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ىىةـالمجلىامـاهتمىالاتـمج
الإسيام في تحقيق أىداف المركز في مجال تعريب التعميم العالي في  مركَّزة فياىتمامات المجمة  إن

الجيد  وترجمةلمتعريف بو  ،الوطن العربي وتطويره، ومتابعة الجديد مما ينشر في ميادين المعرفة في العالم
 لمية.الملائم منو، وكذلك ترجمة روائع الفكر العربي في العموم والآداب والفنون إلى المغات الأجنبية العا

وفي ىذه الأطر تفتح المجمة صفحاتيا لمدراسات والبحوث الجادة والأصيمة فكراً وموضوعاً في أحد 
  المجالات التالية:

 تعريب التعميم العالي في الوطن العربي.  *
 .بحوث مترجمة ودراسات في التعريب  *
 التعميم العالي في الوطن العربي وتطويره.  *
 ربية والإسلامية.من أعلام الحضارة الع  *
 عروض لمجديد من الكتب والرسائل الجامعية.  *
 الأنشطة العربية والدولية في مجال أىداف المركز.ب الإعلام  *

 أصحابهاآراء إن مضامين المواد المنشورة في المجمة تعبر عن 
 ولا تمثل بالضرورة رأي المنظمة أو المركز

 *راجع شروط النشر مواد بشرط الإشارة إلى مصدرهاعمال ما ورد في هذه المجمة من ت*يسمح باس
 

 ة تصدر عن المركز العربي لمتعريب والترجمةم  كَّ ح  م   نصف سنوية: مجمة التعروب
 المنظمة العربية لمتربية والثقافة والعموم -والتأليف والنشر بدمشق 

  E-mail: acatap2@gmail.com - www.acatap.org/  3334876ىاتف  – 3752ص.ب:  – دمشق
  2022/6/15ع                                                            دمشق - 1991السنة الأولى: 

 دولاراً أمريكياً  25: داخل الوطن العربي:  قيمة الاشتراك السنوي: الاشتراك
 دولاراً أمريكياً  35: خارج الوطن العربي

 دولارات أمريكية أو ما يعادلها 10بريد القيمة النسخة الواحدة بدون أجور 
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 الافتتاحيـة

  
جكتتتددجلتتتةج  دأبتتمجلة تتتعجيب علىتتت جك تتتاجأةج يتتتمةجلياتتتدتج تتتججيبلم تتمكعمجيب تتتجج تتتدلةيعج تتتججيتتت  

يتتعدىلججيبتتقدجىلتتدحجب بعرتت جيبعلبتتججميبلتتعل جكعلتتعجلتتتعدتجلأنيتتعجيب تلتتمجيباتتل جيبع لتتججيلأأكتتديدىع ج
جل لىتت،جملاجسىلعج ججيلاا صعصعمجيب جج   ص جبعنمينيع،جمىججيب لةلعجميب على .ك لىعج

تت جأي تتلج تتجج تتع جم اص  لتتةجىنتتعجيتتعةجىتتقيجيبعتتددجيبةدىتتدجيبتتقدجنتتعايجكتتدديّجلتتةجيبل تتعىعجيبليل 
تتلمجميبدليستتعمجيب تتجج   صتت جبعب لةلتتعجميب علىتت ،جبىيتتمةجلتتعج تتججيتت جبرتت ج بعتتاجيلأبرتتع جيب تتججنوال

برتتع جا تتىعجعيب علىتت جبتتىةجدملجيبع لتتع جملستت مبىعجيبتتدم جلأقج نتتعم جأرتتدجيإ تتع عجأاتتلمجل لىتتتت جإ
جدملجيبع حجبيقهجيبل ىع،ج يبعلبىععجمىمجبر ج نعم جةعنبعّجإ ع ىعّجك اجا ىعجيب على ،جكندلعجا َّ
إ تتع عّجإبتتتاجدملجيبل سستتعمجيبلستتتلىعجيب تتاج لكعىتتتعجدمبيتتتعجيبعلبىتتع،جكستتتاجأةجنصتت جإبتتتاجيبلب  تتتاج

 عجيبدم جنص جكىنىيع.ميبيدفجيب قىةجم ع يل

ىبتتدمجأن نتتعجلتتعجتبنتتعجنبرتت جكتتةجيبل تتل جيبصتترىرعجبم تتلاجيبلصتتل رعمج تتججيبتتب دجيبعلبىتتع،جماتتدج
برتتتع جيب تتتججلعببتتتمجبيتتتقيجملنيتتتعجيببرتتت جيبلناتتتملج تتتججىتتتقيجيبعتتتددجبعنتتتميةجعلتتتل جم تتتلاجلأي تتتلمجي

جبدمجيببعر جأ يعليّجةدىدتّجىلىدجللريع،جبعدجأة يلَّ لاجك تاججيبلصل رعمجيبع لىعجكندجيبعل عجميأة 
 لَةجَ لدَّلو.

تعجلأىقيجلعجيعةجلا صعّجبعب على ،جأل عجلعجى ص جبعب لةلعج لدج ح جيبعددجبعتاجي برتع جيباعص 
بيع،جنرمجعيب لةلعجبعب   عجيبعلبىععجملبلعجيعةجيبيدفجيل  عجيبلعل جك اجيب   عجيب ججىة جيك لعدىتعج

 .جمى ص جبيقيجيببر جبرت جخاتلجس مجلأ ججيب لةلع،جلةجرى جيب  فظجملةجرى ج ليى جيبةل عجمي
 لتدجأ بتتمجصتعربوجنلتتعقاجبلأىتوجىةتت جأةج ع لتتدججنلتتعقاجيب م تىرىعجبابتتديعج تججيب لةلتتعع..كنمينتوجع

إقيجلتتتعجأليدجيبل تتتلةحجأةجىلتتتد حجنصتتتعّجل لةلتتتعّ،جمأي تتتلجيا صعصتتتعّجلتتتةجىتتتقىةجيببر تتتىةجيببرتتت جيب تتتعبجج
نعكجعجمىتتقيجيببرتت جيبل اتتع  جيبل لىتتتجع لةلتتعجم علىتت جيبع تتمحجنرتتمجلالن يتتعجب لنىتتعمجيبتتقيع جيلاصتتل
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برتع جيب   مىتعجبنستعىلجلأىديفجيب ججم عيعجصعربو،ج إنوجلاجاكجسىسعكدنعجي ىتليّج تججيلأإةجرل  جي
 ىقيجيب لملجيبسلىلاجيب   مجيبقدجىصى جي جللي  جيبرىعتجملنيعجيب   ع.ج

 و لتججيب تم جبرتع جلأم ججيبعددجل ع جك تاجأنتميعجيب لةلتعجكنتدجعلتوجكبتدجيبتلرلةعجمل ت جىتقهجي
جيب لبىتت جيبع لتتججىل تتدجيبنظتتلدجي ىتتليّ.جملتتةجيبلم تتمكعمجيببعىتتدتج ك تتاجةيتتمدجبعتتاجيببتتعر ىةجإقجأة 
تتعجستتب جبتت جىتتججلتتةجر تتعلتجيبعتتل جبرتت جكتتةجيبتتةجلاتتد،جيبتتقدجىع بتتلهجصتتعر جيببرتت جىتتمجلتتةج كل 

 ملبىعع.لأعتلعجبقملجيبن ي عجي

ك تاجةيتمدجيبع لتع جيبتقىةجلعجلةجاتكج تججأةجلتةجىل تلاجك تاجنمكىتعجأبرتع جىتقيجيبعتددجستى نجج
لََ دميجيبعددجبلعجنر عاجإبىو،جمنلم جبملاجىقيجيب ناجيبقدج ل بوجيبلة عجبلعجيعةجىقيجيب ناجيبلعل تج،ج

  مص نعجةلىععّجإباجلعجنصبمجإبىو،جميللهجلةجملي جيبلصد.
 
ج

 محمد ولد أعمر الأستاذ الدكتور
جعتتعجيبعلبىتتعحجب لنظلتتتلجيبعتتتتيبلدى

جب  تتتتتلبتىتتتتتتتتعجميب تلتتتتتع تتتعجميبعت تتتتتتتمح



 المـجلـة فـي الـنشر قـواصـد

المةةا  المتعلةة  حدَّة  مجةاهت امتمام ةا  نصة  نةنةي   -التعرية  ممجلة  مكَّمةمة   تنشر مجلة 
 من  رانات ةحَّةث ةترجمات ةفق الةةاع  التالي :

 ام   أة  كةة اا أن نشةةر مةةيمةةةن الحَّةةث أة المةةا د المة مةة  للنشةةر فةةي مجلةة  التعريةة   ةة  نةةحق ل  أها 1. 
لرر طحدنةة   يفيةة  تصررراًً طياارر طًححَّثةة  مةةن أةعيةة  النشةةر  ةعلةة  الحاَّةةث أن يرفةةق  للنشةةر فةةي أ   

 .اسبقطلهطأنطنشرطأوطأرسلطبًثهطلمنشرطلدىطأيطجهةطأيرى
أن تتنم الما د المة م  للنشةر حالمن جية  العلمية  فةي العةرم ةالمعالجة  ةاهنةتنحات  ةأن تتميةز 2. 

 ننا  ةالتةثيق.الإنلة  ةال    في حالمتان  في الأ
  ترنةةةل wordحرنةةةاما مايمرةنةةةةفت  حانةةةتعمالحالَّانةةةة  ترنةةةل المةةةا د المةةةرا  نشةةةرما مر ةنةةة  3. 

الإلمترةنةةي إلةة  المجلةة  حريةة   إلةة  PDFةالثانيةة   Microsoft Wordالأةلةة  حصةةي    ناننةة ت
 التالي: عنةان المرمز

acatap2@gmail.com 

 يلي: مع مراعاد ما
ط. /صفً تط7/ةل عن يةه  ملم   6000من الَّجم العا   مصفًة/طط20صفً ته ط/طاتج وزطعددطلاطأ.طأط 

طب.طأنطتكونطالم دةطي لاةطمنطالأيا ءطالإملائاةطوالنًواةطوالمغواة.
طج.طضرورةطاستعم لطعلام تطالترقا طأصولً.

طد.طأنطتكونطالجملطمتراباةطومتم سكة.
  العةةر  مةةن  ا ةةل الةةةتن العرحةةي ةمةةن  ارجةة  تتلةةة  المجلةة  المةةةا  المة مةة  للنشةةر مةةن الرعايةةا4. 

بررر لمغتانطالعربارررةططلهررر طودقارررق ططبمميررراطوا  طعلةةة  أن ترفةةةق المةةةا د   ممتةحةةة  حالل ةةة  العرحيةةة 
طمنطعددطصفً ته .ط20/1طبًدودطوالإنكمازاة

 :ترفق الما د المة م  للنشر متضمن 5. 
ط.ب لعرباةطوب لًرو طاللاتاناةطالمؤلِّ طالثلاثيطاس  أ.
ططته.سارططمنطميتصرةطنبذة ب.

طج.طالصفةطأوطالمرتبةطالعمماة،طمث لط)دكتور،طأست ذطدكتور،طب ًثطأك دامي...طالخ(ط
 .البراديطالك ملطالعنواند.ط
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طكتروني.لالإططالبراد.طعنوانطهر
ط.الاله ت طوالجواطو.طرق ط

ذيل من ةا  ممةا تكةفا د نةتنت ل الما د حمة م  في نتةر تحين أمميت ا ةالنتةاجا ةاهنةتنتاجات المتك 6. 
حَّيث يمت  انةم المؤلة  أةه   فانةم المصة ر أة المرجةع   المنتعمل للمصا ر ةالمراجع  ت  ح  حث  

 يلي  ممان النشر  فانم الناشر م ار النشر   ةأ يرا  تاريخ الص ةر فر م الصفَّ .
ملفةات حملة  أة  ةترنةل أيضةا    فةي ممان ةا فةي الةن  في َّال ةجة ما  تة م الرنةم ةالأشمال7. 

حَّيةث تتضةمن  dpi 200 أعمر طمرنطبدقرةطصر لًةطلماب عرةة  منفصةل  حَّيةث تمةةن ةاضةَّ 
إلةةة   إشةةةارد ةاضةةةَّ علةةة  أن يشةةةار  ةالَّجةةةم المنانةةة   يضةةةاَّات الةزمةةة جميةةةع الشةةةرةح ةالإ

   مع ضرةرد مراعاد َّةةق الملمي  الفمري  للشمل.أممنت ا في متن الن 
فةةةا  لةةة يتعليمةةات تعريةة  الحَّةةةث ةالمةةةاهتي المةةةاهت ةالحَّةةةث الصةةا رد حل ةةات أجنحيةة  ة   تكع ةةرة 8. 

فرريطًرر لطالمواف ررةط  ح ةةا ةالتةةي تةةةةم رجانةة  التَّريةةر حتزةيةة  المعةةر    المعمةةةل ح ةةا فةةي المرمةةز
ة المبدئاةطعم طتعراربطالبًرث  لة   ةعلة  المعةرحين اهلتةزام التةام ح ةذ ح  ن    أة المةالة  المةترَّة  م 

   التعليمات.
التةةةي هيتعةةة ص الفاصةةةل   تنشةةةر المجلةةة  عرةضةةةا  للمتةةة  ةالحَّةةةةث ةالرنةةةاجل الجامعيةةة  الَّ يثةةة 9. 

الزمنةةي حةةين   ةةةر المةةا د المعرةضةة  ةةصةةةل العةةرم إلةة  المجلةة  أمثةةر مةةن عةةام  مةةذا ةمةةن 
 الضرةر  عن  تة يم العرةم مراعاد التعليمات التالي :

 يجاز المَّمم للما د المعرةض .أن يتضمن العرم مل صا  يتنم حالإ 
 .أن يمةن ترميز العارم عل  رأي  في الما د المعرةض  ةتةةيم  ل ا 
 ملم /. 2000/ صفَّات 7يتجاةز ع   صفَّات العرم  ها أ 
   ححليةغرافي    ية  عن الما د المعرةض . معلةمات   العرم      َّ  ص  أن ي 

ةأصَّا  المةا  المة م  للنشر حت   غيحلة 10.    أة عة م ا  م مةةا مم ةحالمةافةة  المح جية  علة  النشةرل  ن 
 . حل ص ةر الع   الج ي  حثةثين يةما  ةذلك 

ةةةةة11.  م أة أمثةةةةةر مةةةةةن ذة  تعةةةةةرم المةةةةةةا  المة مةةةةة  للنشةةةةةر فةةةةةي َّةةةةةال  حةل ةةةةةا محةةةةة جيا  علةةةةة  مَّمة
ة اه تصا   ةذلك عل  نَّةة        لحيةان مة ص أصةالت ا ة يمت ةا العلمية  ةنةةم  من جيت ةار  ن 
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ةةةَّ ام ةمةن ث ةة مةةين أة أن تعةةرم المةةا د مةةرد أ ةةرص للنشةةر  ةللمجلةة  أن تد ةةذ حتةريةةر المَّمة  ص 
 م.مة َّ   رارا  حالنشر أة ع م  إذا رأت  ة  ما يرا  المك  تت ذعل  مَّمم آ ر  ةل ا أيضا  أن 

إجةرا  حعةم التعة يةت الشةملي  علة  المةا د المة مة   إذا رأت ضرةرد لةذلك  يَّق للمجل  12. 
م ةجة  إجرا  تع يةت جةمرية  للنشر  ةن المناس حمضمةن ا  أما إذا رأت المجل  أة المَّمة 

 فإن ا تعي ما إل  صاَّح ا للةيام ح ذ  التع يةت الةزم .  علي ا َّت  تصحح صالَّ  للنشر
ةرار الن ةةةاجي حالمةافةةةة  علةةة  النشةةةر أة عةةة م ا ةذلةةةك أصةةةَّا  المةةةةا  المة مةةة  للنشةةةر حةةةال غيحلةةةة13. 

حة ا  أنةحا  عة م النشةر  إم ا  علما  حدن المجل  لينةت ملزمة  ح ةل نت  أش ر من تاريخ تنل  
 المةا  التي ه تنشر لأصَّاح ا. مما أن ا لينت ملزم  حر   

لأمميةة  العلميةة  للمةةا د تراعةةي المجلةة  فةةي أةلةيةة  النشةةر عةة د اعتحةةارات أمم ةةا: تةةاريخ التنةةلم ةا14. 
ةالتةزع الج رافي لمص رما  ةجامزيت ا للنشر  ةمذلك تنةع ما د الع   ص ةَّ االمة م   ةم ص 

  من م تل  ال ةل العرحي .
إعةةا د نشةةرما فةةي   لأ  ج ةة  أ ةةرص هة   يَّةةق لصةةاَّ  المةةا د المنشةةةرد فةةي مجلةة  التعريةة  ه15. 

عمرر طترر راخطنشررره طفرريطالمجمررة،طوبمواف ررةطإلطبعرردطمرررورطسررتةطأشررهرطأ  ةعةةا  آ ةةر للنشةةر 
ل  ر م الع   مع ضرةرد الإ  يااةطمنطرئاسطالتًرار الذ  ةتاري   شارد إل  مذ  المةافة   ةا 

 .الما دنشرت في  
ر عةةةن آرا  أصةةَّاح ا  ةه تمثةةل حالضةةةرةرد رأ  إن مضةةامين المةةةا  المنشةةةرد فةةةي المجلةة  تعح ةة16. 

  المرمز أة المجل .
)أوططدولراتطأمراكارةط5حةيمة  ممافةدد مالية  رمزية  للحاَّثين المشارمين في المجل   ل تة م المج17. 

 حَّيةث هة   كممرةط033طعمر طويتتًالصفًةطالواًدةطوالتيططعنططم طاع دله طفيطدولةطالم ر(
َّنة  الفةةرد م  ةن اَّتنةا  المراجةع ةالمل ة  صةفَّ  عشةرين الحَّةثتجاةز عة   صةفَّات ي
عرددططز طاتجر وطططامكرنطأن)طكًدطأقصر ط/طدولرطأمراكي100إل ط/طالمك فأةتصلطةحذلك  أ . -3

سبطالأهماة صفًةطفيطبعضطالًط03الصفً تط ط(.لتطلستكم لطالموضوعطوً
ط
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 ب لشرواطالواردةطآنفً .طالم  لطالذيطلطامتز نشرطعد طتعتذرطهائةطالتًرارطعنط18. 
المركرزططالمشرر طعمر طسر مرطال روااالمهندسطمًمردططب س ترنل المةا  ةتةج  المرانةةت  19.

المرمةةز العرحةةي للتعريةة  ةالترجمةة   إلةة  العنةةةان: العربرريطلمتعرارربطوالترجمررةطوالتررألا طوالنشررر
  + 963 – 11 - 3334876مةةةةةةةةةةةةةةةات :  - 3752  . : - مشةةةةةةةةةةةةةةةق  ةالتةةةةةةةةةةةةةةةدلي  ةالنشةةةةةةةةةةةةةةةر

   acatap2@gmail.commail: -E البراردطالإلكترونري  / + 963 – 11 - 3330998فةامس: 
المرمةةةز العرحةةةي  الصرررفًةطعمررر طفررراسطبررو   - www.acatap.org الموقررعطعمررر طالإنترنرررت 

ط:www.facebook.com/Acatap.Damascushttp// للتعري  ةالترجم  ةالتدلي  ةالنشر
ط.طملاًظ تطالتنساق 03
  .2010ةيفضل النن    Microsoft Wordأن يمةن الحَّث مر ةنا  عل  حرناما  -أ

ةتحاع    اتجا  الفةرد معرحي    14حَّجم م Simplified Arabicنةع ال ت في المتن   - 
 . 15َّجم  ت العنةان الفرعي م  أنتر ممفر  

  . 13محَّجم  ت   Times New Romanنةع ال ت في المتن لل   الأجنحي   -ج
طالعربيمن ال ام ج ا  اهلتزام حمتاح  الأر ام إن ةج ت ي -  ي عل  الشمل التالي ب لتنساق

 العرحي  ةالأجنحي .   في نياق الَّرة 13 ت مالَّجم  .  ةليس حالتننيق ال ن  .…123)م
 . 10مةللأر ام   11مَّجم  ت الَّةاشي النفلي   -مة
حَّيث تمةن من أصل الملم    الخ ...  الةاةَّر  ة   ةالنةت   اهنتحا  إل  ةضع الفاصل  -ة

 مةضح في الج ةل التالي: ةح ةن مناف  حين ا ةحين الملم  مما م
 الصواب الخطأ  الصواب الخطأ

 العربية! العربية !  العربية. العربية .

 )العربية( العربية ()   العربية، العربية ،

 -العربية- -العربية  -  العربية: العربية :

 "العربية" " العربية "  والعربية و العربية

 ]العربية[ ] العربية [  العربية؟ العربية ؟

 

mailto:acatap2@gmail.com
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  التعريب بين واجب العلماء ومسؤولية الدول العربية
  

 
 محمود أحمد السيد د.أ.       

 بدمشؽ رئيس مجمع اللغة العربية  
 الجمهورية العربية السورية   

 
 محتويات البحث:

 مدخل تعريفي - أولا 
 التعريب وواجب العلماء تجاهه -ثانياا 
 التعريب ومسؤولية الدول العربية تجاهه -ثالثاا 
 خاتمة -رابعاا 
 

نحػػلوؿ  ػػا اػػحا البحػػ  المػػوج  فف ن عػػرؼ م هػػوـ ال عريػػق الػػحا نػػروـ  ح ي ػػ   لػػ  المسػػ و  
ال ػػػوماو وواجػػػق العلمػػػػلا نحػػػو اػػػػحا ال ح يػػػؽو وواجػػػق الدولػػػػة ومسػػػ ولي هل  جػػػػل  اػػػحا المو ػػػػوعو 

 نخلص فخيراً إل  رسـ بعض الصو  للنهوض بللواقع والار  لا ب .ل

 مدخل تعريفي -أولا 
و و ػربق بمعنػ  ف صػأ وفبػلفو و ػربق  ػف الرجػؿ إحا   لػـ « ػربق»ال عريق لغةً مصدر لل عػؿ 

بػ   بػل لػ  ال ػعـ  عريبػلً إحا بيبن ػ  لػ و و رب فا بحج  و و ربق منط   إحا احبب  مف اللحفو وي ػلؿ  رب
 (1) لبم  العربيةو و عريق الاسـ الأ جما فف    و  ب  العرق  ل  منهلجهل.

 
                                                           

 .5532دار المعارف، ص  -الجسء الراتع -لاته مىظىرمعجم لسان العرب  (1)



 م 2022 (يونيو) حزيران ـ والستون الثاني العدد. .......................................التعريب ....

 4 

 ػا  عمللهلوال عريق اصطعحلً إيجلد م لبعل  ربية للأل لظ الأجنبية ل عليـ اللغػة العربيػة واسػ 
 ميلديف المعر ة البشرية  ل ة.

ػدو  لػػ  والم صػود بلل عريػػق حلليػلً اسػػ عملؿ اللغػة العربيػػة  لػ  فنهػػل اللغػة ا ػػدو والموحب لأـ الموحِّ
 ػػػا ال علػػػيـ بجميػػػع مراحلػػػ و والبحػػػ  العلمػػػا  عمللهلالصػػػعيد العربػػػا لل عبيػػػر  ػػػف الم ػػػلايـو واسػػػ 

بمخ لػػػػؼ  رو ػػػػ  و خصصػػػػل هلو واسػػػػ عمللهل لغػػػػة  مػػػػؿ  ػػػػا م سسػػػػلل المج مػػػػع العربػػػػا ومرا  ػػػػ  
 (2) ل ة.

و    ػد  ػداخؿ م هػوـ ال عريػق مػع و جدر الإشػلرو إلػ  فف ال عريػق ا خػح م ػلايـ م عػددو مػف قبػؿ 
  عػػػرض ق ػػػليل  نيػػػة حػػػوؿ طبيعػػػة اللغػػػة وطلقل هػػػل الدلاليػػػة والاسػػػ يعلبية و ليل هػػػل  وم هػػوـ ال رجمػػػة

الحا يػػةو وحػػوؿ إ ػػداد الم ػػرجميف و ػػدريبهـ.. الػػلإ. و ػػا اػػحا الإطػػلر   ػػوف ق ػػية ال عريػػق ق ػػية 
 لللغلل الأخر  فا ق ية  ربية فجنبية.ب عقلل   رية وث ل ية 

حلػػػؾ فنػػػواع النشػػػلط المػػػللا وال جػػػلرا ويشػػػمؿ وقػػػد يعنػػػا ال عريػػػق  عريػػػق لغػػػة الإدارو الرسػػػمية 
والاق صلداو وقد يعنا  عريق لغة ال عليـ والعمؿ معلً  ػا بعػض الػدوؿ العربيػة ال ػا  لنػل را حػة 

  حل الاح عؿ الأجنبا واس  لل بعد حلؾ.

 مػع العربػا ويح ويػ   ػا نسػت حيل ػ و وال عريق مف جهة فخر  قػد يعنػا  ػؿ مػل يسػ و ب  المج
ممػػل ي ل ػػل  بػػةا صػػورو مػػف صػػور ال ل ػػا ال  ػػرا والمػػلدا والاج مػػل ا مػػف فاػػداؼ وقػػيـ ووسػػلئؿو 
والانطعؽ منػ   لػ  فنػ  واقػع جديػد لل  ل ػؿ الجػدلا إن لجػلً و عقػللو فخػحاً و طػلاًو  ػةثيراً و ػةثراًو 

 هل.مف ر ية م  لملة للحيلوو وقدرو حا ية  ل  مملرس 

وال عريػػق  لػػ  اػػحا النحػػو اػػو ق ػػية م عػػددو الأبعػػلد والوجػػو  والمسػػ ويللو  هػػو ق ػػية قوميػػةو 
واو ق ػية دينيػةو واػو ق ػية مج معيػةو واػو ق ػية  ربويػةو واػو ق ػية فمػف ث ػل او واػو ق ػية 

 (3)«. ا ق ليل ال عريق»الأ واا  ل  اح  ال  ليل  ا   لق  إبداع واب  لرو وقد سلبطل  
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اػػح  الأبعػػلد وال  ػػليل  ػػيف ال عريػػق يعنػػا سػػيلدو اللغػػة العربيػػة  لػػ  سػػلحة الػػوطف و ػػا  ػػوا 
ػػد المشػػل ر العربيػػة ويجمعهػػل حػػوؿ  لريخهػػل وواقعهػػل ومصػػيرالو ممػػل يجعلػػ   ػػلمعً  العربػػا بمػػل يوحب
جواريلً  ا الخروج مػف دائػرو ال خلػؼ السيلسػا الم مثػؿ  ػا ال ج ئػة إلػ  حريػة الوحػدو العربيػة  ػا 

ل ػػا   صػػؿ دور الأمػػة العربيػػة ال ػػلريخا والمصػػيراو بحيػػ  يعطػػا اػػحا المعنػػ  الشػػلمؿ الصػػورو ا
للوحػػدو العربيػػة م ػػمونهل الح ػػلرا المعلصػػرو ويعينهػػل  لػػ   سػػر طػػوؽ ال خلػػؼ وال حػػرر مػػػف 

 والث ل ية. ومف انل ي وف لل عريق اد لف:« ال  نولوجية»فنواع ال بعلل الاق صلدية وال  لنية 

صية إبدا ية  ربيػة  م لػؾ ال ػدرو الحا يػة  لػ  إن ػلج العلػـ وصػنل ة ال  لنػة. : إيجلد شخأولهما
واػػح  ال ػػدرو لػػيس منلطهػػل المعر ػػة العلميػػة وحػػدالو ول ػػف المنػػلع العلمػػا الػػحا يسػػ د ا  ػػدداً مػػف 
الظروؼ الموا ية ل ملؾ ال درو الحا يةو واا ظػروؼ م عػددو الجوانػقو منهػل مػل اػو سيلسػاو ومنهػل 

و ومػل اػػو  ػا الأسػػلس و ومنهػل مػػل اػو  نظيمػاو ومػػل اػو اج مػػل او ومػل اػو مػػللاب مػل اػو  شػػريعا
  لما.

: او ال درو  ل  المشلر ة وال  ل ؿ مف منطلػؽ م ميػ و حلػؾ فنػ  يم ػف للأمػة العربيػة ثانيهماو
بـ قػػدرا هل البشػػرية والعلميػػة  فف  سػػهـ  ػػا الح ػػلرو العللميػػة المعلصػػرو م جػػلو و   بػػلل ال خلػػؼ ب ػػ

و واس نبلل  لمهل  ربيلًو و وحيد اس را يجيل هل  نمويلًو وفف   ع   لنة  ربيةو وسبيلهل إل  والملدية
حلؾ او الإنسلف الحا ي ل    لوـ  صػر  بلغ ػ و يػ علبـ ويعلبػـ ويبحػ  بهػلو ح ػ  ي ػوف حلػؾ إ نػلا 
ةو للث ل ػػة العربيػػة بػػيف الم خصصػػيف والم علمػػيف وجمػػلاير الشػػعق بمػػل يوسبػػع مػػف قل ػػدو المشػػلر 

 (4)وصنع الو ا بلل  دـو ود ـ الشعور بللحلجة إلي و والإسهلـ  ا  طوير .

ونخلػػص إلػػ  ال ػػوؿ إف ال عريػػق لا يعنػػا  مجيػػد المل ػػاو بػػؿ اػػو  ة يػػد الهويػػةو و طلػػع إلػػ  
المسػػػ  بؿ  ػػػا انطعقػػػة إبدا يػػػة جديػػػدو    ل ػػػؿ مػػػع الواقػػػع و  عػػػؿ  يػػػ و و وا ػػػق ال طػػػور ال  ػػػرا 

شػػلر ة  ػػا صػػيل ة المسػػ  بؿ الإنسػػلنا  ػػا فبعػػلد  العلميػػة وال  لنيػػة مػػف والعلمػػاو و عمػػؿ  لػػ  الم
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 (5)خعؿ ال يـ الروحية والإنسلنية ال ا  لنل الأسلس الراسلإ لح لر نل ونظر نل إل  العللـ.

وا ػػحا نجػػد فف ال عريػػق لا يم ػػف فف يعنػػا الانغػػعؽ ونحػػف  ػػا  صػػر ال  ل ػػؿ العػػللما  لػػ  
الوسلئؿو حلؾ لأف الد وو إل  الانغعؽ منل ية لجوار ح ػلر نل العربيػة مخ لؼ المس ويللو و نوع 

 (6)الإسعمية.

 لل عريػػػق الم صػػػود  ػػػا بحثنػػػل اػػػو سػػػيلدو اللغػػػة العربيػػػة  لػػػ  الصػػػعيد العربػػػا  ػػػا مخ لػػػػؼ 
قطل ػػػػػلل الػػػػػدوؿ العربيػػػػػة إ عمػػػػػلً و عليمػػػػػلً و واصػػػػػعً ومراسػػػػػعل و  لامػػػػػلً وجمعػػػػػلً بػػػػػيف الأصػػػػػللة 

اً مػف فنػواع ال بعيػلل ال  ريػة والاق صػلدية وال  لنيػة والث ل يػة ح لظػلً  لػ  الحا يػة والمعلصروو و حػرر 
سػػػػهلملً  ػػػػا الح ػػػػلرو العللميػػػػة المعلصػػػػرو م جػػػػلو     بػػػػلل ال خلػػػػؼو  اً الث ل يػػػػة والهويػػػػة ال وميػػػػةو وال

 بل لً للعلـ  ربيلًو و وحيداً لاس را يجيل هل  نمويلً بغية صنل ة   لنة  ربية.نواس 

 التعريب وواجب العلماء تجاهه -ثانياا 
للعلملا دور  بير  ا مسيرو حر ة ال عريقو  هـ ال دوو  ػا و ػع المصػطلحلل العربيػة م لبػؿ 
المصطلحلل الأجنبيةو واـ ال دوو والمثلؿ  ا الاس عملؿ اللغواو و ا الحرص  لػ  سػعمة اللغػة 

هلو والإسػػهلـ ا بللعلميػػة إلػػ  مصػػل ب العربيػػة و عميمهػػل وان شػػلرالو و يسػػير  عليمهػػل و علمهػػلو والار  ػػل
 ػػا ال و يػػة بخصلئصػػهل وسػػمل هل وم ايلاػػل  لػػ  جميػػع الصػػعدو و ػػا  ح يػػؽ  راثهػػل  ػػا مخ لػػؼ 
ميػػلديف المعر ػػةو و ػػا ال رجمػػة إليهػػل مػػف اللغػػلل الأجنبيػػة ومنهػػل إلػػ   لػػؾ اللغػػللو و ػػا الار  ػػلا 

 رنػػػلو. و يمػػػل يلػػػا  بيػػػلف لهػػػح  بػػػللمح و  الرقمػػػا العربػػػا المصػػػوغ بلل صػػػيحة  لػػػ  الشػػػلب ة  الإن
 الواجبلل المل لو  ل   ل  هـ  ا فداا مهلمهـ.

فداا احا الواجق مسػ ولية  عد  وي   وضع المصطلحات العربية مقابل المصطلحات الأجنبية: -1
وبرالنػلً  لػ  فف  وهػل بلل لمػلل العربيػةاً لد  ػ بيرو ي طلع بهل  لملا الأمة  جل  لغ هـ إ نلاً لهل ور  

                                                           
ه الىظرٌيح والتجرتيح المٍداوٍيح -الفكر العرتٌاللغح العرتَح مستودع  -الدكتىر محًٍ الدٌه صاتر (5) التعاضيدٌح  -مىشىر فً تعرٌة العلىم تيٍ

 .22ص 2654صفالص  -العمالٍح للطثاعح والىشر

 المرجع الطاتك. (6)
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 سػػػػ جيق لم طلبػػػػلل الحيػػػػلوو و وا ػػػػق رول العصػػػػرو  صػػػػر العلػػػػـ وال  لنػػػػة  ود  ل ػػػػلغػػػػ هـ العربيػػػػة و  
  ال  نولوجيلو.

ولا يم ننل فف ننس  الجهود ال بيرو ال ا بحلهل رجللال ال عريق الأوائؿ  ا و ع المصطلحلل 
و  ليػػػة وال  ػػػلف العربيػػة م لبػػػؿ المصػػطلحلل الأجنبيػػػةو   ػػد وق ػػػوا فن سػػػهـ لأداا  ملهػػـ ب ػػػؿ جػػدارو 

و ب ؿ  ل  محراق العلـو  هػل اػو حا الػد  ور حسػنا سػبأ ي ػع المصػطلحلل الػواردو  ػا الجملػة 
و واػػل اػو حا الػػد  ور مػةموف الحمػػوا 5391العصػبيةو و صػدرال الجلمعػػة السػورية  ػػا معجػـ  ػلـ 

ر و واػل اػو حا معجػـ المصػطلحلل الطبيػة ال ثيػ5393ي ع معجـ المصطلحلل الدبلوملسية  ػلـ 
خػلطرو والػد  ور حمػػدا الخيػلطو والػػد  ور  م رشػػداللغػلل للػد  ور  ليػػر  يػؿو وقػد و ػػع  الػد  ور 

و واػػل اػػو حا الػػد  ور الأميػػر مصػػط   الشػػهلبا ي ػػع معجػػـ 5311صػػعل الػػديف ال ػػوا با  ػػلـ 
و وي ع الػد  ور 5311ثع  اا العربية والإنجلي ية وال رنسية  لـ  المصطلحلل الحراجية بلغلل  

المعجػـ ال لسػ ا بلللغػلل الأربػع العربيػة والإنجلي يػة وال رنسػية والع ينيػةو  5395صليبل  ػلـ  جميؿ
 .5391وي ع الد  ور نور الديف الع ر معجـ مصطلحلل الحدي   لـ 

وثمة معػلجـ فخػر  و ػعهل  لمػلا  ػؿ  ػا مجػلؿ اخ صلصػ   ػا الريل ػيلل وال ي يػلا وفل ػلظ 
 .. اللإ..ة والجيولوجيل والبيئةالح لرو والعلوـ ال ربوية والن سي

و جػػػدر الإشػػػلرو إلػػػ  فف معػػػلجـ المصػػػطلحلل  ػػػا مخ لػػػؼ ميػػػلديف المعر ػػػة فملنػػػة ومسػػػ ولية 
ي ػػطلع بهػػل العلمػػلا لموا بػػة ال ػػد ؽ المعر ػػا الػػحا ي خػػر بػػ   صػػرنلو إلا فف الهػػوو مػػل  ػػ اؿ بعيػػدو 

الم د  ػة بغػ ارو وبخلصػة  ػا بيف احا ال د ؽ المعر او ومل ينجػ   العلمػلا  ػا و ػع المصػطلحلل 
 ميداف المعلومل ية و يرال مف الميلديف العلمية.

ومف المعحظ فف ثمة  لمػلا لػـ ي عبػوا فن سػهـ  ػا البحػ  وال ن يػق وال   ػيث  ػا  راثنػل العربػا 
 ف م لبعل المصػطلحلل الأجنبيػة  لػ   ػرار الػنهت الػحا  ػلف ي بعػ  رجػللال ال عريػق الأوائػؿو 

د وف  عنية إل  اس عملؿ المصطلحلل الأجنبية  مل وردل  ا منة   ف ال رجمة وال اـ فولاا ي
والمجل  والنحلو وفر  فف احا المسلر ثغرو  ا صرل لغ نل العربية الخللػدو ال ػا وسػعل   ػلق ا  
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  ل  حدب  عبير الشل ر حل ظ إبراايـ. وظلل  ل ظلً و ليةو ومل  لقل  ف  ا  ب  و   

الأوائػػػػؿ ا  مػػػػدوا ال رجمػػػػة مػػػػف اللغػػػػلل العللميػػػػةو وو ػػػػعوا خطػػػػة شػػػػلملة  رجػػػػللال ال عريػػػػق 
لل عريػػقو ورفوا فف  عريػػق الطػػق يجػػاا  ػػا م دمػػة الأولويػػللو وو ػػع الأميػػر مصػػط   الشػػهلبا 

 شروطلً لن ؿ المصطلحلل إل  العربية م مثلة  ا:

لً  حػػرا ل ػػظ  ربػػا يػػ دا معنػػ  الل ػػظ الأ جمػػاو واػػحا ي   ػػا فف ن ػػوف مطلعػػيف اطع ػػ -5
 واسعلً  ل  الأل لظ العلمية المبثوثة  ا المعلجـ العربيةو و ا مخ لؼ   بنل العلمية ال ديمة.

إحا  لف الل ظ الأ جما جديداًو فا ليس ل  م لبؿ  ا لغ نل العربيةو  رجمنل  بمعنل  إف  ػلف  -1
لػ  الوسػلئؿ قلبعً لل رجمة فو اش   نل ل  ل ظلً  ربيلً م لربلًو ونرجػع  ػا و ػع الل ػظ العربػا إ

 الم مثلة  ا الاش  لؽ والمجل  والنحل وال ر يق الم جا.

إحا  عحر  لينل و ع ل ػظ  ربػا بللوسػلئؿ السػلب ة  مػدنل إلػ  ال عريػق مػرا يف قوا ػد  قػدر  -9
 (7)المس طلع.

و جػػدر الإشػػلرو إلػػ  فف المعػػليير ال ػػا ان هجهػػل العلمػػلا العػػرق  ػػا و ػػع المصػػطلحلل   مثػػؿ 
  يمل يلا:

 سبة بيف مدلوؿ المصطلأ اللغوا ومدلول  الاصطعحا.وجود منل -5
 حربا ل ظ  ربا ي دا معن  الل ظ الأجنبا بطريؽ الاطػعع  لػ  الأل ػلظ العلميػة المبثوثػة  -1

  ا المعجملل العربيةو و ا مخ لؼ   ق ال را  العلمية.
ربػا  رجمة الل ظ الأ جما الجديػد الػحا لػيس لػ  م لبػؿ  ػا اللغػة العربيػةو فو و ػع ل ػظ   -9

حا لـ ي يبسر حلؾ  يعربق.  م لرق ل  بطريؽ الاش  لؽ فو المجل  فو النحلو وال
    يؿ الل ظ العربا  ل  الل ظ المعربق ال ديـ إلا إحا اش هر المعربق. -9
 حا شل ل.إ   يؿ الاصطعحلل العربية ال ديمة  ل  الجديدو إلا  -1

                                                           
 5مطثىعياخ مجميع الل يح العرتٍيح فيً دمشيك   -المصطلحاخ العلمَح فٌ اللغح العرتَح فٌ القديٍم االحديٍ  -الدكتىر مصطفى الشهاتً (7)

 .69ص 2632
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    يؿ ال لمة الواحدو  ل   لم يف فو ف ثر إحا فم ف حلؾ. -1
 ل رجمة الحر ية إحا لـ  وجد  لمة واحدو.ا -9
 الاق صلر  ل  اسـ واحد للمعن  العلما الواحد  ا المجلؿ الواحد. -8
    يؿ ال لمة ال ا  سمأ بللاش  لؽ  ل  ال لمة ال ا لا  سمأ ب . -3
 (8)قبوؿ الل ظ العربا السلئغ. -51

وفسػػهـ  لمػػلا المجػػلمع  ػػا الػػوطف العربػػا  ػػا إ نػػلا اللغػػة العربيػػة بللمصػػطلحلل  ػػا مخ لػػؼ 
ميلديف المعر ة ولاسػيمل النبل يػة والطبيػةو  صػل وا للدلالػة  لػ  الحر ػة فو شػبههل مػف فا بػلق مػف 
راسػػػػػةو ن حللػػػػػة..اللإو وصػػػػػيغة  فبػػػػػواق الثعثػػػػػا مصػػػػػدراً  لػػػػػ  و ف    عللػػػػػةو ب سػػػػػر العػػػػػيف مثػػػػػؿ:   

قيلسلً مف فسملا الأ يلف الثعثية الأصوؿ للم لف الحا ي ثر من  الأ يلف سػواا ف ػلف مػف «لةم   ع  »
ب   رو. وصل وا قيلسلً مف ال عؿ الثعثا  ل   ب دوو م  ل ب نةو م    الحيواف فو مف النبلل فو الجملد مثؿ: م 

ل سػةم  »و ف م   عؿ وم  علة وم  علؿو للدلالة  ل  الآلػة ال ػا يعػللت بهػل الشػاا  م  ػعو م  و وصػيغة «ب   
ػػػػداعو   سػػػػللو   صػػػػلق...اللإو وصػػػػيغة   عبػػػػلؿو «   عػػػػلؿ» للدلالػػػػة  لػػػػ  المػػػػرض مثػػػػؿ:   اػػػػلرو ص 

لؿو وفجل وا النسبة إل  جمع ال  سير مثػؿ: فخعقيػةو وظلئ يػةو شػعوبيبةو  لعح راؼ مثؿ:  ابلرو نحب
 « حديػػػػػػدو» لمػػػػػػة  لمػػػػػػة واحػػػػػػدو  ػػػػػػا و ػػػػػػع المصػػػػػػطلحللو   اسػػػػػػ عملؿمعئ ػػػػػػا...اللإ. و  ػػػػػػلبوا 

نجػدال ثػع   لمػلل « مشػ »و و لمػة «un morceau de fer»نجػدال  ػا ال رنسػية فربػع  لمػلل 
«il a marché .» العربيػة م لبػؿ  بػلرو « ف ػرب »وو ع الأمير مصط   الشػهلبا  لمػة«marqué 

en tête » ًو « معلبػـ  ػا رفسػ»ال رنسػية الم ل ػة مػف ثػع   لمػللو ولػـ يعمػؿ  لػ   رجم هػل حر يػل
 مل اج هد العللـ الد  ور صعل الديف ال وا با  ا اس  راا بعض الصيغ  ا  راثنلو واق رال  وليد 

للدلالػػة  لػػ  الحر ػػة «   ع ػػعف» لمػػلل جديػػدو  ػػا  ػػوئهلو ومػػف الصػػيغ ال ػػا فشػػلر إليهػػل صػػيغة 
ل يػػػلفو وا ي جػػػلفو وصػػػيغة  مللػػػةو ث  »للدلالػػػة  لػػػ  ب يػػػة الشػػػاا مثػػػؿ «   عللػػػة»والا ػػػطراق مثػػػؿ:   

و م بػػػػودو دو ع ػػػػم  م  »للدلالػػػػة  لػػػػ  فلػػػـ  ػػػػا الع ػػػو المسػػػػم  بػػػػ  مثػػػؿ « م عػػػوؿ»و وصػػػػيغة «   ػػػلرو

                                                           
 .224ص 5226دمشك  -وزارج الثمافح الطىرٌح -الهاجس اللغوً -الدكتىر محمىد أحمد الطٍدّ (8)
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و جدر الإشلرو إلػ  فف  مػؿ العلمػلا  ػا اػحا المجػلؿ ي طلػق  علونػلً مػف العػلمليف  ػا «. ممغوص
اللغة العربية  لػ  فنهػل المرجعيػة العليػل لشػ وف اللغػة  (9)قطل لل المج مع  ل ةو وحلؾ لمدب مجلمع

العربية بللمصطلحلل الأجنبية  ا مجللال  ملهـ بغية و ع البديؿ العربا الم لبؿ لهلو  ل  فف 
  ػػوف ثمػػة سػػر ة  ػػا و ػػع اػػح  الأبػػداؿ العربيػػة ح ػػ  لا  سػػرا ال لمػػلل الأجنبيػػة  لػػ  الألسػػنة 

واػػحا مػػل لجػػةل إليػػ  الح ومػػة السػػورية  ػػا  عميمهػػل  لػػ   اػػل.حو  والأقػػعـو ويصػػبأ مػػف الصػػعوبة م  
جميػػػػع الػػػػو ارال والم سسػػػػلل والشػػػػر لل والا حػػػػلدال...اللإ موا ػػػػلو مجمػػػػع اللغػػػػة العربيػػػػة بدمشػػػػؽ 

 بلل لملل الأجنبية  ا مجللال  ملهل ل  وـ بو ع الأبداؿ العربية الم لبلة لهل.

صػطلحلل الموحػدو  لػ  الصػعيد العربػا  مل  جدر الإشلرو إل  وجوق ال  اـ  لملا الأمػة بللم
 ع يلً للبلبلة ال ا  حد   ػا  ػدـ الال ػ اـ بلسػ عمللهلو وحرصػلً  لػ   وحيػد ال  ػر بػيف فبنػلا الأمػة 

 الواحدو  ا مخ لؼ فص ل هـ.

 لػ  العلمػلا فف ي ونػوا قػدوو ومثػللًا  ػا اسػ عملؿ  :القدوة والمثال في السػتعمال اللوػو  -2 
اللغػػة ال صػػيحة  ػػا   لبػػل هـ ومنلقشػػل هـو حلػػؾ لأف العػػللـ  ػػنخ ض م لن ػػ   ػػا نظػػر الآخػػريف إحا 
ار  ػػػػق الأخطػػػػلا اللغويػػػػةو ولحػػػػف  ػػػػا فثنػػػػلا  عبيػػػػر  الشػػػػ لاا وال  ػػػػلبا مهمػػػػل ي ػػػػف م م نػػػػلً مػػػػف 

مف ف  لا مجمع اللغة العربيةو و لف حريػلً بػ  فف اخ صلص و وي داد الأمر سوااً إحا  لف العللـ 
 يصحأ فخطلا الآخريف لا فف يصحأ الآخروف ل  خطة .

وطللمػػػل لاحظنػػػل منلقشػػػلل لرسػػػلئؿ الملجسػػػ ير والػػػد  ورا   ػػػا جلمعػػػلل وطننػػػل العربػػػا  جػػػرا 
بللعلميػػػة وبػػػللهجيف اللغػػػواو و ػػػلف حريػػػلً بة  ػػػلا ايئػػػلل ال ػػػدريس الجػػػلمعا فف يل  مػػػوا اسػػػ عملؿ 
العربية ال صيحة  ا فدائهـ  ػا منػة   ػف اسػ عملؿ العربيػ ا وال ران ػو  راق والعلميػةو وفف ي ونػوا 

 قدوو ومثللًا فملـ طعبهـ  ا الاس عملؿ اللغوا السليـ.

 

                                                           
 .226ص 5222دمشك  -المركس العرتً للتعرٌة والترجمح والتألٍف والىشر -فٌ قضاٍا التعرٍة -الدكتىر محمىد أحمد الطٍدّ (9)
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 العمل على تيسير اللوة: -3

مف المعحظ فف ثمة صيحلل ار  عل مف انػل وانػلؾ  لػ  الصػعيد العربػا دا يػة إلػ   يسػير 
اللغػػػة  ػػػا ال علػػػيـ والإدارو والحيػػػلو العلمػػػةو و حلشػػػا ال ع يػػػدال و ػػػحليؿ الصػػػعوبلل ال ػػػا اسػػػ عملؿ 

ػػ ر مػػف  ريػػؽ مػػف اللغػػوييفو ممػػل فد  إلػػ  صػػعوبلل  ػػا اسػػ عملؿ ل وال صػػنع وال  ع ػػ ر ػػهل ال  م 
ولػػػيس  سػػػلد اللغػػػة إلا فف   حجػػػر  ػػػا »اللغػػػة و عليمهػػػل وسػػػيرور هل طيبعػػػة  لػػػ  الألسػػػنة والأقػػػعـو 

 مػػل  جػػيث بػػ  الحيػػلو الع ليػػة والاج مل يػػة  لػػ  مػػر الػػ مف مػػف ف  ػػلر  ف  ي  ب ػػو  ػػع  ملػػؾ فف    م لنهػػل
لا ي  ػػػػا  لػػػػ  لغػػػػة مثػػػػؿ   ديسػػػػهل »ويػػػػر  الأديػػػػق ال بيػػػػر نجيػػػػق مح ػػػػوظ فنػػػػ   (10)«.وفحػػػػدا 

والمحل ظػػة  لػػػ   راثهػػلو ونحػػػف نشػػعر نحػػػو العربيػػة بلل داسػػػة بل  بلراػػل لغػػػة ال ػػر ف ال ػػػريـو ول ػػػف 
ال ػػر ف سػػيظؿ اػػو ال ػػر فو وسػػ ب   لغ ػػ  دوف  غييػػر فو  حػػويرو   لػػ   لينػػل لػػيعً ونهػػلراًو و  ػػرف إحا 

لهوامث الم سروو  ع خوؼ بعد حلػؾ مػف فف   م ػع العربيػة بللحريػة ال ػا  حظػ  قرئل مصحوبة بل
بهػػل اللغػػلل الحديثػػة ال ػػا  صػػير لغػػة  صػػرية ب ػػؿ معنػػ  ال لمػػةو وفف  سػػ و ق جميػػع الأ  ػػلرو 

 (11)«.وجميع الأشيلا

بيػة محل ظ يسػع  إلػ  الإب ػلا  لػ  اللغػة العر  أولهماول د فل ينل فف العلملا ان سموا إل   ري يف 
د جػد  م  ثانيهما  ا جميع فنظم هل الصو ية والصر ية والنحوية والدلالية ل ا لا   غيبر ولا  خ لؼو و

 يروـ الخروج  ل  الأنظمة الثلب ة.

وبيف احيف العلمليف   ع اللغة  ا صراع دائػـو  ػيحا مػل  مسػ ل بلل ػديـ المحػل ظ وحػد  جمػدل 
ح مػػل   حػػل صػػدرال لل غيػػر مػػف  يػػر  حػػدود  ػػل ل شخصػػي هل ال لئمػػة  لػػ  الان ظػػلـ و خل ػػلو وال

 (12)والاس مرارو و عر ل لل شعق والاندثلر.

 

                                                           
 .95الجسء التاضع ص -الماهرجمجلح مجمع الل ح العرتٍح فً  -محمىد تٍمىر (10)

 .523ص 5229 دمشك -ضلطلح آفاق ثمافٍح -فتااى كثار الكتاب االأدتاء فٌ مستقثل اللغح العرتَح -وزارج الثمافح الطىرٌح (11)

 .524ص 5222 -دار الفكر تدمشك -ميخل إلي فقه اللغح العرتَح -الدكتىر أحمد محمد لدور (12)



 م 2022 (يونيو) حزيران ـ والستون الثاني العدد. .......................................التعريب ....

 12 

والواقػع لا نريػػد للغ نػػل العربيػػة فف  خ ػػع لواحػػد مػػف اػػحيف العػػلمليف دوف الآخػػرو لأف  ػػا  ػػؿ  
واحػػػػد منهمػػػػل خطػػػػراً إحا مػػػػل اسػػػػ  و  واسػػػػ بدو ويسػػػػ وا انػػػػل خطػػػػر الجمػػػػود ال ػػػػلمف  ػػػػا المحل ظػػػػة 
وال  مػػػلو وخطػػػر الانحػػػعؿ الملثػػػؿ  ػػػا ال سػػػلاؿ والخػػػروج  لػػػ  ال ػػػوابطو والحػػػلؿ السػػػليمة للغػػػة 

 ف بػػيف اػػحيف العػػلمليف  ػػا نصػػؿ إلػػ  نػػوع مػػف ال طػػور الهػػلد  الػػحا يػػربط بلل ػػديـ خ ػػع لل ػػوا 
 (13)و راث و ولا ير ض الجديد وم طلبل  .

ومل مف  للـ  يور  ل  اللغة العربية يد و إلػ  الخػروج  ػف قوا ػدال وفنظم هػل وقوانينهػلو إلا 
ل  لئنػػلً حيػػلً  ػػف اػػح  السػػنف فف سػػنف الحيػػلو  ػػد و إلػػ  ال جديػػد وال طػػورو ولا  خػػرج اللغػػة مػػل دامػػ

شػػريطة الح ػػلظ  لػػ   لػػؾ الأنظمػػة وال ػػوانيف والاسػػ جلبة إلػػ  م طلبػػلل العصػػر الم طػػور والم وثػػق 
 (14)والم غيبر  ا الوقل ن س .

ويم ػػػػػف فف   وجػػػػػ  الأنظػػػػػلر  ػػػػػا مجػػػػػلؿ  جديػػػػػد اللغػػػػػةو و يسػػػػػير شػػػػػ ونهل إلػػػػػ  إ نػػػػػلا اللغػػػػػة 
العصػػػر الحل ػػػرو  صػػػر العلػػػوـ وال  لنػػػةو بمصػػػطلحلل جديػػػدو اق  ػػػ هل ظػػػروؼ الحيػػػلو وطبيعػػػة 

و  وجػػ  الأنظػػلر في ػػلً إلػػ  ميػػدانا النحػػو والإمػػعا بعػػد فف نظػػر إليهمػػل  لػػ  فنهمػػل مػػف صػػعوبلل 
ل  ميداف البع ة وال خ يؼ مف مصطلحل هل و  ريعل هلو وقبػوؿ  ا  سلق اللغة و عليمهل و علمهلو وال

ل جديػدو  ػا حيل نػل المعلصػروو والسػعا إلػ  اس عملؿ فل لظ جديدوو و بلرال جديػدو ا  سػبل دلالا
 ن ية اللغة مف ظلارو الجنوسةو وال الة ال حيب  منهل لمصلحة الػح وروو ولا يم ػف إ  ػلؿ العمػؿ  لػ  

 الطرائؽ الحديثة  ا احا الميداف. عملؿ جديد اللغة  ا ميداف  عليمهل و علمهلو واس 

للغػػةو و لػػؾ اػػا مسػػ ولية وفملنػػة  ػػػا وا ػػحا نجػػد فف واجػػق العلمػػلا  بيػػر  ػػا مجػػػلؿ  يسػػير ا
الح ػػلظ  لػػ  قػػوانيف اللغػػة وفنظم هػػل مػػف جهػػةو والاسػػ جلبة إلػػ  م طلبػػلل العصػػر مػػف جهػػة ثلنيػػةو 

 ال وا ف بينهمل.  ح يؽو 

 
                                                           

 .222مرجع ضاتك ص -الهاجس اللغوً -الدكتىر محمىد أحمد الطٍدّ (13)

 المرجع الطاتك. (14)
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الإسهام في تحقيػؽ التػراث فػي مختلػؼ ميػادين المعرفػةا التػراث الموجػود علػى الأر   -4
 :العربيةا والموجود في خارج الأر  العربية

مػػف واجػػق العلمػػلا العػػرق  جػػل  حر ػػة ال عريػػق  ػػا الػػبعد العربيػػة السػػعا الجػػلد والحثيػػ  نحػػو 
 ح يؽ المخطوطلل العلميػة والأدبيػةو و ػا مخ لػؼ ميػلديف المعر ػةو ون ػض الغبػلر  نهػلو والعمػؿ 
 ل  نشرال و عميمهل. ومػف المعػروؼ فف  ػرا  فم نػل الح ػلرا ي سػـ بػللغن  وال نػوعو وفف منػ  مػل 

و موجود  ل  الأرض العربيػةو ومػل اػو موجػود خػلرج الأرض العربيػةو  هنللػؾ مليػوف مخطوطػة ا
  ربية مو  ة  ا فرجلا العللـو و شير الإحصلاال إل  فف:

 فلؼ مخطوطة 511 ا  ر يل  -
 فلؼ مخطوطة 91 ا روسيل  -
 فلؼ مخطوطة 51 ا فمري ل  -
 مخطوطة 8111 ا  رنسل  -
 مخطوطة 9111 ا إيطلليل وال ل ي لف  -
 فلؼ مخطوطة 59 ا يو وسع يل  -
 فلؼ مخطوطة 11 ا بريطلنيل وسورية  -
 فلؼ مخطوطة 51 ا الهند والسعودية  -
 فلؼ مخطوطة 91 ا العراؽ والمغرق  -
 فلؼ مخطوطة 11 ا  ونس  -
  شرو  لاؼ مخطوطة 51.111 ا اليمف  -

واػػح  المخطوطػػلل  ح ػػلج إلػػ   ح ي هػػلو مػػع الأخػػح بللحسػػبلف فف  لػػ  العلمػػلا فف يميػػ وا بػػيف 
الغػػ  والسػػميفو وين  ػػوا مػػل يغػػحا الع ػػؿ منهػػل  ػػا  مليػػة ال ػػر  وال ح يػػؽو إح لػػيس  ػػؿ مػػل ورد  ػػا 
ال ػػرا  صػػػللحلً للب ػػػلا والحيػػػلوو وي ػػطلع معهػػػد ال ػػػرا  العلمػػػا العربػػا  ػػػا جلمعػػػة حلػػػق بسػػػورية 

سػهلملً  ػا بمهمة  الإشػراؼ  لػ  رسػلئؿ الملجسػ ير والػد  ورا   ػا الميػلديف العلميػة  ح ي ػلً ونشػراً وال
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حر ػة ال عريػػقو  مػػل فف  لػ  العلمػػلا  ػػا الجلمعػلل العربيػػة الاا مػػلـ بهػحا الجلنػػقو وفف ي ػػوـ  ػػؿ 
 منهـ  ا مجلؿ اخ صلص  بي نلا احا المو وعو وحلؾ بلل نسيؽ مع  معئ  الم خصصيف.

الإسػػػػهام فػػػػي زيػػػػادة المحتػػػػوا الرغمػػػػي العربػػػػي المصػػػػوغ بالفصػػػػيحة علػػػػى ال ػػػػاب ة  -5
 )الإنترنت( ومرا ز التواصل الجتماعي:

 نا  ف البيلف فف ثمة   راً  ا نسبة المح و  الرقما العربا  ل  الشلب ةو وفف ثمة اس شراا 
يػػة  ػػا الرسػػلئؿ والدردشػػللو للعلميػػة الم  وبػػة بػػللأحرؼ الع ينيػػةو واسػػ بداؿ الأرقػػلـ بػػللحروؼ العرب

وبػػللهجيف اللغػػوا  العربيػػ ا وال ران ػػو  راقوو و لػػ   لمػػلا الأمػػة مسػػ ولية الحػػدب مػػف طغيػػلف اػػح  
الظػػػػلاروو و ع يػػػػ  مسػػػػةلة اسػػػػ عملؿ ال صػػػػيحة السػػػػهلة والميسػػػػروو ود ػػػػـ مبلدرا هػػػػل  لػػػػ  الشػػػػلب ةو 

يحةو و  ديـ الجوائ  لل لئ يف والإ عف  ف مسلب لل ل يلدو المح و  الرقما العربا المصوغ بلل ص
 يهل  ل   رار مل قلمل ب  الجمعية العلمية السورية للمعلومل ية  ا سورية بػللإ عف  ػف مسػلب ة 

 لػػػ  الصػػػعيد العربػػػاو و  ػػػريـ ال ػػػلئ يف  يهػػػل بيشػػػراؼ السػػػيدو نلئػػػق رئػػػيس الجمهوريػػػة « ال نػػػدا»
لأولػػ  موقػػع  ػػا  ػػونسو و ػػا المر بػػة الأسػػ لحو الػػد  ورو نجػػلل العطػػلرو و ػػلف ال ػػلئ   ػػا المر بػػة ا

 الثلنية موقع  ا مصرو وبللثللثة موقع  ا سورية.

 الإسهام في الترجمة: -6

 شير الإحصلاال في لً إل  فف ثمة  ع لً  ا ال رجمة  ا البعد العربيةو وفف انلؾ خلعً  ا 
لميػةو وفف  لػ  العلمػلا حجـ ال رجمػة بػيف الدراسػلل الإنسػلنية الاج مل يػة والأدبيػةو والدراسػلل الع

واجػػق إ نػػلا الث ل ػػة العربيػػة  ػػا مخ لػػؼ ميلدينهػػل بلل رجمػػة  ػػف اللغػػلل العللميػػةو ون ػػؿ الجوانػػق 
الإيجلبيػػػة المشػػػرقة مػػػف  راثنػػػل العربػػػا إلػػػ  اللغػػػلل الأجنبيػػػةو و لػػػ   ػػػل ؽ الأطػػػر الجلمعيػػػة  ػػػا 

ا بلل نسػيؽ وال عػلوف مػع الأطػر الجلمعلل العربيةو والمعلاد العربية   ع مسػ ولية ال يػلـ بهػحا العػق
العلملػػػة  ػػػا مرا ػػػ  ال رجمػػػةو وم سسػػػل هل  لػػػ  الصػػػعيد العربػػػا. وثمػػػة المر ػػػ  العربػػػا لل عريػػػق 
و يػػنهض بة بػػلا  رجمػػة  وال رجمػػة وال ػػةليؼ والنشػػر ال ػػلبع للمنظمػػة العربيػػة لل ربيػػة والث ل ػػة والعلػػوـ

 بل يةو والعلوـ الإنسػلنية..اللإو واػو  ػا فمػسب فمهلل ال  ق العلمية الطبيةو والهندسيةو والبيئيةو والن
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 الحلجة إل  الد ـ لينج  رسلل    ا  ع ي  حر ة ال عريق  ا البعد العربية.

 : الإسهام في الوعي اللوو  -7

مل مف  للـ منػ  ـ إلػ  فم ػ  إلا ويع ػ  فيمػل ا  ػ ا  بلغ ػ و و لػ  العلمػلا العػرق فف ي خػروا  ػؿ 
ل الأبعلد الم عددو  ل  جميع الصعدو  ها لغة ال ر ف ال ريـ الحا ن ؿ الا  خلر بلغ هـ العربية حا

ب  الرول الأميف  ل  قلق الرسوؿ العربا ال ريـ  يةً لنبو  و و ةييداً لد و  و ودسػ وراً لأم ػ و واػا 
حلملػػػة ال ػػػرا  العربػػػاو والحػػػدي  النبػػػوا الشػػػريؼو والث ل ػػػة العربيػػػة  ػػػا مخ لػػػؼ ميلدينهػػػلو واػػػا 

دو و  دو  ل  الصعيد العرباو والرابطة ال ا  ربط بيف فبنلا الأمة العربية الواحدو.الموحِّ  الموحب
قػػػػػػػػػػػػػػػػة  لل ػػػػػػػػػػػػػػػػلد  رجػػػػػػػػػػػػػػػػع فنسػػػػػػػػػػػػػػػػلق م رب

 
  لل ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػلد فحسػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػف فـ بػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػربو  وفق   
 

   نػػػػػ  العصػػػػػورو و ب ػػػػػ  ال ػػػػػلد خللػػػػػدوً 
 

 شػػػػػػػػجلً بحلػػػػػػػػؽ  ريػػػػػػػػق  الػػػػػػػػدار مغ صػػػػػػػػق   
 

 ورحـ ا  فمير الشعراا فحمد شوقا إح ي وؿ:
 اخ ل ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػل بػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػعد  ويجمعنػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػل إحا 

 
 بيػػػػػػػػػػػػػػػػػػػلف   يػػػػػػػػػػػػػػػػػػػر مخ لػػػػػػػػػػػػػػػػػػػؼ ونطػػػػػػػػػػػػػػػػػػػؽ   
 

 ولغ نل العربية اا اوي نلو ووطننل الروحاو ورحـ ا  الشل ر ن ار قبلنا ال لئؿ:
 إنػػػػػػػػػا فحبػػػػػػػػػؾ  ػػػػػػػػػا فب ػػػػػػػػػ   لػػػػػػػػػ  صػػػػػػػػػلة  

 
 بػػػػػػػػػػػػػػػل  بػػػػػػػػػػػػػػػللأرض بلل ػػػػػػػػػػػػػػػلريلإ بػػػػػػػػػػػػػػػلل مف 
 

 فنػػػػػػػػػػػل الػػػػػػػػػػػبعد  ال ػػػػػػػػػػػا  عطػػػػػػػػػػػا اوي هػػػػػػػػػػػل
 

 مػػػػػػػػػػػف لا يحبػػػػػػػػػػػؾ يب ػػػػػػػػػػػ  دونمػػػػػػػػػػػل وطػػػػػػػػػػػف   
 

صوف العربية ال صيحة مف جهةو و ث يؼ فبنلا الأمػة بةاميػة اللغػةو  و ل   لملا الأمة واجق
ودوراػػلو ووظلئ هػػلو وبػػةف اللهجػػلل العلميػػة  لمػػؿ   ريػػؽ بيػػنهـو  ػػا حػػيف فف ال صػػيحة اػػا  لمػػؿ 
 وحيػػدو وبػػةف ف ػػداا الأمػػة يرومػػوف اب عػػل  مػػل ي ػػربؽو ووفد  ػػؿ مػػل يوبحػػدو واللغػػة اػػا  ػػا م دمػػة 

محػػؿب سػػهلمهـ ومحػطب مػػ امرا هـ و يػػداـو ومػػف المػػ لـ ح ػػلً فف ي ػػوف  وامػؿ ال وحيػػدو ولػػحلؾ  لنػػل 
حوف بةيػػديهـ مػػل  جػػ  الاسػػ عملر  ػػف  ن يػػح  مػػف قبػػؿ   ػػا إبعػػلد العربيػػةو ن ِّػػن ػػر مػػف فبنػػلا الأمػػة ي  
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 وا  ملد الأجنبية  ا  عليمهـ وبعض ش وف حيل هـ.

سػهموا فيمػل إسػهلـ  ػا  مليػة ومف انل  لف  ل   لملا الأمة الغيوريف والمن ميف والع عا فف ي
انطعقػػلً مػػف مسػػةلة فف لغ نػػل العربيػػة اػػا  والػػو ا اللغػػوا قػػولًا و عػػعً وسػػلو لً و  ػػراً ون و ػػلً وفدااً 

 مسةلة وجود وق ية واوية.

 العمل على الرتقاء بالعامية إلى مصاؼّ الفصيحة: -8

والإبػػدا او وثمػة مػػف د ػػل طللمػل فثيػػرل مسػةلة اسػػ عملؿ العلميػػة وال صػيحة  ػػا الواقػع الث ػػل ا 
إلػػ  اسػػ عملؿ العلميػػة  ػػا الأ مػػلؿ ال صصػػية والروائيػػة والمسػػرحيةو وظهػػرل بعػػض الأ مػػلؿ  ػػا 
احا السيلؽو و لف لعميػد الأدق العربػا الػد  ور طػ  حسػيف رفا ر يػف  جػل  اػحا المو ػوع  نػدمل 

رو ػػة قصػػص إف »  بػػق  لػػ  لغػػة ال صػػص ال ػػا   بهػػل الأديػػق ال بيػػر نجيػػق مح ػػوظ إح ي ػػوؿ: 
نجيق مح وظ  ة ا مف لغ هلو  ها لـ    ق بللعلميػة المب حلػةو ولػـ    ػق بلل صػح  ال ديمػة ال ػا 
نمػػل   بػػل بلغػػة وسػػط  ي همهػػل  ػػؿ قػػلر  مهمػػل ي ػػف حظػػ  مػػف  يشػػؽ  همهػػل  لػػ  فوسػػلط النػػلسو وال

ولا  سػلدو  يوف إف قرئل  ليهـو واا مػع حلػؾ لغػة  صػيحة ن يبػة لا  ػوج  يهػلمِّ الث ل ةو وي همهل الأ  
و  يحسػػف موقعهػػلو و بلػػغ منػػؾ موقػػع دب يػػة فحيلنػػلً حػػيف لا ي ػػوف منهػػل ب ػػوقػػد  جػػرا  يهػػل الجملػػة العلمب 

 (15)«.لالر 

والواقػػع إحا وردل  بػػلرو بللعلميػػة  ػػا فثنػػلا السػػرد ال صصػػا والروائػػا والمسػػرحاو و ػػلف لابػػدب مػػف 
اح  العبػلرو  مػل فو ػأ حلػؾ السػيبد  و يأ   رو فو ال عبير  ف موقؼ شعبا  ع  ير  مف اس عملؿ 

العميػػد. فمػػل الأمػػر المسػػ هجف  هػػو فف ي خلػػ  الأديػػق والعػػللـ  ػػف الرسػػللة المنوطػػة بهمػػل  ػػا الار  ػػلا 
بلغػػة الجمهػػور حائ ػػة و  ػػراً ووجػػدانلً ولغػػةو حلػػؾ لأف العلميػػلل  خ لػػؼ  ػػا دلالػػة معلنيهػػل بػػيف قطػػر 

 يف محل ظة وفخر . ربا و خرو لا بؿ  خ لؼ ح    ا ال طر الواحد ب

 
                                                           

ميتتمر مجميع  -لراءج حىل واليع العامٍياخ فيً الرواٌيح المصيرٌح -تأثَر العامَاخ فٌ الواقع الثقافٌ االإتياعٌ -الدكتىر وصر عثاش (15)

 .53ص 5225الل ح العرتٍح فً الماهرج عام 
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ول ػػد حسػػـ مجمػػع اللغػػة العربيػػة بدمشػػؽ اػػحا الموقػػؼ  نػػدمل ف ػػدب  ػػا بيػػلف صػػلدر  نػػ  خطػػورو 
 حويؿ اللهجلل العلميػة مػف المسػ و  الشػ ها إلػ  المسػ و  ال  ػلباو و ػربؽ بػيف الدراسػلل اللغويػة 

ال ػػا  رمػػا إلػػ   ال ػػا   نػػلوؿ العلميػػة مو ػػو لً للػػدرس وال حليػػؿ خدمػػة لل صػػيحةو وبػػيف الدراسػػلل
  عيػد العلميػػة و رسػػيخهل.  مػػل ف ػػدب خطػػورو   عيػد اللهجػػلل العلميػػةو وو ػػع فنظمػػة نحويػػة وصػػر ية 

ب حويلهل إل  لغلل مس  لةو واحا مل ي دا بدور  إل  سػللإ الإنسػلف العربػا  ػف  ف  ح     لهل لأف احا م  
ون سة وحدويػة ي ػؼ وراااػل د ػلو  و قوميةدب اوي   و راث . و دب المجمع فخيراً فف  شجيع العلميلل ر  

 (16)ال ج ئة و م يؽ الأمة العربية.

وا حا نجد فف واجق العلملا  جل  ال عريق م عدد الأبعلد والم لصدو وفف  ليهـ مسػ ولية  بيػرو 
  جل  لغ هـ الأـ لابدب فف ينه وا بهل ب ؿ   لية وجدارو وفملنة.

  

                                                           
 .266مرجع ضاتك ص  -الهاجس اللغوً -الدكتىر محمىد أحمد الطٍدّ (16)
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 تجاههالتعريب ومسؤولية الدول العربية  -ثالثاا 

 نػػا   ػػف البيػػلف فف دسػػل ير الػػدوؿ العربيػػة  ػػنص  لػػ  فف اللغػػة الرسػػمية  ػػا  ػػؿ دوؿ  ربيػػة 
إنمػػل اػػا اللغػػة العربيػػةو وفف ر سػػلا الػػدوؿ العربيػػة وملو هػػل وفمراااػػل فقسػػموا اليمػػيف  لػػ  اح ػػراـ 

للغػة الػبعد  الدس ورو و طبيؽ ال لنوفو إلا فنهـ لـ يجسبدوا احا الاح راـ  ل  فرض الواقع اس عمللاً 
سليمة  ل  الألسنة والأقعـ  ا  لمل هـو وخطبهـو و علميمهـو وقرارا هـو ومنلقشل هـو وبع ػل هـو 
واػػـ يحلسػػبوف الآخػػريف  لػػ   جػػلو اـ حػػدوداـ  ػػا  ػػدـ الال ػػ اـ بسػػعمة لغػػ هـ واح ػػراـ حرمل هػػلو 

د اللغػػة الأجنبيػػة  ػػا  ػػيحا نحػػف نعحػػظ فف ثمػػة نغمػػلل نشػػل   ػػد و إلػػ  اسػػ بعلد العربيػػةو وا  مػػل
 واػل م لنػة لغػ هـ الأـ  ػا مسػػيرو ل  ط  العمليػة ال عليميػة ال علميػة  لػ  فنهػل لغػة  ونيػػةو وقػد  جلاػؿ م  

الح ػػلرو البشػػريةو وفنهػػل بػػيف اللغػػلل السػػل المع مػػدو  ػػا الأمػػـ الم حػػدو والمنظمػػلل ال لبعػػة لهػػلو 
  (17) ػػػػػػيلً وحل ػػػػػػراًووسػػػػػػمعنل اػػػػػػح  المع و ػػػػػػلل  نطلػػػػػػؽ مػػػػػػف ف  ػػػػػػلا مجػػػػػػلمع لغػػػػػػة  ربيػػػػػػة مل

مػلل  -نحف العرق – لب لينل » بياملؿ لغ نل وبغرورنل فف سواال ف مؽ وفبه  وف    وفقػرق إلػ  م وب
الح ػػلرو الحديثػػةو والن يجػػة صػػغرنل  ػػا فن سػػنل دوف فف ن بػػر  ػػا فن ػػس الحػػل ميف ح ػػ  صػػرنل لا 

 ػا »الحػلج  ػا   لبػ    ل  حدب  عبير الد  ور  ملؿ يوسػؼ« نن ما لبيلف  ربا ولا لبع ة  ربية
لا فبػللغ إحا قلػل إف معظػـ مشػ ع نل الاج مل يػة سػبب  ».  هػل اػو يصػربل قػلئعً: (18)« لس ة اللغػة

ال نل ؿ  ف واحدنل الأحدو  ف  لريخنػل الواحػدو  ػف لسػلننل الواحػدو  ػف فر ػنل الواحػدوو  ػف  راثنػل 
  ػلؼ  لػ    ل ػ و إح إف  ػؿ فمػة  الواحدو  ف إراد نل الواحدو. وليس  ا العللـ شعق يريد إدخلؿ

  ي و الجلنقو فبية الخلؽو ثلب ة الإرادو   دبـ لغ هل  ل  لغة سواالو ولا   نلوؿ الأشيلا الأخر  إلا 
 (19)«. مف بعد فشيلئهل ال وميةو فا مف وراا حدودال الوطنية

 

                                                           
 .16مرجع ضاتك ص -الهاجس اللغوً -الدكتىر محمىد أحمد الطٍدّ (17)

 .3ص 2634 تٍروخ -دار الىهار -فٌ فلسفح اللغح -الدكتىر كمال ٌىضف الحاج (18)

 المرجع الطاتك. (19)
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وان شػػلرال والح ػػلظ و لػػ  الػػدوؿ العربيػػة مسػػ وليلل جسػػلـ  جػػل  لغ هػػلو والعمػػؿ  لػػ  سػػيرور هل 
  ل  م لن هلو و  جل  اح  المس وليلل  يمل يلا:

إحا فل ينػػل نظػػرو  لػػ  واقػػع ال عريػػق  ػػا  :إصػػدار القػػرار السياسػػي و فانػػا تػػيجي ا وتسػػويفاا  -1
الػػبعد العربيػػةو  يننػػل نعحػػظ فف ثمػػة  ل ػػ اً  ػػا إصػػدار ال ػػرار الحلسػػـ لسػػيلدو اللغػػة العربيػػة  لػػ  

ملً وال عملً و واصعً  بر ال لمة المسػمو ة والمرئيػة والمطبو ػةو إح يػدؿ الواقػع الأرض العربية  علي
 ػػػا الػػػدوؿ العربيػػػة  لػػػ  ال راخػػػا  ػػػا ا  مػػػلد العربيػػػة  ػػػا ال علػػػيـ الجػػػلمعا مػػػل  ػػػدا سػػػورية ال ػػػا 
ا  مد هل  ػا ال علػيـو وشػ وف حيل هػل بعػد حصػولهل  لػ  اسػ  علهلو و ػلف للمجمػع العلمػا العربػا 

دور  بير  ا مدب الجلمعة السورية بللمصطلحلل العلميػةو و ػا  5353حا فنشئ  لـ  ا دمشؽ ال
 عريػػق دوائػػر الدولػػة وم سسػػل هلو  مػػل  ػػلف ل ػػلنوف حمليػػة اللغػػة العربيػػة الصػػلدر  ػػا خمسػػينيلل 

 ال رف المل ا دور او الآخر  ا  ع ي  حر ة ال عريق ومسير  .

ف لق الدوؿ العربيةو و رؾ الأمور   طور  مػل  فمل  ا وق نل الحللا  ع نجد سو  الإاملؿ مف
  ػػق لهػػػلو  لػػػيس انػػلؾ قػػػرار  عريػػػق جػػدبا  ػػػا الػػػوطف العربػػاو ولا قػػػرار م ػػػلدب  لػػ  حػػػدب  عبيػػػر 

ولمػل  ػػلف إامػلؿ الأمػػور يعنػا  ػػا الح ي ػة اسػػ مرار ال خلػػؼ »الػد  ور  بػػد ا  العػرواو إح ي ػػوؿ: 
 طػػور ي سػلو  منط يػلً مػػع قػرار ال عريػقو  م ػػموف وال بعيػة والأميػةو   ػؿ قػػرار يسػ هدؼ ال  ػدـ وال

ال ػػراريف واحػػدو اػػو سيلسػػة قوميػػة  خطػػط لمسػػ  بؿ  ربػػا. ولمػػل  ػػلف مشػػ ؿ ال عريػػق قلئمػػلً ح ػػ  
الآفو  هحا دليؿ  ل  فف ال رار الوحدوا لـ ي خح  ععً  ا ال يلف العربا. فمػل السػلطلل الخل ػعة 

لإصعلو لأنهل  ع مد الا دواجيػة سيلسػةو  هػا  حػل ظ لمنطؽ الإقليمية  ينهل لف  جر   ل   بنا ا
 ل  اللسلف ال ديـ ل  سػق قػدراً مػف الشػر يةو و  سػأ  ػا المجػلؿ لنشػر لسػلف فجنبػا ل ح يػؽ قػدر 
مف ال حدي و و  ػرؾ الحريػة للهجػلل ل  ػمف قػدراً مػف الاسػ  عؿ الػداخلا. ومػف انػل  ػيف الواجػق 

فن سػػػػهـ وبلسػػػػلنهـو لا مػػػػع  يػػػػراـ بلسػػػػلف الغيػػػػر  ي  ػػػػا  لػػػػ  العػػػػرق لي  ػػػػروا ب ي يػػػػة حديثػػػػة مػػػػع
 (20)«.  ط
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و جػػدر الإشػػلرو إلػػ  فف اح ػػراـ اللغػػة اػػو مػػف اح ػػراـ الػػحالو ومػػف  جليبػػلل الا  ػػ ا  بللان مػػلاو 
و ل ػػف فبنلااػػػل اػػػـ المنه مػػػوف  نػػدمل  خلبػػػوا  نهػػػلو والعجيػػػق فف السػػػلطلل  ولغ نػػل العربيػػػة لػػػـ  هػػػ ـ

وليفو وف لق م سسلل المج مع   ؼ م  رجة ومحليدو  جل  احا الحل مة  ا الدوؿ العربيةو والمس  
الان حلر اللغوا  ل  حدب  عبير  هما اويداو الحا ير  فف  داور فحواؿ اللغة العربيةو والا دراا 
بهل مل او إلا  عبير  ف اله يمة الح لريةو وقديملً قيؿ: إفب ا وجػلج اللسػلف دلالػة  لػ  ا وجػلج 

ػػ الأمػػر الػػحاواػػو الحػػلؿو  لو ولغػػة إف صػػأو  ينػػ  يػػدؿ  لػػ  فف المشػػ لة ليسػػل  ػػا فلسػػنة ا وجب
نمل او اس سعـ لله يمة والان سلرو وشعور بلليةس مف الحل ر والمس  بؿ  (21)«. داورلو وال

ولو فل ينل نظرو  ل   وصيلل مػ  مرال ال عريػق ال ػا   ػد هل المنظمػة العربيػة لل ربيػة والث ل ػة 
ن  مل مف م  مر   د إلا و لف يش مؿ  ل  إصدار ال رار السيلسػا  ػا والعلوـ  الأل سوو لوجدنل ف

إحػػد   وصػػيل  و وح ػػ  الآف لػػـ يصػػدر ال ػػرار السيلسػػاو مػػع الأخػػح بللحسػػبلف فف و راا الصػػحة 
العػػرقو وو راا ال علػػيـ العػػللا العػػرقو و مػػداا  ليػػلل الطػػق  ػػا الجلمعػػلل العربيػػةو فوصػػوا  ػػا 

نيػػلل ال ػػرف المل ػػا فف يعػػربق الطػػق  ػػا  ليػػلل الطػػق  ػػا اج مػػلع   ػػدو   ػػا دمشػػؽ  ػػا ثملني
و واػػل نحػػف فولاا وبعػػد م ػػا   ػػديف  لػػ  المو ػػد 1111الجلمعػػلل العربيػػة  عريبػػلً  ػػلمعً  ػػا  ػػلـ 

الػػحا  ػػلف م  رحػػلً نػػر  فف الو ػػع ا داد سػػوااًو وفف ثمػػة صػػيحلل  نطلػػؽ  ػػا بعػػض المػػ  مرال 
مػػف الطلبػػة بلللغػػة العربيػػةو و ػػدريس مجمو ػػة  والنػػدوال دا يػػة إلػػ  ال جريػػق  ػػا  ػػدريس مجمو ػػة

فخر  بلللغة الأجنبيةو لن بيبف  ل لية فاٍّ مػف الطػري  يف فجػد   ػا  حصػيؿ الطلبػةو  لمػلً بػةف ثمػة 
قرنلً  لمعً م ػ   لػ   ػدريس الطلبػة الطػق بلللغػة العربيػة  ػا الجلمعػلل السػوريةو واػل اػـ فولاا 

لدوؿ العربية الأخر  الحيف درسوا بلللغة الأجنبيةو وي ب وف فرق  وف فقرانهـ مف فبنلا ار  ب  خريجوال ي  
المنلصػػق الأ لديميػػة  ػػا المشػػل ا الأوربيػػة والأمري يػػةو وقػػد درسػػوا الطػػق  ػػا إجػػل ا هـ الجلمعيػػة 
بلللغػػة العربيػػةو و ف للسػػلطلل الحل مػػة  ػػا الػػدوؿ العربيػػة فف  ع ػػرؼ بللح ي ػػةو وفف    ػػدا بللػػدوؿ 

رال  ا ال دريس بلغ هل الأـو وال او حا ال يػلف الإسػرائيلا الغلصػق والمح ػؿ الأخر   بيرال وصغي
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يعمؿ  ل  إحيلا لغ   العبرية المي ة منح فل ا  لـو ويعيدال إل  الحيلوو ل  بوف م لن هػل  ػا العمليػة 
ال عليمية ال علميػة بػدااً مػف ريػلض الأط ػلؿ ح ػ  الدراسػلل العليػل  ػا الوقػل الػحا نػر   يػ  جنػول 

دوؿ العربية إل  اس بعلد لغػ هـ الأـ مػف العمليػة ال عليميػة ال علميػة  ػا بعػض الجلمعػلل الرسػمية ال
والخلصةو وام د اػحا الاسػ بعلد إلػ  مػدارس ال علػيـ الأسلسػا الخلصػة  ػا بعػض المػوادو واػل اػا 
 حا اللغػػػة الإنجلي يػػػة  هػػػيمف  ػػػا دوؿ الخلػػػيت العربػػػاو واللغػػػة ال رنسػػػية  هػػػيمف  ػػػا دوؿ المغػػػرق
العربػاو وح ػؽ الاسػػ عملر بيػد ن ػػر مػف فبنػلا الأمػػة العربيػة مػػل  ػلف قػد  جػػ   ػف  ح ي ػػ  مػف قبػػؿ  

 إبلف اح عل  للدوؿ العربية.

 غضية اللوات الأجنبية في العملية التعليمية التعلمية: -2

إفب طبيعة العصرو  صر العلـ وال  لنة  ال  نولوجيلو  ح ـ  ل  الػدوؿ العربيػة فف  وا ػق رول 
اػػحا العصػػرو و    ػػا اػػح  الموا بػػة إ  ػػلف اللغػػلل الأجنبيػػة إلػػ  جلنػػق إ  ػػلف لغػػة الأمػػة العربيػػة 
ال صػػيحة  لػػ  فف  علبػػـ مػػواد المعر ػػة  ل ػػة بلللغػػة العربيػػة إلػػ  جلنػػق  علػػيـ لغ ػػيف فجنبي ػػيف  ػػػا 

بلللغػػة مرحل ػػا ال علػػيـ الأسلسػػا والثػػلنواو ويم ػػف فف   ػػوف ثمػػة منػػلات إثرائيػػة  ػػا المػػواد العلميػػة 
الأجنبية إل  جلنق المنلات ال ا  دربس بللعربيةو و ا ال عليـ الجلمعا  دربس الم ررال بلللغة الأـ 
مػػػل  ػػػدا م ػػػرريف اثنػػػيف يدربسػػػلف بلللغػػػة الأجنبيػػػة. و ػػػا  ػػػروع الجلمعػػػلل الخلصػػػة الأجنبيػػػة  لػػػ  

ي هػل بللعربيػة  لػ  الأرض العربية  ل  الدوؿ العربية فف  دربس طعبهل العرق  ػلريلإ فمػ هـ وجغرا 
 فف ي وف م رراً إجبلريلً  ل  اح  الشريحة مف الطلبة.

التعميم على الوزارات والمؤسسػات والتحػادات والنقابػات وال ػر ات والجمعيػات والقطػاع  -3
الخػػالا لسػػتعمال اللوػػة العربيػػة الفصػػيحة فػػي نػػدواتها ومراسػػ تها واجتماعاتهػػاا ومنا ػػطهاا 

 ومتابعة التنفيذ:

دوؿ العربيػػة مسػػ ولية ال عمػػيـ  لػػ  جميػػع الػػو ارال ودوائراػػل والم سسػػلل والا حػػلدال  لػػ  الػػ
والن لبلل والجمعيلل الأاليػة وال طػلع الخػلص والشػر لل ال جلريػة والخدميػة والسػيلحية والصػنل ية 

نػػػدوال ومراسػػػعل واج مل ػػػلل ولا  ػػػلل  ولاسػػػ عملؿ اللغػػػة العربيػػػة ال صػػػيحة  ػػػا منلشػػػطهل  ل ػػػة
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 وم لبعة إن لح اح  ال علميـ.وال عنللو 

 إصدار القوانين الرامية إلى حماية اللوة العربية: -4

مػل دامػل اللغػة وطنػلًو  مػػل مػف وطػف  إلا ويح ػلج إلػ  حمليػػة ود ػلع  نػ و و لػ  الػر ـ مػػف فف 
 دداً مف الدوؿ العربية  لف قد فصدر قوانيف ل و ير الأمف اللغوا   لنوف حملية اللغة العربيػة  ػا 

و وقػػػلنوف 5399و وقػػػلنوف الح ػػػلظ  لػػػ  سػػػعمة اللغػػػة العربيػػػة  ػػػا العػػػراؽ  ػػػلـ 5311سػػورية  ػػػلـ 
و 1159و وقػػلنوف حمليػػة اللغػػة العربيػػة  ػػا قطػػر  ػػلـ 1151مليػػة اللغػػة العربيػػة  ػػا الأردف  ػػلـ ح

و إلا فف اػػػح  ال ػػػوانيف  ح ػػػلج إلػػػ  5331وقػػػلنوف  عمػػػيـ اسػػػ عملؿ اللغػػػة العربيػػػة  ػػػا الج ائػػػر  ػػػلـ 
م لبعػػة لإن ػػلح مواداػػل  لػػ  فرض الواقػػعو إح مػػل  ػػ اؿ الأمػػور   ػػرنأ  ػػا م لنهػػلو ومػػل يػػ اؿ الو ػػع 
اللغػػػػوا يعػػػػلنا ال صػػػػور  ػػػػا فدائػػػػ  إف  لػػػػ  المسػػػػ و  الجػػػػلمعا فو مػػػػل قبلػػػػ و فو  لػػػػ  المسػػػػ و  
الإ عمػػا والإ عنػػاو فو الرقمػػا العربػػاو فو  لػػ  مسػػ و  موا بػػة رول العصػػر و ػػو ير الم ػػلبعل 

 العربية لل د ؽ المعر ا  ا جميع ميلدين .

عربيػػة فػػي المهػػاجرا ولويػػر أبنا هػػا الإسػػهام فػػي تعلػػيم اللوػػة العربيػػة لأبنػػاء الجاليػػات ال -5
 ممن يرغبون في تعلم اللوة العربية إن في داخل الدول العربية أو في خارجها:

واح  مس ولية  بيرو  ل  الدوؿ العربية فف   وـ بهلو و و ر مسػ ل مل هل وم طلبل هػلو وفف  حػحو 
بـ  عمػػػؿ  لػػػ  نشػػػرال  لػػػ  الصػػػعيد  حػػػحو الػػػدوؿ ال بػػػر  ال ػػػا  ػػػربط فبنلااػػػل بلغػػػ هـ الأـو ومػػػف ثػػػ

العػػللماو و  ػػ أ المرا ػػ   ػػا خػػلرج بلػػدانهل ل علػػيـ لغ هػػل ونشػػر ث ل  هػػل. ومػػف المعحػػظ فف ن ػػراً مػػف 
فبنلا الجلليلل العربية  ا المهلجر لا يعر وف لغػة  بػلئهـ وفجػداداـو واػح  ثغػرو  بيػرو  علنيهػل لغ نػل 

ومل  !الأقواـ المهلجرو الأخر  ويل للأسؼ العربية مع فبنلا المهلجريف وفح لداـو واحا لا نجد   ند
 ل  الدوؿ العربية إلا فف  ػربط فبنػلا المهػلجريف بػوطنهـ و ػرا  فمػ هـ ولغ هػل وث ل  هػل وق ػليلالو 

 وفف  بحؿ  ؿ إم لنل هل  ا احا السبيؿ.
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 إغامة دورات لتعليم اللوة العربية لوير أبنا ها ممن يعملون على الأر  العربية: -6

الظلارو  ا دوؿ الخليت العرباو إح إف جنسيلل مخ ل ة  عمػؿ  ػا دوؿ الخلػيت دوف  ونجد اح 
فف  عػػرؼ اللغػػة العربيػػةو ولا   ػػوـ دوؿ الخلػػيت بيقلمػػة دورال ل علػػيـ اػػ لاا العػػلمليف  لػػ  فرا ػػيهل 
مػػف انػػود وبل سػػ لنييف و يػػراـ لغػػة الػػبعد العربيػػةو لا بػػؿ ي نػػل ؿ الخليجيػػوف  ػػف لغػػ هـو ويحػػدثوف 

ا الأجلنق بلغ هـو والأخطر مف احا فف العلئعل الخليجية   ػع فط للهػل بػيف فيػدا المربيػلل ا لا
 مف اح  الجنسيلل  ير العربيةو ولنل فف ن صور حلؿ ا لاا الأط لؿو و يؼ س  وف  ربي هـ؟ 

الحلجػة إلػ  العمػؿ  لػ  الأرض العربيػةو  ػيف  لػيهـ  ومل داـ ا لاا العملؿ الأجلنق  ا فمػسِّ 
اػػحا ال علػػيـ لهػػـ إحا   ػػو يرعلمػػوا لغػػة الػػبعد ال ػػا يعملػػوف  يهػػلو و لػػ  الػػدوؿ فف  عمػػؿ  لػػ  فف ي 

  لنل  ع   بلغ هل العربيةو و سهر  ل  مس  بؿ فط للهل.

 إلزام ممثلي الدول العربية باستعمال اللوة العربية في المحافل الدولية: -7

السػػل المع مػدو  ػػا الأمػـ الم حػػدو  ػع مسػػوبغ مػل دامػل اللغػػة العربيػة مػػف بػيف اللغػػلل العللميػة 
فبػػداً لأف ي حػػد  ممثلػػو الػػدوؿ العربيػػة  ػػا الأمػػـ الم حػػدوو و ػػا المنظمػػلل ال لبعػػة لهػػل  اليونسػػ وو 
اليونسػػػيؼو الصػػػحة العللميػػػةو البنػػػؾ الػػػدولا..اللإو بلللغػػػة الأجنبيػػػةو ولا يم ننػػػل فف ن صػػػور نظػػػرو 

رو  ػػف اػػوي هـ وح ػػلر هـ وث ػػل  هـو لغػػ هـ الأـ المعبِّػػ الآخػػريف إلػػ  اػػ لاا الممثلػػيف الػػحيف اجػػروا
 واس بدلوا بهل لغة فجنبيةو ورحـ ا  شل رنل ال بير فبل الطيق الم نبا ال لئؿ:

  در    ق ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػومػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػف جهلػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػل ن س ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػ
 

 يػػػػػػػػػػػػػػػر   يػػػػػػػػػػػػػػػر  منػػػػػػػػػػػػػػػ  مػػػػػػػػػػػػػػػل لا يػػػػػػػػػػػػػػػر  
 

استعمال العربية في المؤتمرات والندوات التي تعقد علػى الأر  العربيػةا مػع الترجمػة  -8
 إلى الأجنبية إذا  ان ثمة أجانب ي ار ون فيها:

  عمؿلػػوحظ  ػػا السػػنوال الأخيػػرو فف انللػػؾ مػػ  مرال ونػػدوال  ع ػػد  لػػ  الأرض العربيػػةو و سػػ
 يهػػل اللغػػة الأجنبيػػةو ولا مسػػوبغ فبػػداً لا  مػػلد اللغػػة الأجنبيػػة  ػػا اػػح  المػػ  مرال والنػػدوال ملدامػػل 

ثلػػو الجهػػلل المعنيػػة  ػػا الػػدوؿ العربيػػةو ولا مػػلنع مػػف  ع ػػد  لػػ  الأرض العربيػػةو ويشػػلرؾ  يهػػل مم
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ال رجمة إل  الأجنبية إحا  لف ثمة فجلنق يشػلر وف  ػا اػح  المػ  مرال والنػدوال. فمػل فف  عملؿاس 
الأجنبية و س بعد العربيػةو  ػيف اػحا الأسػلوق ينػل ا سػيلدو الػدوؿ العربيػةو ويحػط مػف قػدر  عمؿ س 

لغ هػػل وم لن هػػلو و لػػ  الػػدوؿ العربيػػة فف  ةخػػح بللحسػػبلف اػػح  الظػػلاروو وفف   ػػوف حريصػػة  لػػ  
 اس عملؿ لغ هل العربية  ا ف ملؿ اح  الم  مرال والندوال والمل  يلل.

بيػػة لإرفػػاؽ الترجمػػة العربيػػة لسػػتعمال الأجهػػزة والوسػػا ل التعاغػػد مػػع ال ػػر ات الأجن -9
 والتقنيات وصيانتها على غرار الترجمة إلى العربية في مجال الأدوية المستوردة:

 ل  الدوؿ العربية  ا  علملهل مع الدوؿ الأجنبيةو و ا مح رال ال  لاـ ال ا  جريهل معهل  ػا 
فف  ر ؽ الشػر لل الأجنبيػة ال ػا   علمػؿ معهػل و يلحيةالمجللال ال جلرية والخدمية والصنل ية والس

ال رجمػة العربيػػة لاسػػ عملؿ الأجهػػ و والوسػػلئؿ وال  نيػػلل وصػػيلن هل  لػػ   ػػرار ال رجمػػة إلػػ  العربيػػة 
 ػػا مجػػلؿ الأدويػػة المسػػ وردوو ومػػف البػػداا فف   بػػؿ الػػدوؿ الأجنبيػػة اػػحا المنحػػ  مػػل دامػػل  عمػػؿ 

وؿ العربيػػػةو  لػػػ  فف   ػػػوف المراسػػػعل في ػػػلً بػػػيف الػػػدوؿ  لػػػ   صػػػدير من جل هػػػل إلػػػ  فسػػػواؽ الػػػد
 العربية والدوؿ الأجنبية وشر ل هل وم سسل هل بلللغ يف العربية والأجنبية.

احتػػرام لوػػات الف ػػات الخاصػػة علػػى الأر  العربيػػةا والسػػماح لهػػا بتعلػػيم لوتهػػا الأم  -11
 لأبنا ها إلى جانب لوة الأمة العربية الفصيحة:

 لػػػػػ  الأرض العربيػػػػة لهػػػػػل لغ هػػػػل الخلصػػػػػة بهػػػػل  للأرمينيػػػػػة والشر سػػػػية وال رديػػػػػة ثمػػػػة  ئػػػػلل 
والأمل يغيػػػػة...اللإ. و نػػػػا  ػػػػف البيػػػػلف فف فم نػػػػل العربيػػػػة مػػػػف قبػػػػؿ  قػػػػد اح رمػػػػل اللغػػػػلل الأخػػػػر و 
و رجمػػل منهػػػل إلػػ  العربيػػػةو و لػػ  الػػػدوؿ العربيػػة حلليػػػلً فف  ح ػػرـ اػػػح  اللغػػلل في ػػػلًو وفف   ػػػدر 

حهـ حػؽ  علػيـ فبنػلئهـ لغػ هـ الخلصػة بهػـو  لػ  فف يع مػدوا لغػة الأمػة العربيػة فصحلبهلو وفف  من
ال صػػػيحة  لػػػ  الصػػػعيد الػػػوطنا والعربػػػاو إلػػػ  جلنػػػق لغػػػ هـ الأـو مػػػل دامػػػل العربيػػػة اػػػا اللغػػػة 
دو  لػ  صػعيد الأمػة. فمػل فف   ػوف  لػؾ اللغػلل بػديعً  ػف العربيػةو اللغػة الرسػمية  دو والموحب الموحِّ

  هحا ي نل   ومبدف الوحدو الوطنية وال ومية لأبنلا الأمة  ل ة.  ا الدولةو
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 السعي إلى زيادة المحتوا الرغمي العربي على ال اب ة ومرا ز التواصل الجتماعي:  -11

واح  مس ولية  ل  الدوؿ العربية فف  وليهل الاا ملـ لعر  لا بواقع احا المح ػو  الػحا فشػلرل 
 لػػػػػ  الشػػػػػلب ةو ومرا ػػػػػ  ال واصػػػػػؿ الاج مػػػػػل او و لػػػػػ  و ارال الإحصػػػػػلاال إلػػػػػ   ػػػػػدنا نسػػػػػب   

ع  الا صػػػػللال وال  لنػػػػة  ػػػػا الػػػػدوؿ العربيػػػػة فف  ػػػػد ـ اػػػػحا ال وجػػػػ و و وليػػػػ  ر لي هػػػػلو بحيػػػػ   شػػػػجب
المبلدرال الإيجلبية ل يلدو نسبة المح و  الرقما العربا المصوغ بلل صيحة  ل  الشػلب ةو ومرا ػ  

ـ ال لئ يف  يهل.ال واصؿ الاج مل او و علف  ف المس  لب لل  ا احا المجلؿو و  رب

 دعم الستثمار في اللوة العربية على أنه ثروة غومية في عالم المعرفة:  -12

ثمػػة ر بػػة  ػػا الػػدوؿ الإسػػعمية  يػػر العربيػػة لػػ علـ اللغػػة العربيػػة بغيػػة  هػػـ الرسػػللة الإسػػعمية 
 لػػػ  الػػدوؿ العربيػػػة  حمػػؿ مسػػػ وليل هل  ػػا اػػػحا ..الػػلإو و .قر نػػلً  ربيػػػلًو وحػػديثلً نبويػػػلً شػػري لًو و راثػػػلً 

و  بػػػلً وفطػػػراً  عليميػػػة. وانػػػل يجػػػاا  الصػػػددو و ػػػو ير مسػػػ ل ملل العمليػػػة ال عليميػػػة ال علميػػػة بػػػرامت  
الاسػػ ثملر  ػػا اللغػػة العربيػػة  لػػ  فنػػ  ثػػروو قوميػػة  ػػا  ػػللـ المعر ػػةو ووسػػلئؿ ال واصػػؿ الحديثػػةو 

العربيػػػة. ولا ي ػػػوف اػػػحا الاسػػػ ثملر  ػػػا الػػػدوؿ الإسػػػعمية  اػػػحا الاسػػػ ثملر  وائػػػد  لػػػ  الػػػدوؿ ر  د  وي ػػ
نمل ي وف  ل  الصعيد العللما في لً مل داـ ثمة فجلنق ير بوف  ا  علبـ اللغة العربية.  وحدالو وال

 الهتمام بالوعي اللوو : -13

والبع ػػلل  لػػ  المسػػ وليف  ػػا الػػدوؿ العربيػػة ال حلػػا بػػللو ا اللغػػوا ل ن يػػح ال ػػوانيف وال عػػلميـ 
وال رارال الرامية إل  صوف اللغة العربية وحملي هلو وفف يعملػوا  لػ   ػو ير النػدوال والمحل ػرالو 
ومس ل ملل إنجلل اػحا المسػع و وفف ي حلػوا بػللإرادو والشػعور العػللا بللمسػ ولية ل ن يػح ال وصػيلل 

وا لد  مف بيداـ قػرارال المنبث ة  ف اح  الم  مرال والندوال والمحل رالو حلؾ لأف الو ا اللغ
 ال ن يحو  لمؿ الـ  ا إنجلل مسيرو ال عريق.
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 :دعم الترجمة إلى العربية ومنها إلى اللوات الأجنبية -14

 سػػهـ ال رجمػػة مػػف اللغػػلل الأجنبيػػة إلػػ  اللغػػة العربيػػة فيمػػل إسػػهلـ  ػػا د ػػـ حر ػػة ال عريػػقو 
العربيػػة فف  خصػػص المي انيػػلل ال ل يػػة  وال نػػلا الث ل ػػة العربيػػة  ػػا مخ لػػؼ الميػػلديفو و لػػ  الػػدوؿ

 ػػا و ارال ال علػػيـ العػػللا  ػػا الػػبعد العربيػػةو و ػػا و ارال الث ل ػػة ل رجمػػة فمهػػلل ال  ػػقو وفف  عػػد 
 رجمػػػة ال  ػػػق شػػػرطلً مػػػف شػػػروط ال رقيػػػة لأ  ػػػلا الهيئػػػة ال دريسػػػية  ػػػا الجلمعػػػلل إلػػػ  جلنػػػق 

 ال ةليؼو والبحو و والإشراؼ  ل  الرسلئؿ الجلمعية.

 لػػ  الػػدوؿ العربيػػة في ػػلً فف   ػػدـ الػػػد ـ المػػلدا ال ػػل ا للمر ػػ  العربػػا لل عريػػق وال رجمػػػة و 
و الجهػػة المعنيػػة ب وحيػػد ال  ػػر بػػيف  وال ػػةليؼ والنشػػر ال ػػلبع للمنظمػػة العربيػػة لل ربيػػة والث ل ػػة والعلػػوـ

.  فبنلا الأمة العربية الواحدو بطريؽ ال ربية والث ل ة والعلوـ

حا  لنػػػل ال رجمػػػة إلػػػ  اللغػػػة العربيػػػة مػػػف اللغػػػلل الأجنبيػػػةو والث ل ػػػلل الأخػػػر   غنػػػا الث ل ػػػة  وال
العربيةو وحر ة ال عريقو  يف ن ؿ الأمور الإيجلبية مف ث ل  نل العربية إل  الث ل لل الأخػر  يعػربؼ 
نسػػلني  و ومنلقبي ػػ و ويظهػػر إسػػهلـ الح ػػلرو العربيػػة  ػػا مسػػيرو  الآخػػريف بغنػػ  ال ػػرا  العربػػاو وال

 و البشرية.الح لر 

 النلا على النجاح في اللوة العربية على أنه  رط للتعيين في وظا ؼ الدولة: -15

نصل الإ عنلل  ف المسلب لل ال ا  جريهل ف لق الدوؿ العربية  ل  فف مف شروط ال عيػيف 
 ػا وظػلئؼ الدولػة النجػلل  ػا المعلومل يػػةو واللغػة الأجنبيػة  الإنجلي يػةو  ػا دوؿ الخلػيت العربػػاو 

 لػػ  النجػػلل  ػػا  ص  ن  وبعػػض الػػدوؿ العربيػػة الأخػػر و وال رنسػػية  ػػا دوؿ المغػػرق العربػػاو ولا ي ػػ
نمػػل  اللغػػة العربيػػةو  لمػػلً بػػةف  ثيػػراً مػػف الوظػػلئؼ  ػػا الدولػػة لا   طلػػق اسػػ عملؿ اللغػػة الأجنبيػػةو وال

 مػػلـ  ػػا   طلػػق العربيػػة. لػػحا  ػػلف  لػػ  الػػدوؿ العربيػػة فف  ػػولا شػػرط النجػػلل بلللغػػة العربيػػة الاا
 الإ عنلل ال ا  جريهل اح  الدوؿ.
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المتابعة الجادة لإنفاذ مواد غوانين حماية اللوة العربية من جهةا وتوصيات مػؤتمرات  -16
 التعريب من جهة ثانية:

مف المخجؿ ح لً فف   ع بعػض الػدوؿ العربيػة قػوانيف لحمليػة اللغػة العربيػةو إلا فف بنػود اػح  
الصػػػورو المر ػػػوق  يهػػػلو  ػػػيحا ال سػػػميلل الأجنبيػػػة   مو ػػػع  لػػػ  واجهػػػلل ال ػػػوانيف لا  ن ػػػح  لػػػ  

المحػػلؿ ال جلريػػةو والخدميػػةو والسػػيلحيةو  ػػا الوقػػل الػػحا يػػنص قػػلنوف حمليػػة اللغػػة العربيػػة  لػػ  
 .حلؿب ال سميلل العربية  ل  واجهلل اح  الم  

 ػد  ػا سػ ينيلل ومف المح ف ح لً فف  جد  وصيلل انبث ل  ػف مػ  مر ال عريػق الأوؿ الػحا  
ال ػػػرف المل ػػػاو مػػػل يػػػ اؿ بع ػػػهل ي  ػػػرر  ػػػا مػػػ  مرال ال عريػػػق ال ػػػا   ػػػدل  ػػػا الع ػػػديف الأوؿ 

 يػػػلق الم لبعػػػة الحثيثػػػةو  يػػػدؿب  لػػػ دؿب  لػػػ  شػػػااو  ينمػػػل  إفوالثػػػلنا مػػػف الأل يػػػة الثللثػػػةو واػػػحا 
 والجلدو ل ن يح ال وصيلل مف جهةو و ل   دـ الجدية  ا  ن يح ال وانيف  ل  فرض الواقع.

وبنلا  ل  حلؾ  لف لابػدب  لػ  الػدوؿ العربيػة فف  ػنهض بمسػ ولية الم لبعػة الجػلدو لل ن يػحو إف 
مثػػػؿ منظمػػػة الصػػػحة  ػػػا بنػػػود ال ػػػوانيف فو  وصػػػيلل النػػػدوال والمػػػ  مرال. ول ػػػـ  لنػػػل داشػػػة م

العللمية  بيرو  ندمل  بيبف ل  فف ف لق الجلمعلل العربية  دربس العلػوـ الصػحية بلللغػة الأجنبيػة لا 
 !.!بلللغة الأـ العربية
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 خػػػاتػػػمػػػة -رابعاا 

لمػػل  ػػلف ال عريػػق مسػػةلة م عػػددو الأبعػػلدو واػػو مو ػػوع قػػديـ جديػػد ي نػػلوؿ اويػػة الأمػػة  لريخػػلً 
 ل  الحا ية الث ل ية  لف المس وؿ  ف  جسيد   ل  فرض الواقع لا ي  صػر  لػ   ومصيراً وح لظلً 

نمػػل   ػػع المسػػ ولية  لػػ  فبنػػلا الأمػػة  ل ػػة مػػل داـ ال عريػػق الػػحا  العلمػػلا والمسػػ وليف  ػػا الدولػػةو وال
نروم  او سيلدو اللغة العربية  ل  الصعيد العربا  ا مخ لؼ قطل لل المج مع العربػا إ عمػلًو 

 . اللإ..ملًو و واصعًو ومراسعلو و  لاملً و علي

ولف ي م ف فبنلا الأمة مف ال يلـ بواجبػل هـ  جػل  لغػ هـ إلا إحا ا سػموا بػللو ا والإدراؾو و مثبػؿ 
مػل  ح لػػ  اللغػػة العربيػة مػػف م لنػػةو ومػل  عببػػر  نػػ  مػف وظػػلئؼ    يػػراًو و عبيػراًو و واصػػعًو واويػػةو 

فبنلا الأمة بللو او ولـ ي ـ  ؿ  مػنهـ بػدور   ػا صػوف لغ ػ  الأـو ووجوداًو وح لروو  يحا لـ ي حؿب 
والا  ػػػ ا  بهػػػلو والسػػػعا إلػػػ  سػػػيرور هلو وان شػػػلرال سػػػليمة  لػػػ  الألسػػػنةو والأقػػػعـو والواجهػػػللو 

و وجميػػع منػلحا الحيػػلوو  ػيف الأاػػداؼ الم وخػلو مػػف مسػيرو ال عريػػق لػف   ح ػػؽو حلػػؾ لأف لؿب حػوالم  
نمػل يح ػلج إلػ   عػلوف نجلل ال عريقو و جسيد    ل  فرض الواقع لا يػنهض بػ  العلمػلا وحػداـو وال

المسػ وليف  ػا الػػدوؿ العربيػة مػػف جهػةو و عػلوف جميػػع فبنػلا المج مػػع العربػا مػف جهػػة ثلنيػةو مػػع 
 وجود قوانيف راد ة لحملية الأمف اللغوا والد لع  ن  مل دامل اللغة اا الوطف الروحا للأمة.
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 الطربيظ بين التقديس والصناعظ في الطلم
  تأملات في قضايا اللعظ والتطريب

  
 أحمد شحلان د.

 المدير الأسبؽ لمكتب تنسيؽ التعريب بالرباط
 المممكة المغربية

 

ككػؿ المغػات   المغة العربيػة لغػة مسدسػة ومػف يعتبرىػا لغػةكثيرًا ما يدور الجدؿ حوؿ مف يعتبر 
مػػف إيحػػاح المعنػػك المس ػػود لنػػا وعمػػك كػػؿ حػػاؿف لػػف ناػػتذ مجػػالً ليػػذا الجػػدؿ ىنػػاف لكػػف ل بػػد 

بالسداسة في ىذا السياؽف وما حدود ىذه السداسة؟ وفي أي حسػؿ مػف حسػوؿ المعػارؼ يُسػتعمؿ ىػذا 
ف العربيةف أف السداسة ىنػا ىػي بمعنػك عػاـف ل تػرتبط الماظ  لعمو غاب عف منكر  اة السداسة ع

بالبيعة أو الكنيسة أو المسجد أو المعتسد وحسب  ذلؾ أف السداسة في أ ؿ المغةف ىي احتػراـ أي 
ف ومػػػف ىػػػذا المعنػػػك العػػػاـف يجػػػد ا وشػػػيً ا يػػػدعو ل حتػػػراـو  مُ شػػػيَ يَعتسػػػد فيػػػو اضنسػػػافُ أفحػػػميةً وسُػػػ

ومف يجد  اة السداسة متمثمػة فػي المغػة العربيػةف وأنػا مػنيـف يجػدىا  المستعمؿُ المايوَـ الذي يريد 
مف وجييف; الأوؿ لأنيا لغة تاريخ الأمة وتراثيا ولغة السرآفف وقد ل يعني ىذا المعنك كؿ النػاسف 

 نذوىذا أمر طبيعي  والوجو الثاني ىي مسدسة لأنيا لغة عمـ وححارة وتطور وتااعؿ  كاف ذلؾ م
محػػض فػػي مكاتبػػات النبػػي  ػػمك ا  عميػػو  دنيويةة يػػث أ ػػبحت لغػػة مراسػػمة ظيػػور اضسػػ ـف ح

عنػػػدما  دنيويةةة وسػػػمـ واماا ػػػوف إلػػػك غيػػػر المسػػػمميف مػػػف أحبػػػاش وفػػػرس وروـ وغيػػػرىـف وأ ػػػبحت 
الػػػدواويف والعُمْمػَػػة  شػػػاركت فػػػي حركػػػة ترجمػػػة واسػػػعة النطػػػاؽف منػػػذ الع ػػػر الأمػػػوي حيػػػث عُػػػػػر بَتْ 

   ف إلػػك ترجمػػة التػػراث اضنسػػاني المتمثػػؿ عمػػك الا ػػوصف فػػي ػػػػَراج وسػػج ت الجػػيشوديػواف الا
تف سػػواَ فػػي ترجمػػات مباشػػرة عػػف  مدونػػة المعػػارؼ اضغريسيػػة مأ ػػؿ وم ػػدر ثسافػػة الغػػرب اليػػوـ
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اليونانية أو عف السريانية  ثـ في الموسوعة العممية العربية الكبرىف التي كانت بمُغَتِيا أو مترجمةًف 
فػػة فػػي الغػرب بعػػد أفػوؿ ححػػارة اليونػػاف  والحػديث عػػف ىػذا يحتػػاج إلػػك ىػي الوسػػيمةَ الأولػك لممعر 

موسػػوعة كبػػرىف وتػػاريخ العمػػـ عنػػد المحسسػػيفف يسػػدـ الكثيػػر مػػف الأدلػػة عمػػك ىػػذا الاعػػؿ الححػػاري 
باعتبارىػػػا كانػػت وعػػػاَ  رة محترمةة قةةةد  م  اضنسػػاني  المغػػة العربيػػػة مػػف ىػػذا الوجػػػو ىػػي مسدسػػةف أي 

عمػك  سػيا البابػا فػي ع ػر بدايػة تعمػـ الغػرب عنػاف عنػدما حػث أتباعَػوُ د  لممعارؼ الشػاممة  وبيػذا قَ 
ـ يؤمنػوف تعمميا وترجمة السرآف فػي طميطمػةف فػي السػرف الحػادي عشػر المػي دي  ومػا كػاف ىػو وىُػ

سيا عمماَ الغرب مؤراو الححارات بيذا المعنكف ومػا كػانوا يسدسػوف كتابيػا  د  بكتابيا المسدس  وقَ 
نحف نسدسف أي نحترـ ونسدرف المغة الارنسية والمغة اضنجميزية والمغة ال ينية والمغة وبيذا المايوـ 

الألمانيػػةف وكػػػؿ  لغػػػة تتحػػرؾ فػػػي حسػػػوؿ المعرفػػة أو تُواِ ػػػؿ اضنسػػػاف ب ايػػو اضنسػػػافف لأنيػػػا وعػػػاَ 
اضنسػاف ليسػعك لممعارؼ والتجارب اضنسانية المػػعُْتَبَرة  ولماذا ل نسوؿ لأنيا قوة إليية مكف ا  بيا 

ر لػػو  وبيػػذا ن مػػؿ مػػف الػػذيف ل يريػػدوف لمغػػة العربيػػة أف تكػػوف مسدسػػة أف د  فيمػػا قػُػ فػػي الأرض كػػؿ  
يَدَعُوا التااي وراَ مثؿ ىذا الجدؿ الذي ل معنك لوف لأف المغة العربية مسدسػةف أي معتبػرة مسػدرةف 

ف ماطوطػاتٍ عمميػةً لػـ ننتػو حتػك بما ليا مف تراث إنساني مشترؾف توجد دل مو في مكتبات الدنيا
اليػػوـ مػػف ت ػػاحيا والنظػػر فييػػا  وتػػدؿ عميػػو البحػػوث السيمػػة التػػي تركيػػا مستشػػرقوف ممػػف تحػػدث 
َـ وكمػػا  ف كمػػا عػػر ؼ أرسػػطو العمػػ ف بالمغػػة العربيػػةف وفػػي كػػؿ العمػػوـ ػػا أُنْجِػػز فػػي كػػؿ العمػػوـ بحػػؽ عم 

ة لغػػة الػػدنيا وبيػػا ينػػتو العمػػـ ويػػػُػػػعم ـ  وكػػذا اوف وكمػػا أبػػدع فيػػو عمماؤنػػا أيػػاـ كانػػت المغػػة العربيػػن  َ ػػ
يػـ تعمػـ فػي بد ػو بالمغػة العربيػةف م  اليوـ حيث يذىب أطباؤنػا العػرب والمسػمموف فػي زماننػا ىػذاف وجُ 

نػػوف ليػػؤلَ النػػاس مػػا تتحػػمنو مؤلاػػات مػػف مثػػؿ كتػػاب الكميػػات بيّ إلػػك جامعػػات غربيػػة وأمريكيػػةف يُ 
قيد النظر العممي الحديث  في يثـ وغير ىؤلَف مف نظريات ىي لبف رشدف وكتب الرازي وابف الي

نػت عمماَنػا الكبػار ف ػاروا ىػـ ك  وىذه المعرفة العميسة بتراث العموـ الحسة في تارياناف ىي التػي مَ 
يُشْػػػرِؼ عمػػػك إدارة شُػػػعَب عمميػػػة فػػػي أدؽ المعػػػارؼ العمميػػػة المسػػػتحدثة فػػػي جامعػػػات  اليػػػوـ مػػػف

يف وأسػػترالياف بمعيػػة عممػػاَ ينتسػػبوف إلػػك ىػػذه الػػديارف يعممػػوف بجػػانبيـ وماتبػػرات الغػػرب والأمػػريكت
 ـ مف يمثؿ الأستاذية في الارع العممي المعني  ا ىُ ف وأحيانً لمندّ  الندّ 
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ف في العالـ العربي حوؿ قدر المغة العربية مف  ف وقبؿ اليوـ غير أف في ال راعات الدا رة اليوـ
ل سػتعماؿ  اعتبرىا غير  الحة أ  ً  أفْ  غير مسدسةف إلكتجاوز النظر فييا ىؿ ىي مسدسة أو 

وا إلػك اسػتعماؿ الميجػات عَ دَ جات الجامعػة  فػَدر  ات مدارس تعميـ الناش ة وفي محاحرات مُ ولي  أفي 
فػػي مػػدارس الأمػػة البتدا يػػةف واسػػتعماؿ المغػػات الأجنبيػػة فػػي ثانوياتيػػا ومعاىػػدىا وجامعاتيػػا  ومػػف 

عيًا أف مػػف أسػػباب نيحػػة الغػػرب ىػػو د  فػػي التػػدريسف مُػػ المغةة  ا  سػػتعماؿ ىػػؤلَ مػػف تاا ػػك وراَ ا
نػػػا العربيػػػةف فرقػًػػا بػػػيف المغػػػة الأـ والعربيػػػة أمتَ  فيمػػػا ياػػػص  يًػػػا بػػػ ف ىنػػػاؾف وحِ اسػػػتعماليا لغػػػة الأـف مُ 

ف عندما اسػتُعممت فػي بالمغ  ا  الا يحة  والذي لـ ينتبو إليو مف يدعوف ىذاف أنو لـ يكف يس د 
   بؿ ل ستعماؿ تاريخ نورده ىنا ا   الولودالغربف لغة 

 لةةةةةةةةغ  ا  
السػرف الحػادي عشػرف إثػر  -" دينػي  وظيػر لأوؿ مػرة فػي السػرف العاشػرلغة  ا  أ ؿ العبارة "

الػػذيف كػػانوا  de Gorze L'abbayeبػػيف رىبػػاف ديػػر   ػػراع بػػيف جنػػاحيف فػػي الكنيسػػة الغربيػػةف
 de ClunyPaul -Saint L'abbayeعمموف فػي وعظيػـ واطػبيـ ليجػة جرمانيػةف ورىبػاف ديػر يسػت

 "لغةة  أ ""الارنسػػيؾ" باعتبارىػػا  francique الػػذيف كػػانوا يريػػدوف اسػػتعماؿ ليجػػة رومانيػػة التػػي ىػػي
وا ىـ عمػك ذاؾ "ف كما نَ "الكنيس  ا  لأنيا كانت لغة النساَف ولأنيا كانت تستعمؿ في   فمايػوـ   

  بمغ  الكنيس  ا  العبارة في الأ ؿ ااص جدًا يتعمؽ 

بعػد ىػػذا كُتبػػتْ حػوؿ "لغػػة الأـ" أدبيػػاتٌ كثيػرةف ناتػػار مػػف بينيػا فسػػرة مػػف مسالػة أوردتيػػا منظمػػة 
 تحت عنواف;ف 3129يبراير  32ػ مؤراة باليونسكو 

  L’UNESCO préconise la préservation de la langue maternelle  ماليونسكو تدعو
ؼ عػػػػر  لمحاػػػػاظ عمػػػػك لغػػػػة الأـت مالػػػػنص فػػػػي الأنترنيػػػػتتف ونوردىػػػػا بمغتيػػػػا قبػػػػؿ ترجمتيػػػػا  فكيػػػػؼ تُ 

 النص; "la bonne explicationاليونسكو "لغة الأـ"؟ تعرياًا جيدًا كما تسوؿ; "
"La langue maternelle dite aussi langue native ou langue première (versus 

langue étrangère) est la première langue apprise à la personne dans la petite 

enfance, autrement dit, c’est la langue qui est parlée à l’enfant à la maison même 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Francique_(langue_morte)
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avant qu’il apprenne à parler. Il s’agit de la langue que l’enfant comprend avant 

de commencer l’école. Par ailleurs, la langue maternelle est celle qui est parlée 

par les natifs du pays où la personne habite. La langue maternelle est surtout 

celle que l’individu assimile et comprend mieux, au sens d’une valorisation 

subjective qu’il fait par rapport aux langues qu’il connait.  

Il s’agit aussi de la langue acquise de manière tout à fait naturelle par le biais 

de l’interaction avec l’entourage immédiat, sans intervention pédagogique et 

sans une réflexion linguistique consciente. D’après les théories de Noam 

Chomsky et d’autre linguistes, la langue maternelle peut s’apprendre jusqu’à 

l’âge de douze ans. Après cette étape, les dextérités linguistiques du parlant sont 

différentes et toute langue apprise est considérée une deuxième langue" 

لاةةةد أو المغةةة  ا ولةةةات   ةةة  مقابةةة  المغةةة  ـ الػػػنص; "جِ تػػػر نُ  ةةةا لغةةة  الملوة لغةةة  ا  ت وتسةةةما أية 
رةت وبعبةارة أخةر ت ىة  المغة  ا جنبي (ت ى  أو  لغ  يتعمميا الشخص    مرحم  الطفول  المبك ة

ف   ة  البيةح حتةا  بة  أن يةتعم  الكةلا . يتعمةب ا مةر بالمغة  التة  يفيميةا الت  يتحدث بيا الط
الطفةة   بةة  بةةدر المدرسةة . ومةةن جيةة  أخةةر ت لغةة  ا   ىةة  لغةة  البمةةد الةة   ىةةو مسةةقط رأ  
الإنسان أصلا. وى  خاص  بالمغ  الت  يستوعبيا الفرد ويفيميا بشك  أ ة ت عن تمث   اتة ت 

اح أخةر  يعر يةا. وىة  كة الت المغة  المكتسةب  بطريقة  طبيعية  عندما يقارن بين ى ه المغ  ولغة
تمام ا من خلا  التفاع  مع المحيط المباشرت دون أ  تدخ  تربو  ودون تمقةين لغةو  مكتسة  

وغيةره مةن المغةويينت  صةف  "لغة  ا  " تسةتمر  Noam Chomskyع ةا لنرريةاح بل عةن وعة . وتل 
رة. بعد ى ه الخطوةت يرير التباين     الح ب المغو  لد  المتكممةينت وأ  حتا سن الثاني  عشة 

 تعمميا تعتبر لغ  ثاني ". يجر لغ  

لغة  يتعمميةا الشةخص  ة  مرحمة  الطفولة  منح رة فػي " "لغ  ا  "يتحذ مف ىذا النص أف 
  بةةدر المبكةةرة" "يتحةةدث بيةةا الطفةة   ةة  البيةةح حتةةا  بةة  أن يةةتعم  الكةةلا " "يفيميةةا الطفةة   بةة

ةةا مةةن خةةلا  التفاعةة  مةةع المحةةيط المباشةةر" "دون أ   المدرسةة " "مكتسةةب  بطريقةة  طبيعيةة  تمام 
لغة   "تسةتمر حتةا سةن الثانية  عشةرة" "أ   تدخ  تربةو  ودون تمقةين لغةو  مكتسة  عةن وعة " 

بػ ف نايػـ أف المغػات  تسةم،تتسمذ لنػا ىػذه العبػارة الأايػرةف أقػوؿ تعمميا تعتبر لغ  ثاني ".  يجر 
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نكمترا وأمريكػا وووف كميػا لغػات ثػواف تاتمػؼ عػف لغػة الأـ حسػب التعريػؼف  التي تستعمميا فرنسا وا 
لأف ىذه المغات تُمسف عند ىؤلَ الناسف بواسطة قواعد النحو وال رؼ والب غة التي ل تداؿ في 

مالأمػػػيت تعمػػػـ لغػػػة الأـ ول يعرفيػػػا الارنسػػػي أو اضنجميػػػزي أو الأمريكػػػي الػػػذي لػػػـ يػػػداؿ المدرسػػػة 
 لسبب مف الأسباب  

"لغةة  ا  " الطبيعيةة ت نايػػـ بنػػاَ عمػػك ىػػذا السػػوؿف أف نػػص اليونسػػكو ياػػرؽ بوحػػوح بػػيف  فإذ
بالمدونػة المعجميػة  المرفػُودَة" المبنيػة عمػك السواعػد النحويػة متركيبًػا و ػرفًا وب غػةتف و لغ  ا مة و"

التػػي تتحػػمف إرث الأمػػة المكتسػػب تارياًػػا وجغرافيػػاف والتػػي تتوحػػد فييػػا معػػاني الماػػظ عمػػك امتػػداد 
جغرافيػػػا الػػػوطف وتارياػػػوف ول تاتمػػػؼ فييػػػا المسػػػميات مػػػف جيػػػة إلػػػك جيػػػة إل بسػػػدر الات ػػػاص 

وتنػوع المعػارؼ  وىػذا   وتتطػور معػاني ىػذه المغػة تبعًػا لتسػدـ العمػوـ المجمع عميو لد  ا م  كميا
ف الااليػػػة تمامًػػػا مػػػف مػػػدونات المحميةةة " الم ػػػطبغة ب ػػػبغة "الةةةدوارل الميجةةةاحل ي ػػػدؽ عمػػػك 

نما ي دؽ عمك  ةدلةالم طمذ العممي بطبيعتيا الوظياية المياومة  وا  ح  ةدلة المول ح  المسع ػدة  المغة  المول
ف جيػػة إلػػك جيػػة أاػػرى فػػي قمػػب ذات التػراكـ المعرفػػي الشػػامؿ  فكثيػػر مػػف الكَمِػػـ الػػدارج ياتمػؼ مػػ

الماتمػؼ محميًػػا فػي مسػػرر مدرسػيف فونػا لػػـ نسػدـ لمطاػػؿ أي  الػوطف الواحػدف فػػوذا وحػعنا ىػػذا الكَمِػـ
جديد معرفيف لأنو معروؼ عنده فػي جيتػوف وتكػراره فػي المسػرر يكػوف عبثػًا  ثػـف وىػذا ىػو الأىػـف 

وما المبرر فػي  نترؾ أارى؟ىؿ ي ذ لنا أف ناتار في مسرر وطني شامؿف مف بعض الميجات و 
الاتيار؟ وىؿ تبعًا ليذاف يجب عمينا أف نحع مسررًا دراسػيًا لكػؿ جيػة مػف الجيػات فيػو نكػدس مػا 
تػػراكـ مػػف كَمِػػـ اػػاص بالجيػػػة  فػػوذا فعمنػػا ىػػذا فعمينػػا أف نسسػػػـ المسػػررات حسػػب الجيػػات وحسػػػب 

لواحػدف ثػـ نحػدث قطيعػة بػيف التسسيمات السياسية  وعندىا سنحدث قطيعة بيف المعارؼ في البمػد ا
الأمةف ثـ نحػدث قطيعػة بينػا وبػيف موروثنػا المعرفػي التػارياي المحمػي والتػارياي اضنسػاني  ولػيس 

 في الأمـ المتسدمة مف يسعك إلك ىذه الحاؿ  

ولو كانت الميجة الدارجة ىي المس ود مف العممية التعميميةف لكنا نعبث عندما ناػتذ المػدارس 
وكؿ مؤسسات التعميـف لأف الكؿ يعرؼ الميجة سميسة  ولو أردنا أف نجعؿ مف الدارجة وسيمة لنسؿ 
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طمحية تػراكـ لمدونػػة م ػػالدارجػػة المعػارؼف لتَوَق ػػؼ بنػا الركػػب فػي بػػدَ المسػػيرف فمػيس فػػي الميجػة 
عمميػػةف لأنيػػا مػػذ كانػػت وىػػي لغػػة السػػتعماؿ اليػػوميف وفػػي أبعػػد الحػػدودف لغػػة الامػػؽ واضبػػداع فػػي 
الزجؿ والشعر العامي والس ص والسػرد المحمػي  ولػو كانػت الميجػة العاميػة كافيػة بناسػياف لوجػدنا 

لطبيعػػةف وىكػػذا فػي العامػػة عممػػاَ فػي عمػػـ الامػػؾ والرياحػيات والايزيػػاَ والامسػػاة وغيرىػا بالسػػميسة وا
دة الموحػػػدة التػػػي إل المغػػػةُ المسع ػػ دواليػػؾ  ولػػػـ يُشػػاىد ىػػػذا فػػي الأمػػػـ الحاحػػػرة  فػػ  ي ػػػنع العالػػػػِ َـ

 تػػػُتداوؿ في جنبات المؤسسات العممية الأكاديمية 

لسػػد ظيػػرت الػػدعوة إلػػك اسػػتعماؿ العاميػػة فػػي الشػػرؽ العربػػي منػػذ السػػرف الثػػامف عشػػرف وكػػاف  
ىف ومػػا نجحػوا فػػي  ػػنع عمػػـ بيػػا  فتمػػؾ العاميػات كميػػا لػػـ ت ػػنع عممًػػا لأنيػػا الػدعاة إلػػك ذلػػؾ أقػػو 

انا ػػمت عػػف تػػراث لغػػوي تمثػػؿ فيػػو إرث يزيػػد عػػف أربعػػة آلؼ سػػنة زمانًػػاف وحػػدث لأىمػػو نسػػياف 
فريسيا وأوربا  وواقع حاليـ ىػذا كػاف  تجارب إنسانية تحسؽ فعميا عمك مدى ث ث قارات ىي آسيا وا 

تارياية معروفةف وأ بحت عاميػاتيـ غيػر مؤىمػة لم ػياغة العمميػةف ىػذا عػدا  ةنتيجة لأسباب كثير 
كونيػػا متارقػػات ياتمػػؼ نطػػؽ ماػػارج حروفيػػا بمجػػرد تعػػدي الحػػدودف وتاتمػػؼ معػػاني معجميػػا فػػي 

 الماظ الواحد إلك حد التناقض والجيؿ ب  ؿ الت ثيؿ 

كمػا وُِ ػاَتْ  "لغة  ا  "ات أووعميو فالمناىو الدراسية ل توحع في كػؿ الأمػـ المتسدمػة بالعاميػ
نمػػا توحػػع آناػًػا الموحػػدة  وىػػي فػػي ىػػذه الأمػػـف لغػػة تاتمػػؼ عػػف "لغػػة الأـ" كمػػا  "لغةة  ا مةة " بةةةف وا 

ف مع العمـ أف الدارجة أو الميجػة مفػي كػؿ الػدوؿ العربيػةت تتميػز بشػيَ لػـ ينتبػو آناًاوُِ اَتْ أيحًا 
محػػض فػػي بنيتيػػا التركيبيػػة وال ػػرفيةف ول ينس ػػيا إل  كونيػػا عربيػػةً  عػػادو العربيػػةف ذاؾ ىػػوإليػػو مُ 

فػػػي  اضعػػػرابف مػػػع اكتسػػػابيا معجمًػػػا جديػػػدًا ي ػػػمذ ل سػػػتعماؿ اليػػػومي  وىػػػي بيػػػذا مدمجػػػة أ ػػػ ً 
العربية الا ػيحةف ول تحتػاج لوسػا ط يينيػا وبػيف الا ػيذف كمػا يػدعي مػف يريػد دمجيػا فػي التعمػيـ 

طلملةعل البلةدةر  يػردد فػي أوؿ قسػمو التعميمػي " ىجريػةف 2552الأولي لتكوف واسطة  فطامنا اليػوـ سػنة 
ي احا الولدلاع مِفَ  علمليةنلا يرددىػا نشػيدًا مايومػا فػي أبسػط   عامًا 2552" التي جرت بيا الألسف قبؿ ثلنا

لغةف وجرت بمارداتيا الألسف في زمف أقدـ بكثير كثير مف ىذا التاريخ  عمك ا ؼ ما حدث فػي 
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انسػػػػاؿ واضسػػػػبانية والكط نيػػػػة والبرتغاليػػػػةف ڤاضيطاليػػػػةف والسػػػػردينيةف والبػػػػروالمغػػػػات الأاػػػػرىف مثػػػػؿ 
التػػي انا ػػمت والرومػػاف مسويسػػرا النمسػػا ت والارنسػػية مفرنسػػا وبمجيكػػات مىػػذه ىػػي بنػػات ال تينيػػةت 

لتوا ػػؿ دااػػؿ روابػػط االػػروابط بينيػػا وبػػيف أميػػا ال تينيػػة انا ػػامًا تامًػػا  بػػؿ فسػػدت الواحػػدة منيػػا 
شػيً ا مػف الارنسػية السديمػة التػي لػـ  ن و يا التارياية مشػااىة أو عممًػات  فالارنسػي اليػوـ ل يايػـ

فػػػػػػػػي أوؿ نػػػػػػػػصف وىػػػػػػػػو الػػػػػػػػنص المعػػػػػػػػروؼ بػػػػػػػػػ"عَيْد  ف 953 شػػػػػػػػباط فياريػػػػػػػػي 25فػػػػػػػػي تولػػػػػػػػد إل 
شػػػرلماف  اف وىػػػو العيػػػد الػػػذي بمستحػػػاه اتاػػػؽ حايػػػدSerments de Strasbourg گ"ستراسػػػبور

Charlemagneوىمػػػا   فChauve Charles le  وLouis le    Germanique  حػػػد أاييمػػػا
e

I Lothaire  المغػػػة ممػػػي دت الحكػػػـ  وىػػػذا ىػػػو الػػػنص الأ ػػػؿف أي عِسْػػػد ازديػػػاد  عمػػػكفػػػي  ػػػراع
 الارنسية; 

Pro Deo amur et pro christian poblo et nostro commun salvament, d’ist di in 

avant, in quant Deus savir et podir me dunat, si salvarai eo  cist meon fradre 

Karlo et in aiudha et in cadhuna cosa, si cum om per dreit son fradra salvar dift, 

in o quid il mi altre- si fazet et ab Ludher nul plaid nunquam prindrai qui, meon 

vol, cist meon fradre Karle in damno sit. 
ف فحً  عػف فرنسػي عػادطبعً  اف لأف ف أف يايػـ فيػو شػي ً يّ ا ل يستطيع عالـ المغة الارنسية اليوـ

فرنسػية ىػػذا الارنسػي العػػادي أو العػالـ ابتعػػدت اليػوـ كػػؿ البعػد عػػف أ ػميا وأ ػػبذ الػنص المسابػػؿ 
 ىو;  ابعيدًا كؿ البعد عف أ موف وىذ

Pour l'amour de Dieu et pour le salut du peuple chrétien et notre salut 

commun, de ce jour en avant, autant que Dieu m'en donnera le savoir et le 

pouvoir, je défendrai mon frère Charles, et l'aiderai en toute circonstance, 

comme on doit selon l'équité défendre son frère, pourvu qu'il en fasse autant à 

mon égard. Et jamais je ne prendrai avec Lothaire aucun arrangement qui, de ma 

volonté, puisse être nuisible à mon frère Charles. 

محبةة   ةة  ان ومةةن أجةة  خةةلاص الشةةع  المسةةيح  [ا مةة  المسةةيحي   ونترجمػػو لمعربيػػة; "
وعما  در ما يمكة ةنن  بو ان من معر   و وةت  توخلاصنا المشترلت  إن  من ى ا اليو   صاعد ا

ميمةةا كانةح الرةروع ودعةةا الإنصةاع لنصةةرة ا  ت  سةددا ع عةن أخةة  تشةارلكت وأكةون لةةو عون ةا

https://fr.wikipedia.org/wiki/Serments_de_Strasbourg
https://fr.wikipedia.org/wiki/Charlemagne
https://fr.wikipedia.org/wiki/Charlemagne
https://fr.wikipedia.org/wiki/Charles_le_Chauve
https://fr.wikipedia.org/wiki/Louis_le_Germanique
https://fr.wikipedia.org/wiki/Louis_le_Germanique
https://fr.wikipedia.org/wiki/Lothaire_Ier
https://fr.wikipedia.org/wiki/Lothaire_Ier
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شريط  أن يفع  الش ر نفسةو بالنسةب  لة . ولةن أعقةد بينة  وبةين لةوثير أبةد ا أ  اتفةاب بةإرادة 
 " بدخ  تشارلك أن يكون سبب ا    الإةرار من  يمكن

لػو فرحػنا أنػا طمبنػا مػػف امػرئ السػيسف فػي السػرف السػػادس المػي ديف أف يتػرجـ لنػا ىػذا الػػنص 
في  يغتو الأولك أو في فرنسيتو المعا رةف لترجمػو بػناس لغتػي أنػا انفف نحػوًا و ػرفًا وب غػةف 
لأنػػي أنػػا لػػـ أفعػػؿ شػػيً ا غيػػر اسػػتعماؿ لغػػة امػػرئ السػػيس التػػي نظػػـ بيػػا شػػعرهف فػػي بنيتيػػا التركيبػػة 

ث ثػػة والنحويػػة وال ػػرفيةف فػػي ترجمتػػي  وىػػذا المتػػداد الزمنػػي فػػي المغػػة عمػػك مػػدى مػػا يزيػػد عمػػك 
آلؼ سنةف باعتبار تداوؿ ناس البنية المغوية التركيبية والنحوية وال رفية وناػس المعجػـ المشػترؾ 

 العػػػُرباني مالساميتف اا ة لـ تتميز بيا المغات الأارى  

إف المغػػات التػػي تػػؤدي وظياػػة المغػػة الأولػػكف وىػػي التوا ػػؿف والمغػػات التػػي تمثػػؿ الكمػػاؿ فػػي 
بيػػة وال ػػرفية وسػػيولة اسػػتيعاب  ػػور رموزىػػا محروفيػػات عػػددًا ورسػػمًاف ىػػي ذاتيػػا ب دواتيػػا التركي

المغات السادرة عمك إنتاج العمـ  والمغة العربية تت ػؼ بيػذه ال ػااتف فيػي لغػة بيػاف بامتيػاز  أي 
وىي لغة توا ؿف ثـ  ارت مع الزماف لغة إبداع أدبػي را ػعف كػاف قمتػو مػا نػزؿ وحيًػا  فمنذ كانت

ف قرآنا  وفي ىذه  المسيرة الطويمة  ارت ليا السدرة عمك  وغ المعػاني العمميػة فػي ماتمػؼ العمػوـ
سػوؿ السػرياف ول مػا أبدعػو ماكػرو اليونػاف  وقػد اسػتطاعت أف تسػوـ بكػؿ ولـ يعجزىػا مػا جػاَ فػي نُ 

ىػػذا لأنيػػا كاممػػة فػػي ذاتيػػاف ونعنػػي بالكمػػاؿ ىنػػاف أف ليػػا تارياًػػا طػػوي ف وامتػػدادًا جغرافيًػػا شاسػػعًاف 
ف حدود فارس إلك شواطئ البحػر الأبػيض المتوسػطف ثػـ فػي قػارة أوربػا الع ػر الوسػيطف وأوربػا مم

ف فيي المغة الجامعػة بػيف الطوا ػؼ اضسػ مية والعربيػة الماتماػةف وىػي أيحًػا المغػة الحي ػة فػي  اليوـ
ت ؿ أيحًا ىذا اردت  وتمَػػػػػڤأقساـ المغات الشرقية اليوـ في كؿ أطراؼ العالـ مف قمب ال يف إلك ىر

الكمػػػاؿُ فػػػي كونيػػػا المغػػػة السػػػامية مالعُرْبانِيػػػةت الوحيػػػدة التػػػي حافظػػػت عمػػػك ال ػػػورة الأولػػػك لمغػػػات 
الأسرة مالمغات الأكادية وانرامية والسريانية والعبرية والاينيسية   ت فيي وحػدىا المػػُػػػػػعْربةف أي التػي 

والجػػرف وىػػذه  ػػاة قػػوة عنػػد المػػدقسيفف  تتميػػز أواارىػػا بواحػػدة مػػف حركػػات ثػػ ث; الرفػػع والن ػػب
"ف لأف ىػذا ي ػدؽ النػاس يسػرؤوف ليايمػوا ونحػف نايػـ لنسػرأعمك عكس مػا يظنػو مَػف يػروج لمسولػة "
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عمك التداوؿ البسيط لمغػةف أمػا اضبػداع الرفيػع فػي كػؿ المغػاتف فيػدعو إلػك الايػـ ثػـ العَػوْدِ لمسػراَة  
المثنػك فػي الحػما ر وال ػي  السػمية والت ػريؼ والمغة العربية ىي وحػدىا التػي احتاظػت ب ػي  

الاعمي  وىي وحدىا التي تارؽ بيف الجمع المؤنث والجمع المػذكر ممػف بػيف أاواتيػا فػي أسػرتيات  
وىي وحدىا السادرة عمك التمييز بيف المسميات المتساربة الجنس والشكؿ والموفف فيما يعتبػره النػاس 

بػؿ المترادفػات كمػا يظػف مػف يجيػؿ دقا سيػا  والنػاطؽ بالعربيػة مترادفاتف مع أف المغة العربية ل تس
ىو وحده السادر عمك نطؽ كؿ الأ وات ويتحكـ في كؿ ماارج الحروؼف مما أىمو لمعرفة لغػات 

 العوا ؿ الأارى الماتماة بيسر وسيولة  

ف لغػة مف اعتبر العربية عاجزة عف تمسيف العموـ بسػبب امطػو بػيف شػي يف اثنػيف; بػي  ُـىْ وجاَ وَ 
 مي  وكؿ لغات العالـ تتحمف ىذيف;التوا ؿ اليومي  ولغة العمـ الػػمُسْتعمِمة لمم طمذ العم

المغػػة العاديػػة المركبػػة مػػف حػػروؼ وأفعػػاؿ وأسػػماَ متسػػتعمؿ فػػي  ػػي  فعميػػة واسػػميةت وىػػذه  -2
أسػػاس التوا ػػؿ العػػاديف فػػي  ػػغيرات السػػرى وكبريػػات المػػدفف ول فػػرؽ بينيػػا فػػي كػػؿ الػػدنياف 

 بيا كؿ الناس في أحواؿ معاشيـ يتكمـ 
بالم ػػطمذ فػػي الماتبػػر أو الورشػػة أو الجامعػػةف وىػػي لغػػة اا ػػةف وكػػؿ  المَرفػُػودَةلغػػة العمػػـ  -3

اا ة فييا تتحمف اا اتف تبعًا لتارع العموـ ودقة مستعم تيا  وكػؿ المغػات قػادرة بسسػميا 
الأوؿ عمك التبمي ف وىذا ىو الأسػاسف أمػا لغػة العمػـ والم ػطمذف فيػي نػوع مػف الػدايؿ عمػك 

ي ىػػو مػػف  ػػنع أمػػة تػػتكمـ بغيػػر لغػػة مسػػتورد العمػػـ  فعػػالـ كػػؿ لغػػةف مػػا داـ الماتػػػَرَع المعنػػ
ػػرد الأمريكيػةف عنػدما يريػد أف يبحػث ڤالجتماع أو اضناسي مالأنتروبولػوجيتف فػي جامعػة ىػار

ف سيجد في لغتو اضنجميزية عجزا وعِي ا وق ورًا وحػعاًاف 1في موحوع "البَػمػَْ " المغربية محذاَت
عمؿ لغػػة "السػػوؽ" وىػػي ىنػػا دايػػؿ ولغػػة عمػػـف لأف  ػػناعة ول بػػد لػػو فػػي حينيػػا مػػف أف يسػػت

"البمػػَ " ل توجػػد فػػي "احْوانػػػْتْ" مدكػػاكيفت واشػػنطف فػػػ"لش رْبِيؿْ" و"لْمْسِػػي طْ"ف و"لزِيػػوَانيِ" و"لَبْسَػػاطْ" 

                                                           
 يمكف أف ن تي بنماذج ماتماة شبيية ب نموذجنا ىذا مف كؿ وطف عربي  1
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إلػػػػك آاػػػػرهف كميػػػػا م ػػػػطمحات ماسػػػػودة فػػػػي المغػػػػة اضنجميزيػػػػةف  2و"لْسُرْمِيػػػػؿْ" و"لَبْطَانَػػػػةْ" ولِيشْػػػػاَا"
حاجة العالـ إلييا ماسة ل ناعتو المعرفية  وىذا الحتياج ىػو احتيػاج كػؿ  ػاحب  وست بذ

َـ المػػػراد معرفتػػػوف فيػػػؿ كػػػاف عمػػػك العػػػالـ الأمريكػػػي أف يتػػػرؾ لغتػػػو  لغػػػة لػػػـ ي ػػػنع أىمُيػػػا العمػػػ
اضنجميزيػػة ويتيميػػا بالس ػػور ويػػتعمـ لغػػة السػػوؽ فػػي منعرجػػات فػػاس أو دروب مػػراكش ليكػػوف 

تػػو اضنجميزيػػة لمتوا ػػؿف واسػػتعمؿ م ػػطمذ "السػػوؽ" لمعمػػـ  وىػػذا ىػػو عالمًػػا؟ إنػػو اسػػتعمؿ لغ
  الطبيعي عند الأمـ التي تعتز بمغتيا وأ ولياف ول فرؽ بيف المغات 

فيػػو  فالػػذي  اسػػتُعمؿثػػـ إف الم ػػطمذ فػػي كثيػػر مػػف الأحيػػافف ل ع قػػة لمسػػماه بػػالعمـ الػػذي  
أي  مشػكؿ لمسػتعمؿ المغػة العربيػة فػي حسيسػة الأمػر  لػـ يحػع  Mouse// Sourieوحػع مططمػذ

عمك سبيؿ المثاؿف لف مسماه ل يرتبط أ   ب ناعو الحواسيبف إنػو مسػمك ااترعػو مػف  ػورة 
قازت إلػك ذىنػو حػيف وحػعِو الم ػطمذف نتيجػة لممػادة التػي وحػع يػده عمييػاف وقػد اتاػذت شػكميا 

فػي بيتػو عمػك اضطػ ؽ  والػدليؿ  يده أكثر مف  ورة الا رة التي لػـ يكػف ليػا وجػود ؼ  مف انحناَ كَ 
الأوكػػػد عمػػػك مػػػا نسػػػوؿف أف ذلػػػؾ الت ػػػور الػػػذي وُحػػػع مػػػف أجمػػػو الم ػػػطمذف لػػػـ يعػػػد قا مػػػا فػػػي 

 //Mouseالحواسػيب الحديثػةف فممػس سػطذ الحاسػوب أو حتػك اضمػ َ  ػوتًاف يسػوـ بػناس ميمػة
Sourie    ومع ذلؾ لـ تتغير التسمية 

وأف اضنجميزيػة  -ف المغػة العربيػة عػاجزة عػف تمسػيف العمػـ ونريد أيحًػا أف ننبػو الػذيف يسولػوف بػ 
عمػك أمػر غػاب عػف ذىػنيـف أو مػنعيـ مػف النتبػاه  -أو الارنسية أو أو أوف ىي السادرة عمك ذلؾ 

إليػػػػو قمػػػػة تػػػػدبرىـ  ذاؾ أف العمػػػػوـ الحسػػػػةف تػػػَػػػػنبي كميػػػػا عمػػػػك ث ثػػػػة عمػػػػوـ أميػػػػات أسػػػػاسف وىػػػػي; 
ىػذه العمػوـ بالحػبطف ىػي التػي ل تحتػاج إلػك أي لغػة  فيػي كميػا الرياحيات والايزياَ والكيمياَ  و 

 رموز  ومنيا تارع ما تارع بمغات 

                                                           
أسماَ المادة الأولك والأدوات التي يشتغؿ بيا الاراز الأسـ الأوؿ يطمؽ عمك حذاَ نسا ي مزارؼ بايوط مذىبة الموفف والباقي  2

 ماضسكافيت 
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ومع ذلؾف فونا نس ؿف ألـ يحع العامموف في  ناعة المعجـ ما قد يساعدنا عمػك تمسػيف العمػوـ 
ل يسػػمذ حيػػز النشػػر بالحػػديث عػػف تػػاريخ الترجمػػة و ػػناعة  ؟بمغػػة عربيػػة ونحػػف فػػي وحػػع مػػريذ

اجـ العربية منذ السرف الثامف عشػر فػي كُم يَتِيػاف ولػدينا منيػا إرث عظػيـ مايػد مبػدعف أسػيـ فػي المع
فعمو الأفراد واليي ات والمؤسسات في م ر قبػؿ المجمػعف مػف ترجمػات لمكتػب العمميػةف ا وً ػا 

كف تنظيػػػرًا وم ػػػطمحًاف فيمػػػا نشػػػر مػػػف كتػػػب أو فػػػي الطػػػبف ثػػػـ مػػػا قدمػػػو المجمػػػع مػػػف أعمػػػاؿ جمػّػػ
تف أو عسد مف ندواتف اػ ؿ كػؿ تارياػو ول يػزاؿ  ومػا قدمػو الأفػراد واليي ػات والمؤسسػات معجما

ولبنػاف والأردفف ومػا قدمػو الأفػراد واليي ػات والمؤسسػات والمجػامع فػي  ةوالمجامع في الشاـف سػوري
 أرض الرافديف 

فحػػؿف بػػؿ ولعمنػػا نػػوجز بعحًػػا مػػف ىػػذه الجيػػود التػػي قػػدميا مكتػػب تنسػػؽ التعريػػبف ل لأنػػو الأ
ف بيػذه المناسػبةف أف نػذكر بمجمػؿٍ لأعمالػو المتمثمػة نَػوَد  زمنية محت  مرحمةلأنا حُممنا أعباَه في 

في وحع الم طمذ العمميف وذلؾ فػي معجماتػو المتا  ػة  فسػد  ػدر مػف ىػذه المعػاجـ حتػك 
كميا مطبوعػػة عمػػك الػػورؽف أو فػػي بنػػؾ فكػػؿ فػػروع المعرفػػة شَػػمِمتاليػػوـ واحػػدٌ وأربعػػوف معجمًػػاف و 

يمكف أف تستايد منو كؿ جية تحتاج إؿ الم ػطمذ العممػي مػف مؤسسػات ومعاىػد وشػركات وغيػر 
وتتحػػمف ت ARABTERMىػػذهف وذلػػؾ بػػالرجوع إلػػك قاعػػدة البيانػػات الم ػػطمحية لممعجػػـ التسنػػي 

بة بترجمػػة لممُ ػػطمحات حاليًػػا "معػػاجـ بمغػػات ثػػ ث ىػػي الألمانيػػة واضنجميزيػػة والارنسػػيةف مَ ػػحو 
ّـ المجػػالت التاليػػة; تسانػػات السػػياراتف ىندسػػة  التّسنيػػة بالمغػػة العربيػػة ومُرفسػػة بتعرياػػات دقيسػػةف وتَيػػ
دارة  المياهف الطاقات المتجددةف اليندسة الكيربا يػةف النسػيوف النسػؿ والبنيػة التحتيػةف المنػاخ والبي ػة وا 

 56641حػػػو نالمعمومػػػات  وتتػػػوفر ىػػػذه الساعػػػدة عمػػػك الناايػػػات ال ػػػمبةف اليندسػػػة المدنيػػػةف تسانػػػة 
مػػػدا   كمػػػا تشػػػمؿ ىػػػذه الساعػػػدة الم ػػػطمحية ذايػػػرة معجميػػػة موَحّػػػدة بػػػث ث لغػػػات ىػػػي العربيػػػة 

 –الرياحػػيات والامػػؾ  -الايزيػػاَ العامػػة والنوويػػة -والارنسػػية واضنجميزيػػة وتيػػـ مجػػالت; المسػػانيات
 –الجغرافيػػػا  –عمػػػـ الأحيػػػاَ  –انثػػػار والتػػػاريخ  –ال ػػػحة وجسػػػـ اضنسػػػاف  –الكميػػػاَ  – االموسػػػيس

السانوف –العموـ اضنسانية  –الم طمحات المينية والتسنية مالطباعة والكيرباَت – التجارة والمحاسبة
  –اليندسػػػػػة الميكانيكيػػػػػة  –البي ػػػػػة  –الػػػػػناط  –القت ػػػػػاد  –الجيولوجيػػػػػا  –الػػػػػزلزؿ  –السػػػػػياحة  –



 م 2022 (يونيو) حزيران ـ والستون الثاني الطدد. .......................................التطريب ....

 42 

عمػوـ  –الستشعار عف بعػد  –الأر اد الجوية  –الانوف التشكيمية  –اضع ـ  -التسنيات التربوية 
–الطب البيطػري  –عمـ ال يدلة  –عموـ الوراثة –تسانات الأغذية  –الحرب اضلكترونية  -البحار
 –عمػػػـ التشػػػريذ العيػػػاني  -اليندسػػػة المدنيػػػة  –التوا ػػػؿ المغػػػوي  –تكنولوجيػػػا المعمومػػػات  –النسػػػؿ

 لأمية وتعميـ الكبار محو ا –انداب المعا رة 

 مػػداؿ  وبيػػذا ي ػػبذ إجمػػالي مػػدااؿ المعجػػـ التسنػػي 236592 قُرابػػةتشػػتمؿ الساعػػدة عمػػك 
ARABTERM   ول سػػتاادة مػػف ىػػذه الػػذايرة يمكػػف الػػداوؿ إلػػك  .مػػدا " 281641ينػػاىز مػػا

 . www.arabterm.org . mabca@arabizatio.org :الموقعيف

ىػػذه ىػػي الثػػروة الغنيػػة مػػف الم ػػطمحات العمميػػة الحديثػػةف محػػافة إلػػك الجيػػود التػػي أعػػدتيا 
لػػك جيػػود كثيػػرة لػػـ نطمػػع عمييػػاف وىػػي موجػػودة  المؤسسػػات والمجػػامع المغويػػة السػػابسة المػػذكورةف وا 

ي أننا ل نممؾ لغة قادرة أف بالسوة والاعؿف وكميا في مستوى التعميـ الجامعي الراقي  ومع ذلؾ ندع
ف ول نريػػػد أف  تكػػػوف لغػػػة العمػػػـ والمعرفػػػة والامػػػؽ واضبػػػداع والاتػػػراع  إف كثيػػػرًا مػػػف المغػػػات اليػػػوـ
نحػػرب مػػث  بدولػػة تعتمػػد اليػػوـ فػػي تعميميػػا العممػػي والطبػػي لغػػة توقاػػت عػػف السػػتعماؿ أكثػػر مػػف 

ولغتيػػا ل تممػػؾ مػػف قػػدرة المغػػة العربيػػة  ذفألاػػي سػػنةف وىػػي أ ػػ  فػػي ثروتيػػا فسيػػرة إلػػك حػػد الش ػػ
َـ ويكتشػاوف  وعراقتيا وتجربتيا ومعجميا العمميف إل السميؿ السميؿف ومع ذلؾف يُدر س بيػا أىمُيػا العمػ

 -وأقػوؿ ظاىريػ  لمػا سػ قوؿ أسػامو-راىري ةا وياترعوف ويسجموف بػراَات الاتػراع بمسػدار يتجػاوز 
بػػػالكثير  راىري ةةةاتدًا مػػػا ياػػػوؽ مميػػػار ون ػػػؼف ويتجػػػاوز البالغػػػة عػػػد الػػػدوؿ اضسػػػ ميةكػػػؿ بػػػراَات 

ف تالتػي يبمػ  عػػدد مكوناتيػاف مػػا ينيػؼ عػف امسػػم ة مميػوف نسػػمةم أمتنػا العربيػػةالكثيػرف مػا تسػػجمو 
توزعػػػت بػػػيف المغػػػات الأجنبيػػػةف وفػػػي ىػػػذه أبػػػدع أبنػػػاَ أمتنػػػا فػػػي جامعػػػات الغػػػرب  إف مػػػف بػػػراَاتٍ 

وا قػراَة تػاريخ الأمػة فػي سػالؼ عيودىػا الزاىػرةف سُػممػف نَ  العربية لغة قادرة يُرىسيا عجز أ ػحابيا
حيث كانت العربية إنجميزية تمؾ العيود  وحيث حُربت ليا أكبادُ اضبػؿف مػف مػدف غػرب الع ػور 
الوسطك مبالمايوـ الغربيتف لأاػذ العمػـف فػي بغػداد أو السػاىرة أو دمشػؽ أو السيػرواف أو قرطبػة أو 

رثنػا العممػػي المػذكورت-ىػي المعػػػػػػػػػػارؼ  فػػػػػػاس أو مػراكش  ىػػػػػػػذه التػػي  -م مازوننػػا الم ػطمحي وا 

mailto:bca@arabizatio.org
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يجيػػؿ وجودَىػػا أمثػػاؿُ مػػف يعتبػػر العربيػػة عػػاجزة والتعريػػب ارافػػة  والػػذي جعػػؿ النػػاس ذوي النيػػات 
لمػف  التكػويف الأجنبػيالحسنة يعتسدوف ىذا العتسادف ىو الجيؿ بوجود المازوف الم طمحيف ىو 

دراسػػية أو مػػف يػػ مر باعميػػاف ىػػو  ػػعوبة تمسػػيف العمػػوـ بالعربيػػة عمػػك مػػف قػػؿ يحػػع الماططػػات ال
اَ يػزادىـ فييا  فمناتذ أقسػامًا جامعيػة تجريبيػة فػي تعمػيـ العمػوـ المػذكورةف يشػرؼ عمييػا أسػاتذة أكا

اَ فػػي العمػػوـ الحسػػةف وبيػػذه المعػػاجـ التػػي ذكرنػػا  وسػػنرى أي الأقسػػاـ أكثػػر يػػفػػي المغػػة العربيػػةف أكا
بداعًاف أىي التي تجري فييا العممية التربوية بالمغة العربية أـ تمؾ التػي تعم ػـ بمغػة استيعا بًا وفيمًا وا 

ذ ومسػاعدًا عمػك النظػر فػي ت  اػَغيرىا؟ ولنعمـ أبناَنا المغات الأجنبيػة منػذ الطاولػةف باعتبارىػا أداة تَ 
حتػػك الجامعػػةف كػػؿ العمػػوـ الطػػرؽ والمنػػاىوف ولػػنعمميـ بمغػػتيـ العربيػػة فػػي جميػػع مراحػػؿ التعمػػيـف 

بػػدوف اسػػتثناَف وسػػيكونوف قػػادريف عمػػك تمثػػؿ العمػػوـ بالسػػدر الػػذي يتمتػػع بػػو الأمريكػػاف وأكثػػرف لأف 
لغة التعميـ العربية تمكف أبناَنا مف الستيعاب العممي عمك قدـ المساواة مع غيرىـف وبػناس المػدة 

يحتاجوا إلك ترجمػة البنيػة المغويػة الأجنبيػة  الزمنية التي يتعمـ بيا الارنسي أو اضنجميزيف لأنيـ لف
المعمومػة المػراد تمسينيػاف ممػا يحػيع عمػييـ زمنًػا يتاػاقـ  في ذىنيـف إلك بنية لغتيـ الأ ػؿف ليايمػوا

ىَػػػدْرُه مػػػع الػػػزمف  والمشػػػتغموف فػػػي ميػػػداف الترجمػػػة مػػػف المغػػػات الأجنبيػػػة إلػػػك العربيػػػة أو العكػػػس 
مع إتساف المغات الأجنبية بو ايا لغػة فػي ذاتيػا ل لغػة تعمػيـف يايموف ما أقوؿ  التعمـ بمغة الأمة 

يمكػػف المػػتعمـ مػػف السػػدرة عمػػك أاػػذ المعرفػػة بسػػرعةف ويمكػػف مػػف السػػدرة عمػػك ال ػػناعة والاتػػراع 
 الدقيؽ بالمغة الوطنية عندما نريد ويُعترؼ لنا بوسياماتنا في  نع العموـ كما نحف فاعموف  

 ى  نسي     المخترعاح الحديث ؟ 
إننا نُسيـ في الماترعات الحديثة اليوـ بالحظ الػوافرف غيػر أف مؤسسػات اضح ػاَف سػواَ فػي 

الاػػػاعميف اليػػػوـ فػػػي العمػػػوـ الحسػػػةف ول  الأمػػػـ المتحػػػدةف أو المعاىػػػد المات ػػػةف ل تػػػداؿ عمماَنػػػا
حسػػػبانياف لأنيػػػـ ينتجػػػوف بمغػػػة أمػػػاكف المحػػػركيف لماعػػػؿ العممػػػيف وواحػػػعي أدؽ الاتراعػػػات فػػػي 

نمػػػا ينسػػػب لمغػػػة الارنسػػػية أو اضنجميزيػػػة أو  وجػػػودىـف فػػػ  ينسػػػب الاتػػػراع لمعربػػػي أو المسػػػمـف وا 
 ـ الألمانية أو أوف و  للأمـ المتكممة بيذه المغػات  إف ىػذه حسػا ؽ متمثمػة فػي ماػابر وجامعػات  مف ثَ
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لميػػاجريف بمغػػة عربيػػة فػػي مدارسػػيـ فػػي بمػػدانيـف الغػػرب وأمريكػػا وأسػػتراليا  لسػػد قػػرأ جػػؿ عمما نػػا ا
وكانوا عادييف في  اوفيـف ثـ ىاجروا فيمف ىاجرف ف اروا أع مًا منتجيف مبدعيف في ال ػنا ع 
العممية التي تكماوا بيا في كبريات الجامعات والماتبرات الغربية والأمريكية والأسترالية  وما كانػت 

إل مسػػػاعدًا فعّػػػال عمػػػك قػػػوة اسػػػتيعابيـ  ولأنيػػػـ أنتجػػػوا بمغػػػات  العربيػػة التػػػي أاػػػذوىا منػػػذ الطاولػػػةف
أعمالػػػػُيـ في ح يمة الاعؿ العربػي اضسػ مي  مػع أنيػـ أبػدعوا بذىنيػة العربيػة التػي  أجنبيةفلـ تُعَد  

 ننكر 

 سػنةف آلؼ أربعػة عمػك يزيػد مػا بنػتُ  لأنيػا إنسػانيةف وتجربػة تارياًػا الغنية المغات مف العربية 
 ىػذه كػؿ العربيػة حممػت لسػد  والَأىْوِي ػة والتحػاريس المنااػات متعػددة شاسػعةف جغرافيا في وعاشت
 بكػػؿ الػػدعوة مػػع  والعمػػـ المعرفػػة  ػػناعة عمػػك بسػػدرتيا لمتعريػػؼ  ػػوتنا نرفػػع أف وميمتنػػا  التجربػػة
 تعمػيـف لغػات باعتبارىػا ل نسػتطيعف الػذي وبالسدر أدواتف كمغات فا خر  المغاح تعم  إلك إلحاحف

 ألااظًػػػا اسػػػتعماليا فػػػي تتجمػػػك ل المغػػػة وقػػػوة  المناسػػػب الوقػػػت فػػػي نسػػػتعمميا أدوات باعتبارىػػػا بػػػؿ
 َ ػػػوْغ عمػػػك والسػػػدرة السػػػتيعاب قػػػوة مػػػف اضنسػػػافَ  تُكسػػػب فيمػػػا بػػػالأاصف تتجمػػػك ولكػػػف وجمػػػ ف
 العربيػػةف بالمغػػة والتعمػػيـ  لغتػػو ىػػي التػػي المغػػة وتجربػػة عراقػػة تسػػاوي  ػػياغة عسمػػوف فػػي الماػػاىيـ

 كمػا ف"عريمة  ولغة " أمػف لغػة ىػي بػؿ  عميػو ياو اتُ  بما المغة ىذه تجربة كؿ عمك الحااظ يعني
 يػػوـ  أعمػػف الػػذي Jean Michel Blanquer السػػيد الارنسػػي والتعمػػيـ التربيػػة وزيػػر ذلػػؾ عػػف عبػػر
 الييبةة  تنةةا  أن يجةة "فػػي بػػ دهف حيػػث رأى أنػػو;  العربيةة  لمغةة  دعمػػو عػػف ف3129 رسػػبتمبر  21

 كػػػؿ يتعمميػػػا التػػػي المغػػػات إحػػػدى ولت ػػػبذ قػػػاؿف كمػػػا ت"عريمةةة  لغةةة " باعتبارىةةةا تسةةةتحقيا التةةة 
 ت BFM TVو RMC إذاعةم الارنسييف

نجاح عممي  التعري     أ  منيج نختار لتو ير المصطم، وا 
لمكتب تنسيؽ  ف بعض اقتراحات نادينا بيا منذ أف كنا مديرًاالمذكورةنحيؼ إلك ىذه الت م ت 

البحػػث المغػػويف لأف مكوناتيػػا ت ػػب فػػي موحػػوع ىػػذه التعريػػبف وأعربنػػا عنيػػا فػػي بعػػض منػػابر 
: "تعريةة  العمةةو : والثمػػانيف الثامنػػةمػػؤتمر دورتػػو  السػػاىري النػػدوة المباركػػة التػػي بنػػك عمييػػا المجمػػع

http://www.education.gouv.fr/pid18/jean-michel-blanquer-ministre-de-l-education-nationale.html
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ف آممػػيف أف تكػػوف ىػػذه المسترحػػات جػػزًَا متواحػػعًا فػػي الحمػػوؿ  التجةةار ت والمشةةكلاحت والحمةةو "
تػػ لو جيػػدًا فػػي إعػػداد العػػدة لتطػػوير المغػػة العربيػػة لتسػػاير فنسػػوؿ; إذا كانػػت المؤسسػػات المغويػػة ل 

ف فوف الجيد يحتاج إلك شروط أاػرى لبػد مػف أف تكتمػؿ لتحسيػؽ التعريػبف مػف  ركب ححارة اليوـ
 ذلؾ;

ف عمػػك أي كػػافف أف  -أ تغييػػر أسػػموب  ػػناعة الم ػػطمذ ووسػػا ط التنسػػيؽف إذ ي ػػعب اليػػوـ
لت المعرفػػػةف بػػػالطرؽ التسميديػػػة التػػػي أنجػػػزت بيػػػا يتتبػػػع مػػػا ينتجػػػو العمػػػـ لحظيًػػػاف وفػػػي كػػػؿ مجػػػا

المعجمات المشار إليياف فوحع الم طمذ اليوـ وتر د المسميات الحديثةف يتطمب جيػازًا حػامًا 
يتكوف مف عمماَ في مجالت العموـ الماتماةف ومات يف في العربية يجمعوف بيف عميؽ المعرفػة 

ير انلػػػػة والسػػػػيطرة عمػػػػك الحواسػػػػيبف وعمػػػػاؿ المغويػػػػة والتا ػػػػص العممػػػػيف وفنيػػػػيف يحسػػػػنوف تػػػػدب
يُنَش ػػطوف المعامػػؿ ويتبػػادلوف لغػػة العمػػؿ  وعمػػك ىػػذا الطػػاقـ فػػي ىػػذا الجيػػازف أف يكػػوف قػػادرًا عمػػك 
الربط بػيف وشػا و التوا ػؿ بػيف المؤسسػات العمميػة والجامعػات والمجػامع المغويػة والعمميػة ومراكػز 

سػػا ؿ اضعػػ ـف مر يػػة وسػػمعية ومكتوبػػةف ودُور التا ػػص ومراكػػز الت ػػنيع وماػػابر المسايسػػة وو 
ال ػػػناعةف مثػػػؿ الماػػػاع ت النوويػػػةف وم ػػػانع السػػػياراتف وم ػػػانع الطيػػػراف وم ػػػانع التجييػػػزات 
الطبيػػة ومراكػػز  ػػناعة الأغذيػػة والمؤسسػػات الرياحػػيةف وورشػػات العمػػاؿ ميمػػا  ػػغر حجميػػا    

عمػػك مػػدى أربػػع وعشػػريف سػػاعة ودوف ويكػػوف ىػػذا الػػربط بواسػػطة الأقمػػار ال ػػناعية والأنترنيػػتف و 
انسطػػاعف حيػػػث ت ػػػنؼ العمػػوـ لحظيًػػػا وتسػػػتارج م ػػطمحاتيا وترتػػػب وتحػػػوؿ فػػي ناػػػس انف إلػػػك 

الماػتص الػػدقيؽ ذي الموا ػاات السػػابسةف ليعيػػد ترتيبيػا ىػػو أيحًػا فػػي مجاليػػا  جيػاز الم ػػطمحي  
ر مةةن لغتةةين أجنبيتةةين . ونقتةةرح أن ي تخةة  المصةةطم، ا جنبةة  المشةةترل  ةة  أكثةةحاسػوبيًا فيطبعيػػا

ا عربي ةةا م   ةةا لمو ةةح وتسةةييلا  لمغةة  العمةة  وتوحيةةدىا"ت عل بمنطو ةةوت مصةةطمح  وقػػد فعػػؿ ىػػذا رب ةةا ربح 
أجدادنا في طميعة اناتاحيـ عمك العموـ ناس ىذا لاعؿ  وىكذا يكوف لكؿ يػوـ نتاجػو الم ػطمحيف 

ي مؤىؿ تتمثؿ فيو كافة ولكؿ أسبوع نتاجوف ولكؿ شير نتاجو  ويجتمع في آار السنة مجمس عمم
المعجػػـ العممػػي السػػنوي الشػػامؿف والمعجمػػات الارعيػػة المات ػػة تبعًػػا لاػػروع  الػػدوؿ العربيػػةف ليُعِػػد  

المعرفػػة  ويُعسػػد مػػؤتمر التعريػػب كػػؿ سػػنتيف ضحػػااَ ال ػػبغة التوحيديػػة السياسػػية عمػػك ىػػذا الجيػػد 
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لكترونيًاف كما يشاع في الناس موقعو اضلكت اراجو ورقًا وا  روني للأاذ منو والقتراح عميو  ويجػب وا 
 -ب ف يرتبط ىذا الجيد الكبير بػ; أ

تعريب التعميـ في كافة مجالتػو  وىنػا يجػب أف ناػرؽ بػيف تعريػب التعمػيـ ووحػع الم ػطمذف  -2
 فيما أمراف ماتمااف كؿ الات ؼ 

إنشػػػػاَ وحػػػػدات م ػػػػطمحية فػػػػي كػػػػؿ الجامعػػػػات العربيػػػػة مػػػػع ربػػػػط بعحػػػػيا بػػػػبعض بواسػػػػطة  -3
المطارؼ لتبادؿ النتا و والتااؽ مػف أجػؿ ااتيػار الأفحػؿ والأ ػوب ادمػة لمعمػـف فػي إطػار 

 يربطيا دومًا بمراكز العموـ الدولية ذات الات اص 

إنشػػػاَ أكاديميػػػات لغويػػػة إحػػػافة إلػػػك مجامعنػػػا الرا ػػػدةف وتبسػػػك ىػػػذه ىػػػي قا ػػػد السػػػاطرةف نظػػػرًا  -4
  ـ الأكاديميات يوميًا وبالوسا ؿ التسنية المتسدمةلتجربتيا ورمزيتيا وحكامتياف ويكوف عمؿ تمك

 العممية والأدبية  .إيجاد أقساـ متا  ة في  ناعة الم طمذ في بعض كمياتنا -5

حػػث الجامعػػػات الأ ػػػيمةف مثػػػؿ السػػػروييف والأزىػػػر والزيتونػػػةف عمػػػك إيجػػػاد تا  ػػػات لغويػػػة  -6
ف مػػث ; عمػػـ مػػف العمػػوـؽ فػػي تجمػػع بػػيف التعمػػؽ فػػي المغػػة العربيػػة وتراثيػػاف والتا ػػص الػػدقي
   ويشػػترط فػػي ىػػذه الأقسػػاـ  قسػػـ المغػػة العربيػػة تا ػػص فيزيػػاَف رياحػػياتف كيميػػاَف طػػب

الىتمػػػاـ الكبيػػػر بػػػالتراث العربػػػػي فػػػي ماتمػػػؼ الات ا ػػػاتف وكػػػػذا الممارسػػػة العمميػػػة فػػػػي 
  التا  ات العممية مطبف كيمياَ   ت والتمكف مف آليات الحاسوب

يػػة تميػػد السػػبؿ لتسػػييؿ النحػػو العربػػي وااتيػػار الأساسػػي مػػف السواعػػدف فػػي إيجػػاد ىي ػػات عمم -7
نسػػانية تغػػري  منظػػور حػػديث يسػػتايد مػػف ن ػػوص سػػيمة سمسػػمة محممػػة بػػدللت ححػػارية وا 

 الذيف يتعمموف المغة العربية وتحببيا إلييـ  

إلغػػاَ  ػػاة اضقميميػػة عػػف الم ػػطمذف ذلػػػؾ أف الػػدوؿ العربيػػة التػػي كانػػت تابعػػة ل سػػػتعمار  -8
اضنجميػػػػػزي ل تػػػػػزاؿ اليػػػػػوـ تتاػػػػػذ المغػػػػػة اضنجميزيػػػػػة مرجعيػػػػػا ومعتمػػػػػدىاف ولػػػػػذلؾ فمرجعيتيػػػػػا 
الم ػػطمحية إنجميزيػػةف وتمػػؾ التػػي كانػػت تابعػػة ل سػػتعمار الارنسػػي ل تػػزاؿ اليػػوـ تتاػػذ المغػػة 
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عيا ومعتمدىاف ولذلؾ فمرجعيتيا الم طمحية فرنسية  ويظيػر الأثػر السػيئ ليػذه الارنسية مرج
ف بحيػث تاتمػؼ  الوحعية في المؤلاػات العمميػة العربيػة أو الترجمػات العمميػة التػي تنجػز اليػوـ
الماػػػاىيـ والمغػػػة العمميػػػة مػػػف بمػػػد إلػػػك بمػػػدف وي ػػػبذ الكتػػػاب العممػػػي العربػػػيف الػػػذي كػػػاف مػػػف 

شػػترؾ الايػػـ والمغػػة فػػي كػػؿ أرجػػاَ الػػوطف العربػػيف حبػػيسَ إقميميػػة الماػػروض فيػػو أف يكػػوف م
الم ػػػػطمذ ومحدوديػػػػة المناعػػػػة  ونستػػػػرحف لتجنػػػػب ىػػػػذه الوحػػػػعيةف توحيػػػػد الكتػػػػاب المدرسػػػػي 
والجػػامعيف وقػػد يكػػوف ذلػػؾ باجتمػػاع وزراَ التعمػػيـ والسػػمطات الجامعيػػة العميػػا والمجػػامع ومػػف 

يف أقطػارىـ تػ ليؼ الكتػاب المدرسػي والجػامعيف ييميـ الأمرف في ندوة عمميةف يوزعػوف فييػا بػ
وؿف ؤ فيتكاػػؿ بمػػد مػػف البمػػداف بوعػػداد مؤلػػؼ فػػي مجػػاؿ مػػف المجػػالت العمميػػةف باعتبػػاره المسػػ

ويشػػػرؾ معػػػو مات ػػػيف فػػػي المغػػػة والعمػػػـ المعنػػػيف مػػػف جميػػػع الػػػدوؿ العربيػػػةف ضحػػػااَ طػػػابع 
يػػث ي ػػبذ الكتػػاب بعػػد ت لياػػوف الشػػراكة العمميػػة والتػػوقي مػػف أثػػر اضقميميػػة المشػػار إلييػػاف بح

مؤلاػًػا قوميًػػا ل قطريًػػاف موحػػدًا مايومًػػا ولغػػة وم ػػطمحًا  وقػػد تكػػوف م ػػر مػػثً  مَسػَػر ا لوحػػع 
مسػػػررات الرياحػػػيات فػػػي كػػػؿ المسػػػتويات الدراسػػػيةف والمغػػػرب مَسػَػػر ا لوحػػػع مسػػػررات الايزيػػػاَف 

المسػػرراتف يجبػػر العمػػؿ بيػػا والأردف لمطػػبف وىكػػذا دواليػػؾ  وعنػػدما يػػتـ إعػػداد ىػػذه المؤلاػػات و 
 في كؿ الوطف العربي  ويستسؿ كؿ بمد بوحع مؤلاات العموـ اضنسانية الاا ة بو 

السػػعي مػػف أجػػؿ جعػػؿ الجامعػػة جامعػػة عربيػػة عاليػػة السػػدراتف موحػػدة فػػي المنػػاىو والػػرؤى  -9
توى والمغػػة طبعًػػا  ومػػف شػػ ف ىػػذا التوحيػػد أف يحسػػؽ كثيػػرًا مػػف الأىػػداؼف مػػف ذلػػؾ توحيػػد المسػػ

العممي العربػيف وجعػؿ المسػررات منسػجمة مػع حاجػات المنطسػة والمعطيػات الاا ػة بالجيػةف 
والتاطػػيط العممػػي العربػػي المبنػػي عمػػك النظػػرة الشػػمولية واضح ػػا يات العمميػػة الدقيسػػةف تجنبًػػا 

فػي عمػـ مػف العمػوـ  وتوحيػد  ةمف المتارجيف في عمـ مف العموـ أو الا ا  الاا ضلوجود 
لػػذي يكػػوف نتيجػػة حتميػػة لتوحيػػد المنػػاىو والكتػػب والمسػػررات  وكػػؿ ىػػذا رغبػػة فػػي الم ػػطمذ ا

ة وبالم طمذ الواحد  ح  مِ إعداد الطالب في التا ص المراد وفي المكاف المراد ولمحاجات المُ 
وبيػػذا تكػػوف الجامعػػة جامعػػة الأمػػةف واريجوىػػا اريجػػو الأمػػة  وبيػػذا أيحًػػا تػػوفر اضمكانػػات 
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ليجػد الاريجػوف العمػؿ المناسػب عمػك امتػداد الػػوطف العربػيف ممػا يػوفر الأطػر السػادرة للأمػػةف 
 والأمف والستسرار للأفرادف وينيض بالوطف العربي  

تا يص  ندوؽ عربي يتكاؿ بناسات دراسة الأذكياَ النابغيف في مجالت العموـ والتسنيػات  -:
جيػػػة تحػػػع ليػػػا الجيػػػات المات ػػػة أسسػػػيا فػػػي كػػػؿ بمػػػد عربػػػيف بحيػػػث يُاتػػػاروف بطريسػػػة مني

ومباد يػػػاف كمػػػا تحػػػع لتكػػػوينيـ ماططًػػػا زمنيًػػػا يراعػػػي الحاجػػػات ويرمػػػي إلػػػك السػػػتغناَ عػػػف 
الأجنبيف ويكػوِّف فػي ناػس الوقػت الأطػرَ العمميػة العميػا التػي يمكػف أف تبػدع وتاتػرع وت ػنع  

بافف فسد تكوف ىػي عمػاد ولعؿ مف المايد في ىذه النسطة أف توحع عسولنا المياجرة في الحس
التكػػويفف لنتجنػػب الامايػػات التػػي تجعػػؿ المػػؤطر الأجنبػػي يُػػداؿ الكثيػػر مػػف وسػػا ؿ العمػػـ فػػي 
حيز الأسرار المحنوف بيا عمك غير أىميا  وغنػك عػف السػوؿ أف إنجػاز ىػذا العمػؿ ل يمكػف 

 الحرورية أف يتـ إل بوعداد التجييز الاا ؽف والماتبرات الراقيةف واضمكانات المادية 

تعتبػػػر المدينػػػة بكػػػؿ  اعتبػػػار المدينػػػة مؤسسػػػة تربويػػػة يجػػػب الحػػػرص عمػػػك سػػػ متيا لغػػػة  إذ -21
فعالياتيا امتدادًا لمعممية التربوية في البيت وفي المدرسة  كما أنيا تعتبر مساعدًا فعػالً لتمسػيف 

معاشػػػيـ المغػػػةف بػػػؿ والعمػػػؿ عمػػػك تكػػػويف الممكػػػة المغويػػػة فيمػػػا ىػػػو سػػػا ر مػػػف أحػػػواؿ النػػػاس و 
ع نػػات ومنشػػوراتوع قػػاتيـ الجتماعيػػة  ول يسػػؿ دور مػػا تسػػتعممو  المػػدف اطػػرًا  واجيػػات وا 

وت ثيرًا عف وسا ؿ اضع ـ الأارى  كما يمكف ليذه الكتابات المدينيػة التػي أ ػبحت ذات أثػر 
ية فعاؿ في العممية القت اديةف أف تكوف رمزًا ححػاريا يػؤثر إيجابًػا وسػمبًا فػي تاكيػر وشا ػ

 ومستيمكًا   الااعؿ الأوؿ في المدينةف وأعني "الارد" تاجرًا

ذا كانػػت الأمػػػة العربيػػة اليػػػوـ تريػػػد أف  مػػػف ثوابتيػػا التػػػي ىػػػي; المغػػة العربيػػػةف المعبػػػر  تتحسػػؽوا 
الحسيسػػػي عػػػف شا ػػػيتيا ومسوماتيػػػاف والسػػػتس ؿ الححػػػاري الػػػواعي الػػػذي ل يريػػػد أف يجعػػػؿ مػػػف 

ي ناس الوقت أف يعتبر أف ححارة الغرب ىي مػدار كػؿ شػيَف تارياو كؿ شيَف ولكف ل يريد ف
تشػعب الع قػات المحميػة واضقميميػة والعالميػةف فػوف  والنحو القت ادي الذي يايـ حؽ الايـ مدى

قػػد ينطمػػؽ مػػف ىػػذا الرمػػز المتػػ لؽ حػػوًَا أو ألوانًػػا فػػي مػػدف النػػاسف ا وً ػػا عنػػدما  ؽحسػّػىػػذا الت
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اليػوـ مػا نػراه مكتوبًػا فػي واجيػات المػدف  وماجػؿٌ  .وـ وفػي الػوعييكوف سميمًا في المغة وفي المايػ
والمتػػاجرف إنػػو عَيْػػبٌ لغػػوي مػػزعو وماػػزف فػػ  ىػػو عربيػػة ول ىػػو إنجميزيػػة ول ىػػو فرنسػػية ول ىػػو 

 شيَ يذكر 

والحسيسػػػة أف أىميػػػة التعريػػػب ل تتجسػػػد فػػػػي جيػػػود المؤسسػػػات المغويػػػة والميتمػػػيف بالتعريػػػػبف 
الأولػػكف تجػػد ليػػا أىميتيػػاف بػػؿ وكػػؿ قحػػاياىا فػػي إيمػػاف المجتمػػع العربػػيف عممػػاَ ولكنيػػا وبالدرجػػة 

وعػػامميف وأناسًػػا عػػادييفف بسػػدرة المغػػة العربيػػة عمػػك مسػػايرة الحػػروري فػػي الحيػػاة العاديػػة والمناشػػط 
العمميةف مػف جيػةف وبػ ف قحػية الم ػطمذ ومػا يسابميػا مػف قحػايا تحويػؿ الم ػطمذ مػف لغػة إلػك 

أي الارنسػػة منسػػؿ الم ػػطمحات مػػف لغػػة مػػا واسػػتعمالو فػػي المغػػة  -ا مػػف الأمػػـ أاػػرىف عنػػد غيرنػػ
و الن رْوَجة ممف المغة النرويجيةت او الألمنة ممف المغة الألمانيةت إلك أسبة لمارنسييفف نالارنسيةت بال
 أمر طبيعي لأسباب ث ثة; -غير ذلؾ 

ف ااأولً    تمات ألوانو وألسنتو; أف المجتمع اضنساني واحد في تدبير الأرض وا 
 .ا; أف مف طبيعة ىذا الوجود اضنسانيف أف يكوف مجتمعات تاتمؼ ألسنتيا ولغاتياثانيً 
المجمػوع أو فػي شػسا وف فيحػع انلػة ومسػماىاف ثػـ  رفاىِيةا; أف كؿ مجتمع يُسيـ بحظ في ثالثً 

  .غوي ااص بياتحتاج الأمـ الأارى إلك استعارة ذلؾ أداةً ولغةف وقد تبحث ليا عف مسابؿ ل

ف ليست مف ا و يات قحايا المغة العربيةف ول ىي مشكؿ  ومف ىنا فسحية الم طمذ اليوـ
يدؿ عمك ىػذه البديييػة التػي تاػرج عػف بػاؿ  فاناردت بو  وتاريخ العموـ منذ الزمف السديـ إلك اليوـ
ل  ينتجػػػوف عممًػػػا أو أىػػػؿ لغػػػةف ىػػػي قحػػػية مػػػابعػػػض النػػػاس  وعميػػػو فسحػػػية الم ػػػطمذ فػػػي لغػػػة 

ذا استعاروه استعاروا لغتو أوىـ مػدعووف  ينتجوف  فوف كانوا ينتجوف ىذا العمـف أنتجوا معو لغتوف وا 
إلك  ناعة لغوية عمييا أف تجد مسابؿ مسميات العمـ الدايؿ  وقد كاف أىؿ العربية في ع ورىـ 

مذ ال تينػي أو الذىبية  انعيف لمعموـ ولمغاتياف وعندىا شػغموا الأمػـ الأاػرى بالبحػث عػف الم ػط
ُـ وينيمػػػوا مػػػف حياحػػػو  وحالػػػت الأحػػػواؿ   ـ عُ يَ الأجنبػػػي الػػػذي يسابػػػؿ العربيػػػةف لِػػػ أول ػػػؾَ الأجانػػػب العمػػػ

وأ بذ الغني ااتراعًا فسيرًاف مع بساَ لغتو غنية لطبيعة فػي تكوينيػا وميػزة ا ػت بيػا  ولعػؿ ىػذه 
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ف  لػػك اليػػوـ إيجػػاد الماػػظ لمعمػػـ الػػوارد  بُغْيػػةالاا ػػية ىػػي التػػي حركػػت اليمػػـ منػػذ ع ػػر النيحػػة وا 
 .والماترع الجديد

إف اعتبػػار التعريػػب ووحػػعَ الم ػػطمذ قحػػيةٌ طبيعيػػة غيػػرَ شػػاذةف ىػػو الحػػماف الوحيػػد لامػػؽ 
تعريػب سػػميـ يحػػافظ عمػػك مسومػػات شا ػػيتنا العربيػػة التػي يجػػب أف يكػػوف مػػف ميزاتيػػا الوحػػدةُ فػػي 

والتحػػػررُ مػػػف كػػػؿ قولبػػػة فكريػػػة أو عمميػػػة أو المغػػػة والثسافػػػة والمػػػنيو والسػػػموؾ الححػػػاري البنػػػاَف 
اقت ادية  وىذا يييئ لأمتنا مف أسباب ال حة الناسية ما يعيدىا إلك العتداؿف لتػؤمف ب نيػا أمػة 
أسػػيمت فػػي بنػػاَ ال ػػرح الححػػاري بالسػػدر المػػرادف ويجػػب أف تسػػتايد مػػف نتػػا و ىػػذا ال ػػرح اليػػوـ 

اريايػػة والامسيػػة اضنسػػانيةف مػػع العػػزة واعتبػػار المغػػة بالسػػدر المػػرادف محافظػػة عمػػك قيميػػا الدينيػػة والت
يرًا مباركًػػػا ي ػػػوغ آماليػػػا  ػػػوغًا واقعيًػػػا يؤكػػػد أف المغػػػة السوميػػػة ىػػػي كيػػػاف اضنسػػػاف ْ ػػػالعربيػػػة مَ 

ض بيػا غيرىػا فػي العربيف وىي التي تشكؿ وجدانو وعسمػوف وىػي رمػز الااػار فػي وطنػوف فػوذا عػو  
لأىموف فيو مياجر دومًػاف ويعػيش غربػة أبديػة  ول فػرؽ عنػد  الحديث بيف أىموف والت ليؼ في عممو

أ حاب المغة المستعارة بيف مياجر الابز ومياجر المغةف فك ىما يحمؿ دونيتو ويعيش كيانًا مف 
المادي والمعرفي  وكمما ممؾ المواطف العربي لغة اناػر مػع لغتػو بمسػدار الحاجػةف  زِ وَ الدونية والعَ 

ؾف كػػاف أقػدر منػػو عمػػك فيػـ حسػػا ؽ الححػػارات والسػتاادة مػػف العمػػـ وعػرؼ كيػػؼ يت ػػرؼ فػي ذلػػ
 بوعي  



  طرق وضع المصطلحات الطلميظ عند الطرب
  

 
 محمد حسن عبد العزيز د. 

 عضو مجمع المغة العربية بالقاهرة 
 جمهورية مصر العربية 

 

العربيػة ظهػرت حػاج هـ حيف عرؼ العرب عمػوـ اليواػاف والسػرس والهاػرغ ور بػوا لػا اقمهػا إلػ  
 غ وقػر معاًػبالوضػع:  عيػيف لسػظ لِ  اإل  وضع الألساظ المكالئػة لمسػاهيـ  مػؾ العمػوـ الماقولػةغ واعاػ
 ا خذوا لذلؾ طريقيف أساسييف: المسظ العربا والمسظ المُعرَّب.

وقر شغمت قضية الوضع العمماء جميعًاغ بَيْر أف الم رجميف والسلاسسة كااوا أسبؽ لػا اهه مػاـ 
بهػػا اظري ػػا وعممي ػػال لأف السمسػػسة ليسػػت عممًػػا عربي ػػاغ ومػػا عرلػػوه عاهػػا ماقػػوؿ ب مامػػ  مػػف اليوااايػػة 

.  وكذلؾ كاف الحاؿ عارما اقموا الطب والهارسة و يرهما مف العموـ

هػػػم مػػف أسػػبؽ السلاسػػسة الػػذيف  حػػر وا عػػف الوضػػػع 333وقػػر كػػاف السػػارابا المعمػػـ ال ػػااا  ت 
ة ليقػوؿ: وعاػر حاجػة حري ػ  عػف السمسػسة والمِمَّػة يحػرر طػرؽ الوضػع بعامّػلسػا   غالمغوي وعف طرق

 الااس والعمماء إل  ألساظ يعبروف بها عف المعااا يعمموف أحر شيئيف: 

 قبؿ ذلؾ. إما أف يخ رع ويُركِّب مف حرولهـ ألساظا لـ يُاطؽ بها أصلاً  -

ما أف ياقػؿ إليهػا ألساظػا مػف ألسػاظهـ ال ػا كػااوا  -  عػافٍ يسػ عممواها قبػؿ ذلػؾ لػا الرهلػة عمػ  مَ وا 
 .م1 أخرى  يرها"
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والطريؽ ال ااا أجورل لأف اخ يار لسظ مس عمؿ لا معا  قريب مف معااه ل  َ اػاء لػا ال عمػيـ 
وال سهػػيـغ كمػػا يقػػوؿغ أمػػا الطريػػؽ الأوؿ لقػػر سػػكت عاػػ غ ولعمػػ  أررؾ أف الاػػاس والعممػػاء اػػرر مػػا 

 يسمكوا غ وهذا صحيح.

أسماءها: "والسمسسة الموجورة اليوـ عاػر  ةُ مَ قَ ف السمسسة اليواااية وكيؼ وضع لها الاَّ  ـ ي حرث ع
العرب ماقولة إلػيهـ مػف اليواػااييفغ وقػر  حػرى الػذي اقمهػا لػا  سػمية المعػااا ال ػا ليهػا أف يسػمؾ 

 الطرؽ الآ ية: 

ع والسصػػػؿ الاقػػػؿ بمسػػػظ عربػػػا ومػػػف ألساظهػػػا العربيػػػة الألسػػػاظ الخمسػػػة المعرولػػػة: الجػػػاس والاػػػو  -
 idicnو diaphoraو eidosو genosوالخاصػػػػػةغ والعػػػػػرَض...مغ لهػػػػػا مػػػػػ خوذة مػػػػػف اليوااايػػػػػة 

 .symbékosو

 م وها قميمة كما يقوؿ.elementم والأسطقس hyleالأسماء اليواااية  م ؿ الهيول    ماؿعاس  -

 .م2 العاصر...إلخالجمع بيف المسظ العربا و يره  المعرَّبم كاس عمالهـ  الهيول م والطياة أو  -

وبهػػذا البيػػاف الواضػػح   حػػرر طػػرؽ الوضػػع الممكاػػة لػػا العربيػػة بالاقػػؿ أو بال عريػػب أو بػػالجمع 
.  بياهماغ وهذه ب عيااها الطرؽ الرئيسة لموضع ح   اليوـ

 اللفظ العربي -أ
ذكراػػا أف السػػارابا قػػر أوضػػح كيػػؼ يا قػػؿ مػػرلوؿ المسػػظغ مػػف وضػػع  الأوؿ إلػػ  وضػػع  خػػرغ 

هػػو الأجػػور. وذلػػؾ إامػػا  –عاػػره  -وطريػػؽ الاقػػؿ  غمشػػ ركًا بػػيف المعاػػ  ال ػػااا والأوؿوكيػػؼ يبقػػ  
ـ أو صػػاحب الصػػااعة أف يكػػوف لػػا الأشػػياء ال ػػا ُ سػػ ابط لػػا الصػػاائع ال ػػا  اشػػ غ وعمػػ  العػػالِ 

 ي حرز لا اخ ياره ح   ه يؤري اهش راؾ إل  لبس أو  مط.
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لإذا اس قرت الألساظ عم  المعااا ال ػا جعمػت  وقر يكوف ال غير باهس عارة  أو المجازم يقوؿ:
لها را بةً أوهً... صار الااس إل  الاسخ وال جوز لا العبارة بالألساظغ لَعُبِّر عف المعا  بغير اسم  

 م3 م   كاف ل  ب   عمؽ ولو كاف يسيرًاغ إما لشب  بعير أو  ير ذلؾ". غالذي جعؿ ل  أوهً 

إاما  س عمؿ لا الصاائع ال ا يح اج الإاسػاف ليهػا إلػ  إظهػار بير أف هذا ال جوز والمسامحة 
القػػػوة الكاممػػػة لػػػا اسػػػ عماؿ الألسػػػاظ... والصػػػااعة ال ػػػا حالهػػػا هػػػذه الحالػػػة هػػػا صػػػااعة الخطابػػػة 
وصااعة الشعر... أما لا العموـ والسمسػسة لػلا يجػوز ذلػؾل لأف اهسػ عارة ليهػا  خييػؿ وهػو شػعرغ 

ف كاات خاصة بصااعة الشعر والخطابة"لاهس عارة صورة مف صور الاق  ."ؿ وا 

وقر يكوف ال غير باهش قاؽغ وهو يعاا باهسـ المش ؽ المػ خوذ مػف اهسػـ المجػرر  المصػررمغ 
كػػ ف   خػػذ  قػػائـم مػػف  القيػػاـم ليػػرؿ عمػػ  لاعػػؿ الحػػرث بعػػر  غييػػر شػػكم  بالزيػػارة أو بػػالاقص أو 

  م4 ب بريؿ بعض حرول  أو حركا  .

هش قاؽ أيضا بمعا  الاقؿ مف اهسمية إل  الوصسية بالاسبغ لالكمية مش ؽ بير أا  يس عمؿ ا
مػػف  كػػـم والكيسيػػة مشػػ قة مػػف  كيػػؼم.. وماػػ  أيضًػػا اسػػ عماؿ الهُويػػة مػػف  هػػوم.. والإاسػػااية مػػف 

  إاسافم.

ي حرث ابف وهػب الكا ػب  الم ػول   البرىان في وجوه البيانلا باب  العبارةم مف ك اب  السرير 
ف الرابػػػعم عػػػف صػػػور البيػػػاف بػػػالقوؿغ مػػػا هػػػو ماهػػػا عػػػاـ لػػػا كػػػؿ المغػػػات ومػػػا هػػػو خػػػاص لػػػا القػػػر 

بالعربيػةغ ويػػذكر مػػف اهسػ عماهت الخاصػػة بالعربيػػة اهسػػ عارة وال شػبي  واهشػػ قاؽ والمحػػف والػػوحا 
   م5 والرمز.. واهخ راع.
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ال ػػػا اسػػػ خرمها  ويعاياػػػا ماهػػػا مػػػا ذكػػػره عػػػف اهخ ػػػراعغ واهسػػػ عارةغ واهشػػػ قاؽل لأاهػػػا الوسػػػائؿ
 العرب لا ال عبير عما لـ يكف يعرلوا  مف العموـ والصااعات. 

أمػػا اهخ ػػػراع ليعاػػػا بػػػ  الوضػػع المغػػػوي بػػػالمسظ العربػػػا أو المعػػػربغ ويػػرى أاػػػ  حػػػؽ لكػػػؿ مػػػف 
اسػػ خرج عممًػػا أو اسػػ ابط شػػيئًاغ ويػػذكر أف أرسػػطو قػػاؿ بإطلاقػػ  لكػػؿ مح ػػاج إلػػ   سػػمية الأشػػياءغ 

ب  العربغ يقوؿ: وأما اهخ راع لهو مػا اخ رعػت لػ  العػرب اسػمًا ليمػا لػـ  كػف  وأا  ليس مما ياسرر
 عرلػ غ لماػػ  مػػا سػػموه مػػف عاػرهـ ك سػػمي هـ البػػاب لػػا المسػػاحة بابًػا والجريػػب جريبًػػا  مسػػاحة مػػف 

كيموجرامًػػام والعشػػير عشػػيرًا  لػػا مسػػاحة الأرضػػيف عُشػػر القسيػػز والقسيػػز  46الأرضغ مكيػػاؿ: احػػو 
. وما  ما عرب  غ وكاف أصؿ اسم  أعجمي ا كالقسطاس الم خوذ مػف كػلاـ السػرسغ عشر الجريب..

وكؿ مف اس خرج عممًػا واسػ ابط شػيئًا وأرار أف يضػع لػ  اسػمًا مػف عاػرهغ ويػواطه مػف يخرجػ  إليػ  
لمػػػ  أف يسعػػػؿ ذلػػػؾغ ومػػػف هػػػذا الجػػػاس اخ ػػػرع الاحويػػػوف اسػػػـ الحػػػاؿ والزمػػػاف والمصػػػرر وال مييػػػز 

لخميؿ ألقاب العروض لسم  بعض ذلؾ الطويؿغ وبعض  المريرغ وبعض  الهزجغ وال برئةغ وأخرج ا
وبعض  الرجزغ وقر ذكر أرسطوطاليس ذلػؾغ وقػاؿ: إاػ  مطمػؽ لكػؿ أحػر اح ػاج إلػ   سػمية شػاء 
ليعرؼ ب  ب ف يسمي  بما شاء مف الأسماء "وهذا الباب مما يش رؾ العرب و يرهـ ليػ غ ولػيس ممػا 

   م6 ياسرروف ب "

ابف وهب باهش قاؽ أف ا خذ مف لسظ لسظًا  خر مع مااسبة بياهما لػا المػارة والصػورةغ ويعاا 
يقػوؿ: اهشػ قاؽ هػو مػا اشػ ؽ لػبعض الألعػاؿ مػف بعػضغ كمػا يشػ ؽ مػف  الزيػارةم اسػـ زيػر وزيػػار 
ومَزيػر...إلخغ وهػو مػ خوذ مػف شػػقؾ ال ػوب أو الخشػبةغ ليكػوف كػؿ جػػزء ماهػا مااسػبا لصػاحب  لػػا 

  م7 ورة".المارة والص

 ـ ي خذ لا بياف أباية الألساظ مف الأسماء والألعػاؿغ وحػروؼ الزيػارة ومعاايهػاغ وكيػؼ يصػاغ 
لعػػؿ الأمػػر والمضػػارعغ وكيػػؼ  كػػوف حركػػة عػػيف المضػػارع لػػا الألعػػاؿ الصػػحاح والمع مػػة. يػػذكر 
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 ذلؾ بإيجاز شرير.

مػف اهسػ عارة مػا قػرماا وحري   عف اهس عارة يرور حوؿ اس عماه ها ال خييمية بخاصة يقوؿ: و 
مف إاطاؽ الربع وكػؿ مػا ه يَاْطِػؽ إذا ظهػر مػف حالػ  مػا شػاكؿ الاطػؽغ وممػا جػاء مػف هػذا الاػوع 

[. ويشير أيضًا إل  وج  الحاجة إلػ  33]ؽ:   چ ي     ي     ی     ی     ئى     ئى     ئى     ئې     ئې  چ لا القر ف 
لأف ألسػػاظهـ أك ػػر مػػف  اسػ عمالها بعامػػة يقػػوؿ: وأمػػا اهسػ عارة لإامػػا اح ػػيلا إليهػػا لػػا كػلاـ العػػربل

معاايهـغ وهذا ليس لا لسػاف  يػر لسػااهـغ لهػـ يعبػروف عػف المعاػ  الواحػر بعبػارات ك يػرةغ وربمػا 
ذلػػؾ لػػا موضػػع  كااػػت مسػػررة لػػ غ وربمػػا كااػػت مشػػ ركة بياػػ  وبػػيف  يػػرهغ وربمػػا اسػػ عمموا بعػػضَ 

 م8 عم  ال وسع والمجاز. بعضٍ 

هػػم وهػػو 383غ 383عاػػر الخػوارزما  ت  واجػر الحػريث عػػف طػرؽ الوضػع لػػا العربيػة مكػ ملاً 
 أَوْلَ  معجـ لمصطمحا ها لا القريـ.  مفاتيح العلومصاحب ك اب 

لسػػػػػا مقرمػػػػػة هػػػػػذا المعجػػػػػـ السريػػػػػر يحػػػػػرر الطريػػػػػؽ الػػػػػذي سػػػػػمك   العربيػػػػػة لػػػػػا إاشػػػػػاء جهازهػػػػػا 
المصػػطمحاغ وهػػػو اهخ ػػراع أو ال عريػػػب. يقػػوؿ مشػػػيرًا إلػػ  مػػػا ذكػػره ماهػػػا لػػا ك ابػػػ : "أك ػػر هػػػذه 

غ وهػػو يعاػػا بػػاهخ راع اقػػؿ م9 وضػػاع أسػػاما وألقابًػػا اخ رعػػت وألساظًػػا مػػف كػػلاـ العػػرب أُعْرِبػػت"الأ
 لسظ عربا مس عمؿ مف معا  عاـ إل  معا  خاص بعمـ أو صااعة.

ولا  ضاعيؼ الأبػواب ال ػا خصصػها لكػؿ عمػـ مػف عمػوـ العػرب أو العجػـ يبػري ملاحظػات 
مهمة عف طبيعة العممية اهصطلاحية وما روعا لػا إاجازهػا مػف قواعػرغ لعاػر حري ػة عػف ألقػاب 
العروض ااسب أف ي حرث عػف اشػ قاقا هاغ وهػو يعاػا باهشػ قاؽ اقػؿ المسػظ مػف معاػ  سػابؽ إلػ  

بياهمػػا يقػػوؿ: "...والمعاقبػػة مشػػ قة مػػف العُقبػػة لػػا الركػػوبغ والمراقبػػة مشػػ قة  معاػػ  هحػػؽ لمااسػػبة
مف مراقبة الكوكبيفغ وهو أف يَغْرُب هذا عار طموع هذا ك ا  كاف يراقب غ والخػزـ مشػ ؽ مػف خُزامػة 
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   م10 البعير...

.. والػػػػرِّؽ.. والػػػػوِرر والغِػػػػب...الرِّ  . غبعوحػػػػيف ي حػػػػرث عػػػػف الحميػػػػات وأاواعهػػػػا م ػػػػؿ: حمػػػػ  يػػػػوـ
والظِّػـء  م11 والخِمس.. والسِرس. يشير إل  م خذها قائلا: وهذه الأسماء مس عارة مف أظمػاء الإبػؿ"

 ما بيف الشربيف وجمع  أظماء.

ولعمؾ هحظػت كيػؼ اا قمػت هػذه الألسػاظ إلػ  لغػة الخاصػة مػف العممػاء وأهػؿ الصػااعات مػف 
 لغة عامة الااس.

ا اخ يػػار أسػػمائهـ قػػائلا: طبقػػات العػػيف سػػميت وعاػػر حري ػػة عػػف طبقػػات العػػيف يبػػيف السػػبب لػػ
بالأشياء ال ا ُ شبهها كالمشيمة شبهت بالمشيمة وه  ال ا ليها الولر لػا الػبطفغ والشػبكية شػبهت 

  م12 بالشبكةغ والعاكبو ية شبهت باسيلا العاكبوتغ والقَرْاية شبهت بالقرف لا صلاب  ...

 قػػؿ إلػػ  الوصػػسية بيػػاء الاسػػبغ يقػػوؿ لػػا أاػػواع ووجػػ  الشػػب  مَرْعِػػ   أيضػػا لػػا الأسػػماء ال ػػا  ا
الاػػػػػبض:.. م ػػػػػؿ الاممػػػػػا والػػػػػروري والماشػػػػػاري والغزالػػػػػا.. والمطرقػػػػػا والمػػػػػوجا واحػػػػػو ذلػػػػػؾ مػػػػػف 

 م13 ال شبيهات".

ومػػف أهػػـ مػػا  ابػػ  إليػػ  اسػػ خراـ الأطبػػاء صػػيغة  لَعُػػوؿم لأسػػماء الأرويػػة بك ػػرة يقػػوؿ: وأسػػماء 
السػػػػاء كالغسػػػػوهت والاطػػػػوهت والسػػػػكوبات والوجػػػػورات الأرويػػػػة يكػػػػوف أك رهػػػػا عمػػػػ   لعػػػػوؿم بسػػػػ ح 

 م14 والسعوطات والمرورات والمعوقات".

 وهذا المسمؾ الأخير مما جرى عمي  مجمع المغة العربية لا ك ير مف مصطمحا  .

                                                           
 .765السابؽغ ص م10 
 .754السابؽغ ص م11 
 .754السابؽغ ص م12 
 .782السابؽغ ص م13 
 .778السابؽغ ص م14 



 طرق وضع المصطلحات الطلميظ عند الطرب ...........................................................................

 57 

 المعّرب -ب
بػا ويقػػاؿ ليػػ : عرب ػػ  العػػرب   سػم  العػػرب المسػػظ الأعجمػػا الػذي أرخم ػػ  لػػا لغ هػػا مُعْربًػػا ومعرَّ

  غ وال عريب هو اقؿ المسظ الأعجما إل  العربػاغ ولػيس هزمًػا ليػ  أف   سػوه بػ  العػرب عمػ  وأعرب
مِاْهاجهػػاغ لمػػا أمكػػف حممػػ  عمػػ  اظيػػره حممػػوه عميػػ غ وربمػػا لػػـ يحممػػوه عمػػ  اظيػػره و كممػػوا بػػ  كمػػا 

  مقوه. والمغويوف م سقوف عم  أف العمـ الأعجما ليس بمعرَّبغ بؿ يقاؿ لي   أعجمام.

ف اسػ عمم  العػرب وأشػب  كلامهػـ  -الاحاة والمغويوف بال عريبل لأف المعرب شُغؿ  يعرواػ   –وا 
علاجًػا  -مع ذلػؾ  - ريبًا بيف كلامهـغ وهو هُجْاة عم  ألساة السصحاء أو أقلامهـ. وقر عالجوه 

واليًػػا مػػف اػػواح عػػػرةغ مػػف ااحيػػة اهسػػػ رهؿ عمػػ  عربيػػة المسػػظ أو عجم ػػػ غ مػػف حيػػث موالق ػػػ  أو 
س ػػػ  ليبايػػػة العربيػػػةغ ومػػػف حيػػػث موالق ػػػ  أو مخالس ػػػ  لممسػػػموح بػػػ  لػػػا العربيػػػة مػػػف اج مػػػاع مخال

الحروؼ أو  واليهاغ ومف ااحية مذاهب العػرب لػا اسػ عمال غ ومػف حيػث خضػوع  لقواعػر العربيػة 
لػػا اهشػػ قاؽ وال صػػريؼغ ومػػف ااحيػػة القيػػاس عميػػ  أو اهق صػػار عمػػ  مػػا سػػمع ماػػ غ ومػػف ااحيػػة 

 لمعاجـ واسب   إل  لغ   ال ا ماها اقؿ.  رويا  لا ا

ولكػا يقػاؿ إف المسػظ معػرب يابغػػا أف ياقػؿ  البًػا بمسظػ  ومعاػاه مػػف المغػة ال ػا اق ػرض ماهػػاغ 
وقر اس رؿ المغويػوف عمػ  عربيػة المسػظ بػ ف يكػوف لػ  جػذر لػا العربيػة بمعاػاهغ وعمػ  عجم ػ  بػ ه 

عجميافغ إذ ليس لا العربية جػذر  ت ف رم أو يكوف ل  جذر عربا بمعااه لػػػ  اورم أو  أس اذم أ
 م15  س ت ذم.

 المجال التطبيقي
خصػػص الخػػوارزما الجػػزء ال ػػااا مػػف ك ابػػ  لمصػػطمحات عمػػوـ العجػػـ مػػف اليواػػااييف و يػػرهـ 

 مف الأمـغ وأ مب مصطمحات هذه العموـ مف المعرب.
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اليوااايػة والسػريااية وكاف الخوارزما يعػرؼ السارسػيةغ ومػف المح مػؿ أاػ  كػاف يعػرؼ شػيئا مػف 
   م16 والساسكري ية.

وقػػر عُاػػا عاايػػة كبيػػرة بػػرر الألسػػاظ المعربػػة إلػػ  لغا هػػا ال ػػا ماهػػا اقمػػتغ وقػػر لسػػر اشػػ قاقا ها 
  سسيرًا رقيقًا.

ومػػف أم مػػػة ذلػػػؾ قولػػػ : "السمسػػػسة مشػػػ قة مػػف كممػػػة يوااايػػػة وهػػػا  ليلاسػػػوليامغ و سسػػػيرها محبػػػة 
غ  ػػػـ اشػػػ قت السمسػػػسة ماػػػ ... وال ريػػػاؽ مشػػػ ؽ مػػػف   يريػػػوفم الحكمػػػةغ لممػػػا أُعْرِبػػػت قيػػػؿ ليمسػػػوؼ

باليوااايػػة وهػػو اسػػـ لمػػا يػػاَهْشَ مػػف الحيػػواف كالألػػاعا واحوهػػاغ ويقػػاؿ لػػ  بالعربيػػة رِرْيػػاؽ.. ومػػف 
ية المسررة  ذهرجمغ وهو بالسريااية  مرارات ليلام.. وصااعة الهارسة  سػم  باليوااايػة و رأسماء الأ

المسػػاحةغ وأمػػا الهارسػػة لكممػػة لارسػػية معربػػةغ ولػػا السارسػػية  أاػػرازهم   جػػو مطريػػامغ وهػػا صػػااعة
أي المقػػارير.. وعمػػـ الاجػػوـ يسػػم  بالعربيػػة ال اجػػيـ وباليوااايػػة  أصػػطرواوميام و أصػػطرم الػػاجـ 
و اوميام هو العمـ.. والزيلا ك ػاب ماػ  يُحسػب سػير الكواكػبغ وماػ  يُسػ خرج ال قػويـ أعاػا حسػاب 

هو بالسارسية  زهم أي الو رغ  ـ أعػرب لقيػؿ  زيػلام... والموسػيقا: ومػف  ه هػا الكواكب لساة ساة و 
.. وصػػػيا ة الحيػػػؿ و سػػػم  باليوااايػػػة  ماجػػػاايقوفم وأحػػػر  الأر ػػػااوف وهػػػا  لػػػة لميواػػػااييف والػػػروـ
أقسامها جرّ الأ قاؿ بالقوة اليسيرة... والمهارـ لسظة لارسية مش قة مػف  هاػراـم بالسارسػيةغ وهػو أف 

  م17 الشاء بآخر للا يمكف  حريك  مف  ير أف يمصؽ بمحاـ.. يم صؽ

 ممواعومف خلاؿ  سسيرا   ليم مة السابقة ومف  يرها مما يسيض بهػا ك ابػ  ا بػيف أف الػذيف اسػ 
هذه المصطمحات  ركػوا بعضػها عمػ  حالػة روف  غييػر لػا باائػ غ وهػذا ك يػر وبخاصػة لػا أسػماء 

أباي هـ وليش قوا ما  ما شاءوا مف صػي،غ لمػف السمسػسة اشػ قوا الأعيافغ و صرلوا لا بعضها ليلائـ 
لَمْسَػػػػػؼ و سمسػػػػػؼ وليمسػػػػػوؼ ومػػػػػف هارسػػػػػة أخػػػػػذوا هَاْػػػػػرس ومهاػػػػػرسغ ومػػػػػف زاجػػػػػار أخػػػػػذوا زاجػػػػػر 

 ومُزَاْجر...إلخ.
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أمػا ليمػا ي صػػؿ بمػا حػػرث لهجػاء الكممػة الأعجميػػة بعػر  عريبهػػا لمػ  ليهػا ملاحظػػات م ػؿ قمػػب 
مػػػا لػػػا  زيػػػلام وهػػػو  غييػػػر مطػػػررغ ولػػػا أ مػػػب المواضػػػع يك سػػػا ببيػػػاف  هػػػػػم  زهم السارسػػػية جيمػػػا ك

 المصطمح قبؿ  عريب  وما  ؿ إلي  بعر.

الطػرؽ  - وهو مف أعظـ م رجما الإسلاـ مف  ير شػؾ -هػم 043حرر حايف بف إسحؽ  ت 
 ال ا  با  بها المصطمحات لا العربية عم  الاحو الآ ا:

الألساظ العربية الجاريػة لػا اهسػ عماؿ: م ػؿ: الشػ رةغ والظسػرةغ والشػعيرةغ والرمػرغ  مؿعكاف يس 
الألسػػاظ الرالػة عمػػ  المسػػاهيـ العامػػة م ػػؿ:  مؿعوالسَّػبؿ.. وهػػا مػػف أسػػماء أمػراض العػػيف. كمػػا يسػػ 

ياهػػػا بمعاايهػػػا اهل هػػػابغ واهخ اػػػاؽغ واهح قػػػافغ واهمػػػ لاءغ واهسػػػ سراغغ واهاقبػػػاض..إلخل مبقيًػػػا إ
 العامة أو ااقلًا إياها إل  المجاؿ الطبا م ؿ: اهس سقاء اسما لمرض. 

وقر اا سع حايف بك يػر مػف المشػ قات الجاريػة لػا اهسػ عماؿغ وقػاس عميهػا ألساظًػا عريػرة  عبػر 
 عف المارة الطبية مراعيًػا المعػااا الصػرلية ليبايػةغ وسػوؼ اؤجػؿ  سسػير مذهبػ  إلػ  السقػرة ال اليػة

 عار الحريث عف مذهب الرازي لا ال عريب.

كاف ي ػرجـ المصػطمحات الأعجميػة بمػا يرارلهػا لػا العربيػة لػػػػ قريسطالويذاسم يرارلػ  الرطوبػة 
الجميريػػة و أيالويػػذاسم يرارلػػ : الرطوبػػة الزجاجيػػة و  أو ويػػذاسم يرارلػػ : الرطوبػػة البيضػػية...إلخ. 

يك سػا بالمصػطمح الأعجمػال يقػوؿ مػ لًا: الرمػر  ويجمع بيف المصػطمحيف الأعجمػا والعربػا. وقػر
 لا ة أاواعغ أحرها يقاؿ ل  باليواااية   اراكسيسم وهو  كرر يعرض لا العيف والاوع ال ػااا ويقػاؿ 

  م18 ل   أول الميامغ ويكوف عم  ضربيف.. والاوع ال الث ويقاؿ ل   خيموسيسم...إلخ.

ـ يجػػر مػػا يكالئػػ  مػػف الألسػػاظ العربيػػةغ أو لػػـ لػػـ يجػػر حرجًػػا لػػا اسػػ عماؿ المسػػظ الأعجمػػا إذا لػػ
ي مكف مف  رجم   بعبارة مؤرية لمعااهغ وبخاصة أسماء الأعياف الابا ية والحيوااية والمعرايػة م ػؿ: 

 هولوقسطياراس واشاس لا والسكبيالا والرازيااح والاوشارر...إلخ.
                                                           

 ـ.7928غ  حقيؽ ماكس مايرهوؼغ المطبعة الأميرة بمصرغ 75غ 74غ صالعشر مقالات في العينااظر  م18 
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لعػػرب أو أبايػػ هـ ا لػػـ يحػػاوؿ أف يخضػػع المصػػطمح الأعجمػػا لأوزاف ااياًػػاػػا الاحػػظ أف حُ مّ ولع
غ ولعم  كػاف س عمالهاا غ ويبرو أا  قر اضطر إل  ال وسع لا ئل رك  عم  حال  روف  غيير لا باا

يا ظػػر مػػف يسػػ برؿ بهػػا  يرهػػا مػػف العػػربغ وقػػر اج هػػر خمسػػاؤه مػػف الم ػػرجميف والأطبػػاء لػػا ذلػػؾ 
مذهبػػ  وقػػر جػػرى  المصػػطمحات الأعجميػػةغ لمػػـ ي حػػرث عػػفاج هػػارًا ظاهرًا.أمػػا ليمػػا ي عمػػؽ بهجػػاء 

لا ك اب ها عمػ  مػذاهب العػرب لػا  عريبهػاغ وهػا محكومػة بضػوابط اسػ خرج بعضػها سػيبوي  لػا 
ك ابػػ  الشػػهير لسػػا  بػػاب مػػا أعػػرب مػػف الأعجميػػةم ي حػػرث عػػف إبػػرالهـ الحػػرؼ الػػذي بػػيف القػػاؼ 

براؿ الحرؼ الذي بيف الباء والساء لاء.. و ير ذلؾ.  والجيـ جيمًاغ وا 

هػػم عم  مػا اسػ عمم  الم رجمػوف والأطبػاء الػذيف سػبقوه وبخاصػة حاػيف 333مض  الرازي  ت 
بف إسحؽ الػذي ياقػؿ عاػ  ك يػرًاغ مػف ألسػاظ عربيػة لػا المعػااا العامػة ولػا بعػض الأعيػافغ ومػف 

 الجمع بيف المصطمح الأعجما و رجم   أو اهك ساء ب حرهما. 

بػ  أسػلال  مػف الم ػرجميف  ويُبقا الرازي المصطمح الأعجما عم  حال  لػا لغ ػ   البًػا كمػا عرَّ
والأطباءغ بير أا  حيف أرار أف يصػاع مُعْجمًػا لأسػماء الأمػراض والأرويػة يجمػع ليػ  مػا ي ػررر ماهػا 

يس لػ –وهذا أمر  ير مسػ غرب  -لا ك ب الطب والصيرلة أشكؿ الأمر عمي  لسببيف أف العربية 
بهػػػا حػػػروؼ  سػػػا بمػػػا لػػػا اليوااايػػػة والسػػػريااية والسارسػػػية والهاريػػػة مػػػف حػػػروؼ وهػػػا المغػػػات ال ػػػا 
 ا سػػب إليهػػا المصػػطمحات المجموعػػة م ػػؿ  ب ج ؾ ؼم ولعمػػ  يريػػر  ب و ج و   و ؽمغ وأف 

وهػػا بػػ اواع مػػف الهجػػاء مخ مسػػةغ وقػػر أوضػػح الػػرازي لػػا الم ػػرجميف لػػـ ي حػػروا الرقػػة لػػا اقمهػػا و هجَّ 
 الطريقة ال ا عاللا بها ها يف المشكم يفغ وكيؼ أاجز معجم . - الحاوي ك اب 

أما ما يعاياا هاا لإا  سجؿ الأهجيػة الم عػررة ال ػا صػور بهػا الم رجمػوف مػا لػيس لػا العربيػة 
مف أصوات المغات السابقةغ وقػر وضػعها لػا ضػوابط عمػ  الاحػو الآ ػا: وقػر  بػرؿ حػروؼٌ مكػاف 

 برؿ بالغيف ليقاؿ جالياوس و الياوس وكػالياوس وخػالياوس... وربمػا حروؼل م اؿ ذلؾ أف الجيـ 
سقطت الألؼ مف أوؿ اهسـ.. م ؿ  أ الوجفم و   الوجفم.. والألػؼ والهػاء ممػا  بػرهف ليك ػب أُ 
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وقػػػر اك سياػػػا بالأم مػػػػة السػػػابقةل لأف لػػػا الػػػاص اضػػػطرابًا لػػػػا  م19  أورسػػػمفم و هورسػػػمفم...إلخ.
 كممات.ست بعض الحِّ ال م يؿغ وربما صُ 

الرمػوز  سػ عمؿاوقر اه ـ الرازي لػا معجمػ  الطريػؼ باسػبة الأسػماء ال ػا يضػمها إلػ  لغ ػ غ و 
لػػػا جػػػروؿ لهػػػػذا الغػػػرض يقػػػػوؿ: وأُعَمِّػػػـ عمػػػ  اهسػػػػـ اليواػػػااا  ىم وعمػػػػ  السػػػريااا  سم وعمػػػػ  

   م20 السارسا  ؼم والهاري  هػػم وعم  العربا  ع م.

 ملاحظات عامة عن العملية المصطلحية
ا ممػا يعسياػا مػف ا مم زمً أصبح الاهلا الذي خط  حايف لا إيجار المصطمحات الطبية ممهرً  لقر

الحػػػريث عاػػػ  عاػػػر أسػػػلال  كػػػابف سػػػياا وابػػػف البيطػػػار و يرهمػػػا مػػػف أكػػػابر المصػػػاسيف لػػػا الطػػػب 
والصػػػيرلةغ ولكااػػػا اشػػػير لحسػػػب إلػػػ  بعػػػض الملاحظػػػات الكاشػػػسة لهػػػذا الػػػاهلا وال ػػػا  ا  ػػػر لػػػا 

 هػم. 608هبف سياا  ت  القانوناظر م لا  ضاعيؼ مصاسا هـغ وا

 دور الاشتقاق في توفير المصطلح العلمي
للاشػ قاؽ رور كبيػػر لػػا  وليػر عشػػرات مػػف الألسػاظ مػػف أصػػؿ أو جػذر واحػػرغ وك ػػرة الأبايػػة أو 

معاايهػا يجعػؿ معياػ  المسظػا والػرهلا يكػار ه  رُ عػر  القوالب ال ا ُ صب ليها الأصوؿ أو الجذور و َ 
يعطػػا لهػػذا الػػرور أهمي ػػ  البالغػػة أاػػ  سػػمة مميػػزة لمغػػات السػػامية بعامػػة ولمغػػة العربيػػة  ياسػػر. وممػػا

 ـ لهو طاقة ذا ية موا ية لطبيعة العربية.بخاصةل ومف  َ 

حػػاج هـ مػػف المصػػطمحاتغ لاسػػ عمموا مػػف الألسػػاظ المشػػ قة مػػا  وقػػر وجػػر العممػػاء ليػػ  مػػا يسػػر  
  بػِػأخػػرى اسػػبوها إليهػػاغ كمػػا أاهػػـ هذوا  معػػافٍ أو بِ جػػرى ماهػػا لػػا المغػػة العامػػة بمعاايهػػا الم راولػػة 

كممػات جريػرة لػـ يسػبؽ اسػ عمالها  - عمػ   ػراره -روا ؿ لولَّػؿ أو الم ػراوَ حيف لـ يسػعسهـ المسػ عمَ 
ف كاات جميعها مف جذور موجورة بالسعؿ.  لا المعااا ال ا اح اجوا إل  ال عبير عاهاغ وا 

                                                           
 .68-67ص  22غ الرازي ج الحاوي في الطب م19 
 .68-67السابؽ ص م20 
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  عمم سػال الث والرابع الهجرييف رجعت إل  ما اول حرير روره لا اهصطلاح العمما لا القرف 
غ العشرر مقرالات فري العرينحايف بف إسػحؽ مػف مشػ قات مصػررية أو لعميػة أو وصػسية لػا ك ابػ  

وهو الجزء الخاص ب مراض العػيفغ وه  الحاويالرازي لا الجزء ال ااا مف ك اب   س عمم اوكذا ما 
 بم اؿ ماها. ي سع المقاـ لبياف ا ائلا هذه الرراسةغ واك سا

ي عرى السعؿ لا العربيػة باسسػ  م ػؿ  ك ػبمغ وقػر ي عػرى بػالهمزة م ػؿ  أخػرجم مػف  خػرجمغ أو 
ـم مػػػف  كَػػػرُـمغ والم سػػػؽ عميػػػ  بػػػيف الاحػػػاة أف ال عريػػػة بػػػالهمزة أو بال ضػػػعيؼ  بال ضػػػعيؼ م ػػػؿ  كػػػرَّ

 سماعية.

  مػػف اسػػـ لاعػػؿ  ا قػػؿ مػػف السعػػؿ إلػػ  مػػا يشػػ ؽ ماػػ –وهػػا مػػف المعػػااا الصػػرلية  -وال عريػػة 
ومسعوؿ و يرهما. وزيارة الهمزة أو ال ضعيؼ ه    ياف لم عريػة لحسػبغ لهمػا يمحقػاف السعػؿ الػلازـ 

ال ك يػػر والمبالغػػة لػػا السعػػؿ والاسػػبة  –وهػػو م الاػػا المخ ػػار  –والم عػػريغ لمػػف معػػااا ال ضػػعيؼ 
صػػػطلاح أك ػػػر لػػػا الكػػػلاـغ ولػػػا اه ضػػػروريةٌ  والسػػػمبغ أو ا خػػػاذ السعػػػؿ مػػػف اهسػػػـغ وهػػػا معػػػافٍ 

 ضرورة.

و  طمب الأعماؿ الطبية مػف جراحػات واسػ عماؿ ليرويػة ال عبيػر عػف إحػراث أ ػر مػف شػخص 
لمسعػؿ.. و يػر  سػ عمؿ أو رواء لا شػخص أو عضػو...إلخ. كمػا يق ضػا ال عبيػر عػف الآلػة ال ػا 

و سػماعا أو ذلؾ مما يُعبَّر عا  بالمش قات لا العربية. ولـ ي وقؼ الم رجموف والأطباء عار ما ه
مػوا لػا ذلػؾ سػلائقهـ وطػرروا البػاب عمػ  قياسا مف ذلؾ بؿ اس جابوا لي  لحاجا هـ ال عبيريػة وحكَّ 

 و يرة واحر.

لهـ يقولوف: يُغَرِّي ويممِّس وياشِّؼ ويُخسؼ ويطوؿ ويمرر ويسخف ويسكف وي خف ويحمػؿ ويكمػر 
مػػف  لَعّػػؿم ويقولػػوف:  ويعسػػف ويرطػػب ويصػػمب ويجمِّػػا ويسػػرر ويمطػػؼ ويه ػػؾ ويهػػيلا...إلخغ وهػػا

 يُرخ  ويُاضح وياهؾ...إلخغ وها مف  ألعؿم وبعض هذه الألعاؿ هزـ وبعضها م عر.
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...إلخ. ولابسػط القػوؿ ومكمرٌ  ومحمؿٌ  ومممسٌ  ر  و  ررر مش قا ها مف اسـ لاعؿ و يره ليقاؿ: مُغَ 
 لا بعض هذه اهس عماهت. 

هػا سػبعةل الأوؿ مُسَػرِّر مغػرغ مممػسغ يقوؿ الرازي لا أجااس أروية العيف اقػلًا عػف حاػيف: "و 
ءغ والرابع مُ  فغ والسابع قابضغ ولا مخررغ والرابع معسِّ  اْضلاغ والخامسوال ااا مُسَ ِّحغ وال الث جلاَّ

 أ ااء ال سسير   ررر ألعاؿ ومش قات أخرى مرارلة.

أي يصػػاع ي غػػرّ لالػػرواء المسػػرَّر يجسػػؼ الرطوبػػات أو الأاسػػجةغ ويماعهػػا مػػف ال حمػػؿغ كمػػا أاػػ  يُ 
 س أي يجعؿ الخشف أممس.طبقة مف الغِراءغ ويممّ 

ولا المعاجـ: سر ال  ممة أصمحها وو قهاغ وسر الشاء أ مؽ خمم .. ولو أرار هػذا لحسػب لقػاؿ 
  سار م عم  ما يق ضي  القياس مف  سرَّم.

 َ ػرَّىم ولػو ولا المعاجـ: َ رِى السِّمِف قمَب  لزؽ ب  و طاهغ والجمػرَ ألصػق  بػالغراءغ ولػـ  ػذكر 
 أرار اسـ الساعؿ مف  َ رِيم لقاؿ   ارٍم.

ولػػػا المعػػػاجـ: مَمػُػػسَ الشػػػ ءُ هف واعػػػـ مممسػػػ غ ومَمَّػػػس الشػػػاءَ: جعمػػػ  أممػػػسغ وهػػػذا المعاػػػ  
 الأخير هو ما يرار لا الاص.

و ر لي  اسـ ـ أُ ل مة معا  طبا يرار ال عبير عا  وه يغاا لي  اسـ الساعؿ مف ال لا ال ومف  َ 
مػػف  يػػر ال لا ػػا مػػف  لَعَّػػؿم وه يك سػػا ليػػ  باقمػػ  مػػف المػػزوـ إلػػ  ال عػػريغ بػػؿ أريػػر ماػػ  الساعػػؿ 

 ال ك ير والمبالغة لا السعؿ أو الجعؿ.

 ؿ القروح.ك  آَ والرواء المخرَّر يرار ب  ما يخسؼ الوجع الاا لا عف  َ 

يػرار بالمُخػررغ ولكاػ  ولا المعاجـ: خَرَرَه: س رهغ وخرَّره ل َّره وكسَّرهغ والمعا  ال ااا قريػب ممػا 
 ليس هول لأف المقصور  يَّب  عف الوعا أو عطَّم  عف الإحساس.

 والرواء المعسِّف هو الذي يزيؿ العسف.
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 ولا المعاجـ عَسِف الشاء عُسواة: لَسَرَغ و عسَّف لسر و س ت عار مس غ وعَسَفَ المحَـ  يره.

واةمغ والأاسػب ليػ   عَسَّػفم أي أزاؿ والرواء المقصور ه يسعػؿ ذلػؾغ بػؿ يزيػؿ العسػف  قمػع الخشػ
 الهمزة لمسمب مف هذا السعؿ.  س عماؿاالعسفغ ولـ يرر لا المعاجـ 

ء هو الذي يزيػؿ السػوائؿ أو القػروح عػف العضػو المعػالَلاغ ويُػرَمَّؿ القػروح ويصػقؿ  والرواء الجلاَّ
ة إلػػ  ال عبيػػر عػػف الأاسػػجة...إلخغ ولعػػؿ لػػا اخ يػػار صػػيغة  لعَّػػاؿم مػػا يؤكػػر مػػا قماػػاه مػػف الحاجػػ

  ك ير الحرث أو المبالغة لي  أو اس مرار لعم .

 

 ومما نحن فيو ويتردد في الشرح:  

اة أي ال ا  جعؿ الشاء  خياً   ا أي سميكًا.الأروية الم خِّ

ػػف بمعاػػ  جعمػػ   ولػػا المعػػاجـ: َ خُػػف ككػػرـ  خواػػة:  مػػظ وصػػمب لهػػو  خػػيفغ ولػػيس ليهػػا َ خَّ
  خياًا.

ف و وضع عم  الموجوع.وكَمَّر العضو أي وضع   عمي  الكِمارغ وها خِرْقة ُ سَخَّ

ولا المعاجـ: كمر كاصر: رؽ ال وبغ وكمر للااًا وضع لػ  كِمػارًا عمػ  موضػع الألػـ لير ػاحغ 
 وظاا أف الأطباء اش قوها مف الكمار اسمًا ه مف السعؿ.

عػف رور ملاحظات عف بعض اس عماهت جرت لا المصاسات الطبيةغ وهػا  بػيف  ضعهذه بِ 
وتبرين عرن اهش قاؽ لا  ػولير مػا يح اجػ  الأطبػاء مػف ألسػاظ لم عبيػر عػف المعػااا الخاصػة بهػـغ 

جررراهتيم فرري اسررتعمال املفرراظ مررا سررمم منيررا ومررا لررم يسررمم، وفرري ت صيصرريا للمعنرر  الطبرري 
 .المقصود

 
 



 

 

 
 
 
 
 
 

 بحـوث في الترجمة
 

  
  



 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  الترجمة باللغة العربية
  

 سام عمار د.أ.  
 كمية التربية بجامعة دمشؽ 
 الجميكرية العربية السكرية 
 

 دمةمق .1

يمتمػؾ يػ  عندما تككف الشػركط مااليػةن يتػرجًـ المتػرجًـ بالسػيكلة التػ  ياػرو بيػا وك يكتػب   نػو 
( مااَّػػؼف ييػػك يمتمػػؾ المسػػتكل ا سػػمكب َّ ن سىػػو الػػ م autochtoneصػػم )  والمغتػػيف تمكَػػفى مػػكاطفو 

يمتمكو كاتب النصٌ ال م يترجًميوي  كيتمتٌع بتكايؽ عميؽ مع مشاعره  قناعاتػو السياسػية وك الدينيػة  
حساسو الشِّعرمٌ  كرغبتو بالإبلاغ(  كيككف كاعينا وف عممية الت رجمة تاكـ عمى إعادة التعبير عف كا 

المعنى المعريػٌ  وك العػاط ٌ  لمػنص ا صػمٌ ل كالترجمػة مػف كجيػة نظػر مااليػة ىػ  عمميػة تحكيػؿ 
ػا لكاتػب  محتكلن يًكٍرم) كان عال ) مف لغة إلى وخرل  ياكـ بيا متػرجًهـ انػاَُّ  المغػة كمي ػا  كممااػؿ تمامن

محتممة لايرٌاء نصول كمف كجية نظرو نظريٌةو  لف ييكاجًيىػوي ومَ النصٌ ا صمٌ   ككاعو لردكد ا يعاؿ ال
 عػػػاُّؽو  م طبيعػػػة لغكيػػػة  وك اااييػػػة  وك وسػػػمكبية  وك مك ػػػكعيٌة   ات صػػػمة بمك ػػػكع الترجمػػػة(  

 وك مصطمحيٌةل

كنادرنا ما تجتمع ى ه الشركط عند التطبيؽ  يالمترجًـ ماؿ وم كاُّف بشرم  لديػو ناػاط  ػعؼ 
ة  كناجمػةه عػف الظػركؼ التػ  يعمػؿ يييػا مػف جيػة اانيػةل ييػك لػيس انػاُّ َّ لغػةو خاصةه بو مػف جيػ

غطٌ  مجمؿ النظاـ الم تكح ال م ىػك يكمي ا  بؿ إف تمكَننا جيدنا جد ا مف المغة ا صمية لا ييمٍكًنيوي وف 
ػػػػعرمَّ ال ػػػػركرمَّ لإنشػػػػاء نػػػػص) ودبػػػػ )  ييػػػػك لا ػػػػا الحػػػػدٍس الشِّ يمتمػػػػؾ  المعجػػػػـل كىػػػػك لا يمتمػػػػؾ داُّمن

بال ركرة قناعاتً الكاتب ن سىياف إنو ليس كيمِّ َّ العمـ  كالبحثي الكااُّاٌ  ا كار تعمَانا لا يعػادؿ وبػدنا 
معرية المتخصٌصل كالشركط الت  يعمؿ يييا ليست ك لؾ ملاُّمة داُّمنا  مدده قصػيرة جػد ا ي ر ػيا 
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بػة كتابػة سػيٌُّة  كغام ػػة معطػ  الكتػاب  كصػعكبة الكصػكؿ إلػى الكاػػاُّؽ  كنصػكص وصػمية مكتك 
ػػؿً المشػػكلاتً ىػػ ا  يىظٍيػػر المترجمػػكف الجيػػدكف ببراعػػة  كىػػـ عمػػى كعػػ  تػػا)ـ  عػػف قصػػد(ل كيػػ  دىغى
 بتأاير ى ه العكامؿ ي  عمميـ الصعبل

لا تعطػػ  ومَّ  1"ترجمػػة"كتطبيػػؽ الترجمػػة يكػػكف يػػ  كاحػػد مػػف اتجػػاىيف محػػدَّديف  كلكػػفٌ كممػػة     
نترجـ ييو: وىك مف المغة ا جنبية نحك المغة ا ـ وك بالعكس  مف المغة تك يح عف الاتجاه ال م 

ا ـ نحػػك المغػػػة ا جنبيػػةل كمػػػع  لػػؾ  يػػػااٌر اختيػػار اتجػػػاه الترجمػػة تػػػأايرنا كبيػػرنا يػػػ  النتيجػػة  كيػػػ  
 النص المترجٌـل

 بأية لغة يجب أن نترجم؟  .2

يػػػ  يرنسػػػا تجػػػرم الترجمػػػة تاميػػػدي ا بمغػػػة المتػػػرجًـ ا ـف يػػػالمترجًمكف ال رنسػػػيكف يترجمػػػكف مػػػف 
الإنكميزيػة إلػػى ال رنسػية  كمػػف الإسػبانية إلػػى ال رنسػػية  كمػف الركسػػية إلػى ال رنسػػية للإل   كيتػػرجـ 

  المترجًمػكف المترجمكف الإنكميز كا ميركاف مف ال رنسية إلى الإنكميزيةل كرغبة ي  التسييؿ  يسم
 المغػػة ا ـ("ل كعنػػدما يتعمػػؽ ا مػػر  A المغػػة ا جنبيػػة( إلػػى  Bالمينيػػكف ىػػ ا الاتجػػاه "اتجاىنػػا مػػف 

ػػلان عمػػى مصػػطمحٌٍ : لغػػة B( وك عػػف المغػػة  Aبعمميػػة الترجمػػة  يكػػكف الحػػديث عػػف المغػػة   ( م  َّ
إلػى ميػارات المتػرجًـ الانطلاؽ  كلغة الكصكؿ  الم يف لا يحدداف إلا لغة النصػكص(   نػو يحيػؿ 

 المغكيةل

إف المتػػرجًـ الجيػػد يتمتػػع بسػػيكلة تعبيػػرو كاممػػة يػػ  لغتػػو ا ـف كبالماابػػؿ تكػػكف معريتػػو بالمغػػة 
 B ا جنبيػػػػة  بػػػػالتعريؼ  ودنػػػػى مػػػػف معريتػػػػو بمغتػػػػو ا ـ  "الااايػػػػة"(  كبمػػػػا اتًَ ػػػػؽ عمػػػػى تسػػػػميتو بػػػػػ

                                                           
  :كتاب ل المااؿ مستاى مف1

- Lederer, Marianne (5102). La traduction aujourd’hui, le model interprétatif, Cahiers 9, 

Champollion, Paris, Lettres modernes minard.  

  اػـ مػديرة 0444ك 0441( بػيف ESITعممت مػديرة لممدرسػة العميػا لممتػرجميف ال ػكرييف كالمتػرجميف   والمؤلفة: ماريان لوديري:
اـ سميت وستا ة خبيرة ي  جامعة السكربكف الجديػدة  بػاريس الاالاػة( عػاـ  .الترجمة بجامعة السكربكف الاالاة لمركز البحث ي  عمـ

 ( ي  جامعة باريس السابعةلLEA  كىك عاـ إحالتيا عمى المعاشل روست قبؿ  لؾ قسـ المغات ا جنبية التطبياية  5115
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مػػػتكموـ ليػػػ ه المغػػػة  كمنػػػتوـ إلػػػى ىػػػ ه ( autochtoneكبااايتيػػػا  كودنػػػى مػػػف معريػػػة مػػػكاطف وصػػػم )  
( لا يككف متكيٌ نا بىعٍػدي  ماػؿى المػكاطف ا صػم ِّ  مػع ح ػارةً Aالااايةل كالمترجًـ ال م يعمؿ بالمغة  

 خلاقو  كودبو  كعاداتً مطبخو  كسكاىالوالشعب ال م يترجًـ نصكصو  كتاريخو  ك 

( Bنصػكص مػف المغػة ا جنبيػة   كبسبب مف  لؾ يعتاد بعػضي الميتمػيف بالترجمػة وفٌ ترجمػة
( يجعؿ المترجًـ ياع ي  وخطاء  كحالات سيك لا ياع يييػا مػكاطًفه وصػمَ  يىاٍمًػب Aإلى المغة ا ـ  

 (لB(  كيعبٌر بالمغة  Aالمعنى التاميدمٌ لينطمؽ مف لغتو  

  لا كىنػػاؾ بالتأكيػػد عػػدد كبيػػر مػػف الترجمػػات التػػ  طيبِّاىػػت يػػ  غيػػاب المعػػارؼ الكاييػػة  كالتػػ
يا الك اية المرجكةل كلكفٌ ى ا ليس دليلان يدعكنا إلػى قمػب اتجػاه الترجمػة الطبيعػ   يػلا  تحاِّؽ نتاُّجي
شػػ ء يسػػمح لنػػا بػػأفٍ نسػػمِّـ بػػأفٌ مػػف المسػػتحيؿ وف نصػػؿ إلػػى معػػارؼ كاييػػةل كحاياػػة الكقػػكع يػػ  

 ى ه ا خطاءل ( لا يسمح لنا بإابات الطابىع المحتكـ لماؿA( إلى  Bوخطاء لدل الترجمة مف  

(  كىػػػك مػػػا تجػػػب إدانتػػػو يػػػ  الترجمػػػات السػػػيٌُّة  A( إلػػػى  Bزد عمػػػى  لػػػؾ وفٌ الاتجػػػاه مػػػف  
يتجمػػػى يػػػ  انعػػػداـ مسػػػاكلية وكلُّػػػؾ المتػػػرجميف الػػػ يف لا ياػػػدٌركف عكاقػػػب جيميػػػـ  ييحػػػاككف لغكي ػػػا 

 calquentىػػػ ه  مُّػػػات الحػػػالات التػػػ  تبػػػيٌف: كػػػـ تشػػػكه 2( وكاػػػر ممػػػا يترجمػػػكفل كيمكننػػػا وف نػػػ كر
الترجمات الحاياة؟ كلف وعط  منيا ييما سيم  سكل الااةً ومامػةو  وحػدىا معجمػٌ   كالاػان  نحػكمٌ  

 كالاالث ااايٌ ل

 المثال الأول المعجمي .1.2

 " التػػػ  ي يميػػػا الإنكميػػػز بػػػالمعنى الإنكميػػػزم لمكممػػػةل cohabitation"ميسػػػاكىنىة:  ناػػػدٌـ وكلان كممػػػة    
 live together as husbend( تعنػ : Websterتىبىعنػا لمعجػـ كبسػتر  " cohabitationإف كممػة "

and wife :  كقػد اسػت ادت ىيُّػة الإ اعػة البريطانيػة  العػيشى معنػا زكجنػا كزكجػة"لBBC)  يػ  ذ ار

                                                           
 مارياف لكديرملل حياما كرد الكلاـ بصيغة لمتكمـ ييك لمكاتبة  2
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 F. Mitterandمف ى ا الاتجاه ي  الترجمة الحريية لتاػكؿ عػف السػيديف: يرانسػكا ميتٌرانػد   0431

dward BalladureÉet ) دكارد بالادير  :3كا 
"The problem is that of powersharing which the French call cohabitation since 

with them everything partakes of the pleasures of the flesh, even in politics "4 . 

يسػػػمييا ترجمػػػة الػػػنص الإنكميػػػزم إلػػػى المغػػػة العربيػػػة: "المشػػػكمة ىػػػ  مشػػػكمة تااسػػػـ السػػػمطة التػػػ  
 ال رنسيكف تعايشنا   ف كؿ ش ء لدييـ يشارؾ ي  مم ات الجسد  حتى السياسة"ل

ػبٌ الجسػدمٌ  كمػف ىنػا      نحف نعمػـ وف البريطػانييف يتيمػكف ال رنسػييف بػأنيـ مكلىعػكف بممػ ات الحي
 ال رنسية بالمعنى الإنكميزمٌ لمكممة! "ميسىاكىنىة"كاف قبكؿ كممة 

 لنحويالمثال الثاني ال 2.2    
  يػ  لغػة إلػى داؿ)  (signifiéمػف تجميػات ناػص المعريػة يػ  المغػة ا جنبيػة تحكيػؿ المػدلكؿ      
 signifiant مػػف صػػيغة مماامػػة يػػ  لغػػة وخػػرل  الػػ م يػػادم إلػػى تحريػػؼ الحاياػػة التػػ  حػػددىا )

 ا صؿل

رٍييٌػػة        a reduced energy"( لعبػػارة: calqueمػػف ىػػ ه الشػػاكمة ىػػ ه المحاكػػاة النحكيػػة الحى

consumpsion  =une consommation d’énergie réduite: "اسػػتيلاؾ مػػنخ ض لمطاقػػة  
الاسػػتيلاؾ  يػػ  حػػيف وف ا صػػؿ لا ييخٍبػًػر عػػف مسػػتكل  (faibleالػػ م يعطػػ  الانطبػػاع ب ػػعؼ  

 الانطلاؽ ي  الاستيلاؾ  كلكنو يبيٌف ياط ونو انخ ضل

                                                           
دكارد بػػػالادير ىػػػك الػػػكزير ا كؿ  رُّػػػيس مجمػػػس الػػػكزراء(ل 3 ل يرانسػػػكا ميتٌرانػػػد ىػػػك رُّػػػيس الجميكريػػػة ال رنسػػػية يػػػ  تمػػػؾ الحابػػػة  كا 

 المترجًـل
إف ا مػػػر يتعمػػػؽ بتااسػػػـ السػػػمطة الػػػ م يسػػػميو ال رنسػػػيكف مسػػػاكنة  ي ػػػ  نظػػػرىـ كػػػؿ شػػػ ء يشػػػارؾ يػػػ  ممػػػ ات الجسػػػد  حتػػػى ل 4

 السياسةل
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 a reduced energy"ال رنسػية بمعناىػا الإنكميػزم  وك ييػـ عبػارة  "cohabitation"كييـ كممة     

consumpsion " ىػػك الػػدليؿ عمػػى معريػػة لمغػػة  منخ  نػػا  بمعناىػػا الإنكميػػزم باعتبارىػػا مػػدلكلانB )
 غير كايية  لا تيكقًؼي  مع ا سؼ  وشباهى المترجًميفل

 . المثال الثالث الثقافيّ 3.2    
ا حػداث  كالكاقعػات التاريخيػة   "ا شػياء":نبية ييما بعد المغة ىػ  معريػة كمعرية "الاااية" ا ج    

مىاعيػة  كا عمػاؿ ا دبيػة  كا حكػاـ الاسػتباقية  كباختصػار كػؿ  كيفٌ ت كؽ الطعػاـ  كالسػمككات الجى
ما ىك غير لغكم مختؼو كراء الكمماتل كقد مرٌ معنا ي  مكاف سابؽ مف الكتػاب وف الترجمػة إلػى 

مػػف الجيػػؿ بالػػػطبؽ ا مريكػػ   المتأتٌيػػة"  haricots frits"( بعبػػارة: transcodageمػػؼ  قػػانكف مخت
يىتً الحاياةل fried beans"5"الجنكب  ال م كانت تعنيو العبارة الإنكميزية:  رَّ  قد حى

كى ه ا خطاء  عىرى يةن كانت وك كبيرةن  لا تعن  وف مف المستحيؿ اكتسػابى مسػتكل ييػوـ كػاؼو     
لمغػػػة كالااايػػػة ا جنبيتػػػيف  بػػػؿ يعنػػػ  وفٌ عمػػػى وكلُّػػػؾ الػػػ يف لا يمتمككنػػػو وفٍ يكتسػػػبكه قبػػػؿ ممارسػػػة 

جنبيػػػةف إنيػػػـ الترجمػػػةل إف المتػػػرجًميف الجيػػػديف لا يخ ػػػعكف لغًرٍبػػػاؿ المغػػػة ا ـ لكػػػ  ي يمػػػكا لغػػػة و
بما يك   لكػ  يػدرككا محتػكل النصػكص التػ  يترجمكنيػا  كيسػت يدكا ممػا يمتمككنػو  "الآخر"ى يعريكف 

 ( ليعبِّركا عنو  الآخر( ي  يركقو الدقياة كميالAمف المغة  
ف كػػ لؾ يمٍكًػػف      إف اكتسػػابى معػػارؼى لغكيػػةن كاااييػػة سػػمبية تيمىكِّػػفي مػػف ال يػػـ ممكػػفه يػػ  ومِّ عيمٍػػرو
( إلى ييـ كامؿل كالكاقع وفٌ المعرية السمبية  ي  ما يخص المعجـ  Bمرء وف يتكصٌؿ ي  المغة  لم

ػةف كومػا  ى  داُّمنا وكسع مف استعماليا النٌشط  كالسياؽ كالمعاجـ تمكِّف مف تلايػ  العيػكب الم تىرى ى
ػا بسػيكلة وكبػر  نى المغةً ا جنبيةً النحكيةي كصًيىغييا الاصطلاحية  يتباى ى  ا خرل م يكمةبً  وي ن

 مف سيكلة استعماليا يعمي ال

                                                           
الماميػػػة الميركسػػة ك مػػف حبػػػكب ال اصػػكلياء الحمػػراء وك السػػكداء  مكػػكٌف  طبػػؽ معػػركؼ جػػد ا يػػ  المطػػػاعـ ا مريكيػػة الجنكبيػػةل 5

لا ال اصػكلياء ىػ  ن سػيا  كلا طرياػة قمييػا ىػ   اتيػا  اػـف مػبسرعة بالزيت وك الزبػدة  كىػك طبػؽ مكمِّػؿ عممي ػا لكػؿ ا طبػاؽل ك 
 ريؼ المعنىل المترجًـلعند ال رنسييفل كمف ىنا كاف تح
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ل ي ػ  حًاٍبىػة التاػدـ      كوما العناصر الااايية الت  يادميا النص يمـ يعد الكصكؿي إلييا غيػرى ممكػفو
الكبيػػر للاتصػػالات صػػارت المعريػػة ممكنػػةن  يرايايػػا ييػػـ صػػحيح لمنصػػكصل كىػػ ه المعريػػة الكاييػػة 

لكتابػػةً ترجمػػةول كلمحصػػكؿ عمػػى جػػكدة متسػػاكية مػػف إنتػػاج  ل يػػـ كػػؿ شػػ ء ليسػػت مػػع  لػػؾ كاييػػة
 ."A" وف تنايسى ترجمةن ي  المغة "Bمترجـ كاحد  لا يمكف  ية ترجمةو ي  المغة "

كا  ا مػػا تجاكزنػػا مرحمػػة المراىاػػة  يمػػف يكػػكف بإمكاننػػا الكصػػكؿ إلػػى اسػػتعماؿ لغػػة مػػا كمػػا لػػك     
مياٌ   مف  كانت لغة وم ال يسيكلة التعبير بالمغة ا ـ كالتأايرات ا سمكبية الت  يتيحيا استعماليا السَّ

مًيٍاىة( ليسا ممكنيف ي  المغة   بىر إلى التعبير عف المشػاعر  تتطمػٌب  .(Bسى كللانتااؿ مف ترجمة الخى
ػػمًيٍاىةن راسػػخة وكاػػر يػػأكارل كيمٍكًػػف ( إلػػى Bلممتػػرجًـ وف يػػزعـ ونػػو كصػػؿ يػػ  المغػػة   لغػػةي التعبيػػر سى

(  ي ػػيؼ إلػػى  لػػؾ مػػا ىػػك طبيعػػٌ   Aيػػرو معجمػػ ) كنحػػكم)  كبيػػرةو  كلكنػػو  يػػ  المغػػة  سػػلامةً تعب
ككايػػػؽ الصػػػمة بالمك ػػػكع  كونيػػػؽ حياننػػػا  كي ػػػيؼ كػػػ لؾ  معنػػػىن لغكي ػػػا مكاكقنػػػا جػػػد ا عمػػػى الػػػدكاـل 
 كيمكػػف لممػػرء وف يتكصٌػػؿ إلػػى ييػػـ المغػػة كالااايػػة ا جنبيتػػيف بالاػػدر ن سػػو الػػ م ي يػػـ بػػو لغتىػػو ا ـ
كااايتىيػػال كلكنػػو عنػػدما يعبِّػػر يػػ  الترجمػػة يباػػى  مػػع  لػػؾ  كعمػػى الػػدكاـ  وكاػػر راحػػة كىػػك يسػػتعمؿ 

 لغتو ا ـل
 . ترجمة المغات الضعيفة الانتشار4.2    
إف مسػػػػألة معريػػػػة وي ػػػػمية وف نعيػػػػد بالترجمػػػػة إلػػػػى مػػػػكاطف وصػػػػمٌ  وك إلػػػػى شػػػػخص وجنبػػػػٌ      

مسػػػألة  فلتػػػأايرات الان عاليػػػة لمػػػنص ا صػػػمٌ  ىػػػ  إ لمحصػػػكؿ عمػػػى ىيكيٌػػػة المحتكيػػػات المعرييػػػة كا
ل   محسكمة عمى الصعيد النظرمٌل كلكنيا تستمر مشكمةن  ات طابىع عمم )

لغػػة  ومػػا المغػػات التػػ  يعرييػػا وشػػخاص  كك  2111كالمغػػات المنطكقػػة يػػ  العػػالىـ يبمػػ  عػػددىا     
 6و الاحتمػػاؿ لكػؿ المغػات الناقمػػةلغػة وـ يرنسػية يتاػارب العشػػريفل كىػ ه النسػبة ىػػ   اتيػا عمػى كجػ

                                                           
مصػطمح ييسػتعمؿ يػ  المسػانيات كعمػـ الاجتمػاع المغػكم لمدلالػة عمػى المغػة التػ  يسػتعمميا وشػخاص وك جماعػات لا تػتكمـ لغػة ل 6

كاحػػدة  كالمغػػة الإنكميزيػػة التػػ  تيسػػتعمؿ لغػػة ناقمػػة يػػ  العػػالـ كمػػو(ف وك وشػػخاص كجماعػػات تػػتكمـ لغػػة كاحػػدة تتبػػدٌل يػػ  وشػػكاؿ 
المغػػة العربيػػةل كىنػػا يكػػكف الشػػكؿ ال صػػيح المعاصػػر ىػػك الشػػكؿ الناقػػؿ المسػػتعمؿ عمػػى نطػػاؽ كاسػػع جػػد ا يػػ  الػػبلاد متعػػددة  ك

 العربية كخارجيال المترجًـ
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 véhiculaires ا مكتكبػة  وك وحاديػث منطكقػة يػ  ذلاؼ المغػات ا خػرل (ل كى ا يعن  وفٌ نصكصن
ـ  ىـ يػ  مختمػػؼ المغػات الناقمػة إلا مػف مػػكاطنيف وصػمييف لمغػة الانطػلاؽ  المتىػػرٍجى لا يمكنيػا وف تيتىػرٍجى

(ل B( إلػى المغػػة  Aمػػف المغػة   فمػييـ  كا  منيػا(  وم مػف متػػرجميف يعممػكف عمػى لغػػات وجنبيػة ع
  ينجزىػا 7ككاقع التبادلات الدكلية اليكـ ىك وف الترجمات  ييما يخص العديد مف المغات "الصػغيرة"

 ل8مترجمكف يعممكف بمغة مكتسبة

كىػػػ ا المشػػػيد لمترجمػػػة ىػػػك اليػػػكـ عمػػػى قػػػدر مػػػف ا ىميػػػة يجعمنػػػا نشػػػيد نمػػػك ا لمغػػػات المحميػػػة     
 ه حػػاؿ المغػػة البركتانيػػة كالككرسػػيكية يػػ  يرنسػػا  كىػػ ه حػػاؿ كػػؿ لغػػة مػػف لغػػات دكؿ كالكطنيػػةل ىػػ
مىةن 9بٌ  الاانت  عشرةالبرلماف ا كر    الت  تريد وف تككف ى  ا خرل ممامة ييو  وم وف تككف مترجى

 لغتول كتابي ا( كمترجمةن يكري ا  ش كي ا( بكؿ لغة مف المغات ا خرل  يكؿ شعب يدايع عف كجكد 

مػات      إف لغة ناقمة كالإنكميزية تعرؼ انتشارنا سريعنا  كلكفٍ  لكػ  نسػتبعد ال ػركرة العمميػة لمترجى
(  لا يمكًننا وف نتكقٌع وف مترجًميف  كم لغةو و)ـ إنكميزيػة يتعممػكف عػددنا كايينػا مػف المغػات Bبالمغة  

ػػػػكٍدىةو يػػػػ  التعبيػػػػر بالمغػػػػة    فبالمغػػػػة ا ـ لا تػػػػديف إ  مايمتيػػػػاادلػػػػةو ل( معBا جنبيػػػػةل كتعػػػػَ ر بمػػػػكغ جى
الترجمػػػة يػػػ  ىػػػ ا الاتجػػػاه إلا بالمغػػػات  ات الانتشػػػار الكاسػػػع  التػػػ  يتبػػػادؿ النػػػاسي جيػػػدنا معريتىيػػػال 

(  ي  ما يخص المغات  ات الانتشار ال يؽ   ػركريةن لسػكء Bكبالماابؿ  تككف الترجمة بالمغة  
لناػػؿ نصػػكص يباػػى محتكاىػػا  يػػ  غيػػاب ىػػ ه الترجمػػة  الحػػظف  نيػػا السػػبيؿي الكحيػػد  يػػ  الغالػػب  
  متع )رى البمكغ لدل وكبر شريحة مف الناسل 

سأصرًؼ النظر عف المترجًميف الاناُّيٌ  المغةً كالااايةً كمي ا  كعددىـ قميؿ جد ا لكػ  ن كػر بػأف      
ةي نصػكصو إلػى نحت ظ ليـ بالترجمات جميعيا   تساءؿ عف مسػألة معريػة المػدل تػادم ييػو ترجمػ

                                                           
 ل وم لغات  ياة الانتشار  تستعمميا جماعات لغكية صغيرة العددل المترجـل7
 ل وم بمغات ليست ويم ال المترجًـل8
 دكلةل 52مو  وما الآف ياد بم  عددىا ل كاف ى ا ي  بداية تشكي9
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ىـ الػنص ا صػمٌ   لغة ظمٌتٍ وجنبية  إلى ك ع المترجًـ ي  حالة تمكِّنػو مػف وف يشػارؾ قػراءىه م ػاىي
 كمشاعرىهل

 حدود الترجمة بالمغة الأجنبية .3
( بدراسػتيا مشػكمةى الترجمػة بالمغػػة A. F. Rydning  10إننػا مػدينكف إلػى ونتػاف يكنييػو ريػػدنين     

سىامة المشكمة تمرٌ عمى المستكل النظرمٌ مركرنا خ ي اف  ف بعػض ا جنبيةل يابؿ دراستيا   كانت جى
نظريػػات الترجمػػة كانػػت تركٌػػز عمػػى لغػػات النصػػكص  لغػػات الانطػػلاؽ  كلغػػات الكصػػكؿ( بصػػرؼ 

  يػػػ  الكاقػػػع  عػػػف عمميػػػة الترجمػػػةل كبعػػػضي النظريػػػاتً الآخػػػري الػػػ م فالنظػػػر عػػػف المتػػػرجًميف كا  
ر  تٍ بالمغة  Aوسُّمتىو عمى الناؿ بالمغة  نيحسىبي عميو  كاف يىاٍصي (ل كىك ا يككف B( لنصكص وينتًجى

 ( جكانبي يريدة تستحؽ الدراسةلBلمترجمة بالمغة  

"إف المشػػػكمة النركجيٌػػػة الجنسػػػية يػػػ  مكقػػػع جيػػػد لكػػػ  تحػػػدد المشػػػكمة:  11لاػػد كانػػػت ول رينػػػدين     
ييجبًػر متػرجًـ لغػةو صػغيرة عمػى وف  العممية لانتشارً بعػض المغػات ال ػعيؼً عمػى الصػعيد العػالىم ٌ 

يتػػرجًـ  لػػيس ياػػط بمغتػػو ا كلػػى حصػػري ا  بػػؿ كػػ لؾ بمغتػػو الاانيػػةل كىػػك بيػػ ا الشػػكؿ مػػدعكَ إلػػى وف 
يعيد التعبير عف المعنى كعف تأايرات صيغة الكاتب ا صم ٌ بمغة يتانيا بمستكل وقؿَّ مػف مسػتكل 

كجييٌف عمػػى كجػػو الخصػػكصل يالمغػػة النركجيػٌػة  كىػػ  إتاانػػو لغتىػػو ا ـل كىػػ ه حػػاؿ المتػػرجًميف النػٌػر 
لغػػة صػػغيرة نمك جيػػة  لا يسػػتعمميا إلا وربعػػة ملايػػيف سػػاكفل يػػإ ا اسػػتبعدنا الاسػػكاندينايييٌف الػػ يف 

ياط عدده محدَّد مف ا جانب يمتمؾ الك اءة المغكية المكتىسىبىة الت  تمكٌنو مػف   ي يمكف النركجية با
ا ـل ]للل[ كىػػ ا ييمػٍػزًـ بالاعتمػػاد عمػػى المتػػرجًميف الػػ يف لغػػتيـ ا ـ  ترجمػػة نصػػكصو نركجيػػة بمغتػػو

" لمااعػدة العامػة  كىػ  ولا يترجمػكا  ى  النركجيةل كبي ا الشكؿ ييستىدرىج ىػالاء إلػى ارتكػاب "مخال ػةو
                                                           

10. Rydning, A. (1992) : Qu’est-ce qu’une traduction acceptable en B. ? Les conditions 

d’acceptabilité d’une traduction fonctionnelle réalisée dans la langue seconde du traducteur, 

thèse de doctorat soutenue à l’université d’Oslo, ronéotée. Cette thèse n’étant pas encore publiée, 

j’en citerai de nombreux passages. 

  كلػػ لؾ سػػيترجميا المتػػرجًـل تاػػكؿ الماُّػػؿالجممػػة ا خيػػرة مػػف ىػػ ه الحاشػػية ليسػػت مػػف ا طركحػػةً المطبكعػػةً حركيييػػا بػػالحرؼ  -
 بعدة مااطع منيا"لكحة غير منشكرة  سأستشيد "ك ف ى ه ا طر الكاتبة: 

11. Rynding, A. op. cit. p p. 5-6. 
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ىـ شػػػػ ءه   (لAإلا بمغػػػػتيـ ا ـ    كىػػػػ ه المخال ػػػػة لا يمكػػػػف تجنبٌيػػػػا عممي ػػػػا   ف البػػػػديؿ ىػػػػك ولٌا ييتىػػػػرٍجى
إطلاقنال كالاختيار جم ه ي  ما يخص ا يراد كالبمداف الت  يسعى إلى التكاصؿ خارج حدكدىال إنػو 

 .("Bاختياري وىكف الشٌريٌف  كىك الترجمة بالمغة  
تمكٌػػفه مػف ىػػ ه المغػػة  (Bمشػكمة الحػػدكد التػ  ي ر ػػيا عمػى الترجمػػة بالمغػة   12تطػرح رينػػدين ك   

"إف نطػػاؽ الإمكانػػات ا سػػمكبية غيػػري كامػػؿل ييػػ ا الحػػدَ يػػ  نظرىػػا قػػد بيمًػػ ى مػػع النصػػكص ا دبيػػة: 
لعمؿ ودب ) كاسع سىعىةن غيرى عادية  إف لـ يكف بلا حدكد: جناساته  كقكاؼو  كاستعارات  كمككنٌػات 

ىـ إيااعية  كجناسات ناقصة  كتلاعب بالكمماتف كؿ ى ه التحدٌ  ال م يتحػتـٌ عميػو  يات تكاجو المترجً
وف يعيد عمى قيراٌُّو إنتاجى التأاير العاط   ال م يسعى إليو الكاتب بكساطة عممياتو تخػصَ وسػمكبي ا 
لغةى الكصكؿل كنجاح ى ه المييًمٌة الصعبة مرتبطه ارتباطنا كايانا ببراعة المترجًـ  كى  براعة تتطمػٌب 

 بية  كتكايااتو مع مالؼ النص ا دب ٌ"ل مكىبةن جمالية  كك اءةن ود
ػػرىىا عمػػى Bالنصػػكص ا دبيػػة مػػف دراسػػتيا لمترجمػػة بالمغػػة   فإنيػػا تسػػتان  إ          ( لكػػ  تاصي

 :13"ا دبًيػٌةالنصكص الكظي يةل كونا شخصي ا وعتاد ونو ي ٌ ؿ  ي  غياب تعريؼ دقيػؽ لػػمصطمح 
littérarité ة بالمغة  ييستبعىدى مف دراسة الترجم"  ولاB ىـ  يي ه الكممة لا ياُّدةى ( سكل الشِّعرً المتىرجى

حايايةن ليا إلا جنٌدىتً الاارئى بمادار ما يجنٌده النصَ ا صمٌ ل ك لؾ يحتاج إلى مكىبةً كتابةو تستند 
دٍس ي  المغة   ػا النصػكصي التمايميػة التػ   ا  ايةن (ل ك Aإلى الحى إلػى الشٌػعر  يجػب وفٍ تيسػتىبعىدى وي ن

بيػ ا الخصػكص  (Maurice Gravier  14يككف اليػدؼ منيػا وفٍ تينٍطىػؽىل لاػد كتػب مػكريس غرايييػو
"ينبغ  ولٌا يىنسى المترجًـ  وي نا( وفٌ النصَّ التمايم َّ  منطكقنا بالسرعة العاديػة لمكػلاـ  لا ما يأت : 

 سػػكاءه وكػػاف شػػعرنا وـ  يمتاطيػػوي المشػػاىد إلا مػػرة كاحػػدةل كمػػا ناػػرايهي يػػ  نػػص) ييػػو قميػػؿ مػػف الصػػعكبة

                                                           
Rynding, A. op. cit. p p. 02-01 ل12 . 

 ل نظريػػػة سػػػمياُّيٌةه لػػػبدب يترتػٌػػب عمييػػػا وف تتػػػيح تكصػػػيؼ كػػػؿ نػػػػص ودبػػػٌ  بالايػػػاس إلػػػى النصػػػكص غيػػػر ا دبيػػػة  تبعنػػػا لػػػػػ 13
 لRey Simiot)  0424رم سيميكت  

14. Gravier, M. (1973) : "La traduction des textes dramatiques", Études de linguistique appliquée n 

12, Didier, Paris, p. 41. 
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بحانا يمس ي ا وـ عر نا تًانًٍي ا(  نستطيع وف نيعيد قراءتو بترك)  إف لـ نستكعب معناه كاملان مف الاراءة 
ا كلىل كي  المسرح لػف نجػرياى وبػدنا عمػى وف نطمػب إلػى المماػؿ اليىزٍلػ ٌ وف يكػرر لنػا خطبػة كاي ػة 

ا وك غير كا حة بما يك  "ل  جد 
كترجمػػة ىػػ ا النػػكع مػػف النصػػكص يجػػب وف تجػػرم بالمغػػة ا ـ وك  عمػػى ا قػػؿ  يجػػب وف تيعىػػاد     

ػػػعر كالنصػػػكص B( عمػػى ترجمتػػػو ا كلػػػى بالمغػػة  Aكتابتيػػو بالمغػػػة   (ل كيجػػػب وف يي ػػػاؼى إلػػى الشِّ
ػدى صػياغتييا وساسنػا اُّية كغيرىا  الت  يمكف وف تيعتمى  الدرامية  النصكصي ا صميٌة  كالنصكص الاى ى
 مك كعي ا لمنااشل كي  ما بعد ى ه التحديدات  تصبح ال ركؽ بيف ونكاع النصكص وكار  بابيةل

لنت كر وف المعادىلىة النكعيٌة لترجمةو مػا يمكػف التحاػَؽ منيػا يػ   ػكء نػكعيف مػف الييكيٌػة: ىيكيٌػةً     
المعمكمػػػػات الظػػػػاىرة كالٌ ػػػػمنية  كىيكيٌػػػػةً التػػػػأايرات العاط يػػػػةل كتحايػػػػؽ ىػػػػ ه المعادىلىػػػػة تتطمػٌػػػب مػػػػف 

ا لًميغىةً لا عيبى ييو  كمعرية كايية بالمك كع المعالىج  عمى خم ية مف الااايػة ا جنبيػة  المترجًـ ييمن
وي لغةه وَـل كٍدةى تعبيرو تمنحي ا ملاُّمنا  كجى  كمنيجن

كالمتطىمَّبػػػات الالااػػػة ا كلػػػى  معريػػػة المغػػػات  كمعريػػػة المك ػػػكع  كالمػػػنيج الملاُّػػػـ( لا تطػػػرح     
ػكٍدىة التعبيػرBمشكلات عسيرة الحؿ عمى المترجًـ بالمغة     لػف (ل كلكفٍ ي  غياب تحايػؽ معيػار جى

إلػػى  لػػؾ تطػػرح ول رينػػدين   ا  ػػايةن ( وبػػدنا معادًلػػة كمي ػػا لمػػنص ا صػػمٌ ل ك Bتكػػكف الترجمػػة بالمغػػة  
ىـ عمييػػا بأنيػػا لا تعػػادًؿ الػػنص ا صػػم ٌ مابكلىػػةن  مػػع السػػااؿ الآتػػ :  "ويمكًػػف وف تيعتٍىبىػػرى ترجمػػةه حيكًػػ

 ت؟"ل لؾ  ي  بعض الحالات؟ كا  ا كاف الجكاب بالإيجاب يما ى ه الحالا
كتجيػب عػػف السػػااؿ بػت حٌص العكامػػؿ الخارجيػػة التػ  تجعػػؿ ترجمػػاتو نكعيتييػا الجكىريػػةي ليسػػت     

وف نػت حٌص كظي ػة النصػكص بػدلان مػف نكعيػا كوف  فمعادًلة لمنص ا صػمٌ  مابكلػةنل إنيػا تاتػرح إ 
كٍدىة:  15نستبدؿ بم يكـ  "لacceptabilité" م يكىـ "المابكليٌة: qualité"الجى

                                                           
كػػـ ل البػػاء تػػدخؿ عمػػى المتػػركؾ  وم وف نػػت حص كظي ػػة النصػػكص كنعتمػػد م يػػكىـ "15 ػػكٍدىة" يػػ  الحي المابكليػػة" بػػديلان عػػف م يػػكـ "الجى

 عمييال المترجًـل
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 ية الترجمةمقبول .4

" لمعريػةو لغكيػة ظػاىرنا  ميمػا "المسػتكل يػ  المغػة ا ـي  البداية ونو إف كاف  16تبيف ول ريدنين      
( لا يتحدٌد Bتنكعت ال ركؽ ي  مستكل المغة وك ا سمكب بيف يرد كذخر  يإف المستكل ي  المغة  

( يلاحػظ l’autochtoneمٌ   بسيكلة إلا بص ة الن  ف إنو ليس مستكل المغة ا ـ  كالمػكاطف ا صػ
 لؾ بسرعة كبيرةل كى ا التعريػؼ بػالن   ينطبػؽ عمػى منطاػة كاسػعة مػف المعريػة المغكيػة  تبػدو مػف 

الانتااؿى يػ  مكاقػؼ مػا إلػى اتاػافً راُّػع  يػلا يىظيىػر يػ  ا داء سػكل يتيح  يكاد استعماؿ المغة ال م
لاديمػػة الطػػراز  وك المػػأخك ة مػػف الكتػػب بشػػكؿ مبػػالى  ذاػػارً النَّبٍػػر  وك التراكيػػب الغريبػػة وحياننػػا  وك ا

( لا يمكػػف لػو وف ييعػػرٌؼ إلا Bييػول يي ػاؼ إلػػى  لػؾ وف مسػػتكل مابػكلان مػػف معريػة المغػػة المسػماة  
 : ػزى "يمكػفً وف تسػيـ عكامػؿي مػف خػارج المسػتكل المغػكم لممتػرجًـ يػ  تبعنا لممييًمىة الت  يجب وف تينجى

 وك عمى العكس مف  لؾ ي  إ عاييا"ل  (Bلمغة  باتاكية مابكليةً الترجمةً 

ػػا بسػػبب Bكسػػنرل يػػ  مػػا سػػيأت  ومامػػة مختم ػػة لترجمػػةو بالمغػػة       ػػا مممكسن ( تتنٌػػكع نكعيتييػػا تنكعن
 ال م يتماٌؿ ي  المعرية الساباة الت  يمتمكيا الاارئل"العامؿ الخارج " 

ػا  نيػـ      كالاراء يىاٍبىمكف  عممي ا  ترجمػةن مػا  لػيس ياػط بسػبب النكعيػة الجكىريػة لنصػيا  بػؿ وي ن
 بمعارييـ الساباةل بعيد يرتبط إ ف إلى حد) ل يما ي يمكنو ي يمكنو

 . تكامل القارئ المتخصص مع الترجمة بالمغة الأجنبية1.4   
ؿ  لػف نكػكف م ػطريف إلػى كمنا يعمـ وننا حينما نتجو إلػى مسػتمعيف      يعريػكف المك ػكع المتنىػاكى

وف نككف صريحيف جػد ال ي ػ  ا سػرة  مػالان  نػتكمـ غالبنػا بالتمميحػات وكاػر ممػا نػتكمـ بكػلاـ كامػؿل 
"ييمػػا يتعمػػؽ با يكػػار  ييحػػرَّؾ الخطػػاب  مػػع وخػػ نا بالحيسػػباف   ونٌػػو: 0421منػػ  عػػاـ  17كنػػت وكتيػػبي 

                                                           
16. Rynding, A. op. cit. p 13. 
17 . Lederer, M. (1976) : "Synécdoque et traduction", Études de linguistique appliquée n 24, Didier, 

Paris. 
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طة حركة اناباض كانبسػاط كيانػا ل جػكة المعريػة التػ  ت صػؿ المتماػ  ياُّ نا معيننا مف ا ماف  بكسا
  عف المتحدث ي  كؿ مناسبة خاصة"ل

العلاقػػة بػػيف الصػػريح  18كمػػا ىػػك صػػحيح عػػف الشػػ كمٌ ىػػك كػػ لؾ عػػف الكتػػابٌ ل لاػػد روينػػا سػػابانا    
كال ػػمنٌ  كبعػػض ا مامػػة التػػ  تبػػيف: كيػػؼ يػػربح ال ػػمنٌ  عمػػى الصػػريح كممػػا تطػػكرت الاصػػة وك 

 الدليؿ؟

إف ييػػـ حػػديث وك نػػص يتٌبػػع النمػػك ج  اتىػػو الػػ م يتٌبعػػو إصػػدار الكػػلاـل يكممػػا ازدادت معريػػة     
الظػػاىرة الصػػكتية وك  الاػػارئ وك المسػػتمع لمك ػػكع الػػنص وك الحػػديث قمػٌػت  ػػركرة حصػػكلو عمػػى

فٍ يناصو التدريب  تزداد عميو صػعكبة ييػـ نػص) مػا شػيُّنا يشػيُّنا مػع ازديػاد درجػة  الخطية كمِّيال كمى
)ـ بأصػكؿ الترجمػة  مكاٌ نػا  (implicitéً مٍنًيَّتًو   ف كبالماابؿ  يمكًف وف يبدك نصَ لشخصو غيرً ممػ

19ال كمػف جيػة اانيػة  اختػارت مكنػؾ ككرمييػويػ  حػيف ونػو يمكًػف وف يبػدك لمػتاف  صػكليا ميسػيًبن 
  

 Monique Cormier معيػػارى  ػػمنيٌة المعمكمػػة لتيػػدىرِّجى صػػعكبة نصػػكص الترجمػػة التػػ  تعطييػػا )
ا  ا تًاٍنًي ا وك عممي ا غايتيو وف يكػكف يػ  متنػاكؿ الجميػع  يكتىػبي بطرياػة وكاػر ك ػكحن لطلابيال إف نص 

طلاب مف الميداف الماصكد  اتو  كىػ ا الػنص التعميمػ  ىػك مما لك كانت المعمكمة ن سيا معطاة ل
ػو إلػى متخصِّصػيفل  كىكػ ا يكػكف الػنص  ا ممػا لػك كانػت المعمكمػة ن سػيا تتكجَّ بدكره  وكار ك ػكحن
ال م ويعًدَّ ليكػكف يػ  متنػاكؿ الجميػع وسػيؿي عمػى ال يػـ كعمػى الترجمػة مػف الػنص التعميمػ  وك مػف 

دىرِّج تعمػٌـ طلابيػا يػ  ىػ ا الترتيػب  يالنصػكص المعىمَّميػة يمكًػف وف نصِّ الترجمػةل إف ـل ككرمييػو تيػ
ـ مف دكف إعداد   ل وما النصكص ا خرل يتتطمٌب اكتساب معارؼ مف خارج النصلابؽستيياجى

ػػكٍدىة تعبيػػر المتػػرجـ كالمعريػػة      لماػػارئ قممػػا  يكًػػرتٍ حتػػى  لابميػػةاككاقػػع كجػػكد صًػػمىة تكامػػؿ بػػيف جى
ػػا الآفل إفٌ ىػ  ه الصػمة مكجػكدة إ ف  ماممػػا تكجػد الصػمة بػيف درجػػة  ػمنيٌة الػنص كال يػـل إف نص 

                                                           
 "ل0مف ى ه المجمة  كعنكانو: "مف طراُّؽ الترجمة 23 لؾ ي  المااؿ المنشكر ي  العدد كرد  ل18

19. Cormier, M. (1990) : "Propsition d’une typologie pour l’enseignement de la traduction 

technique", Études traductologiques, Minard Lettres Modernes, Paris, pp. 173-188. 
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مكتكبنا بطرياة سيُّة جد ا يمكًف وف يككف م يكمنا مف الاارئ ال م يتٌجو  الػنصَ( إليػو  يػ  حػيف وفٌ 
كٍدىة التعبيرل ا غير ميت)ـ سيكق يو  عف ال يـ( سكءي جى  شخصن

ػفٍ تتجػو إليػول يكممػا ازدادت  عيػدب( تتعمؽ إلى حد) Bة  إفٌ مابكلية ترجمة بالمغ     بدرجػة معريػة مى
سٌػػنىتٍ قدرتػػػو عمػػى تصػػػحيح المعمكمػػة ب  ػػػؿ معريتػػو السػػػاباةل  معريػػة الاػػػارئ بمك ػػكع الػػػنص  تحى

ماتل  كبالاستناد إلى ى ه المعمكمة  سنرل ي  ما سيأت  بعض الترجى

 . المثال الأول1.1.4    
 طريػػػؽ الحريػػػر كتػػػاب مػػػف دكف تعػػػبو الخبػػػرى الآتػػػ ى الػػػ م تادمػػػو مجمػػػةي: سػػػي يـ قػػػارئي ىػػػ ا ال    

  كىػك بعنػكاف: "معػرض 0445كػانكف الاػان   1المنشكرى يػ  بػاريس يػكـ  الصينية نصؼ الشيرية 
 بكيف الدٌكلٌ  لمطيراف الصينٌ "ل 

لمطيػراف "المعػرض الػدكل  ا كؿ (  كىػك يبػدا كػالآت : Bالمااؿ ىػك بكػؿ جػلاء ترجمػة بالمغػة      
ل سػنرل ييػو ذخػر مسػتحداات 0445كػانكف الاػان   51-02مػف  المػدة الصين  ينعاد ي  بكٌيف يػ 

الطيػػػراف المػػػدن ٌ الصػػػين لٌ كسػػػيككف يرصػػػة لممناقشػػػات حػػػكؿ مك ػػػكع سػػػلامة الطيػػػراف كالالتػػػزاـ 
 إلى خدمات الركاب"ل إ ايةن بالمكاعيد  

( يػإف الاػرٌاء ال رنسػييف سػي يمكنو ب  ػؿ B كميما كانت صياغة ى ا الػنص رديُّػة يػ  المغػة      
الػدٌكل  لمطيػراف(ل  20معارييـ عف كجكد معارض ي  وشكاليا المختم ػة  ماػاؿ  لػؾ معػرض بكرجيػو

 يإ ا ما ساعدت معرية المك كع  مرَّ الخبرل

 . المثال الثاني2.1.4    
( ناقصػة وحياننػال Bلمغػة  ي  غياب المعرية لدل الاارئ  تكػكف المعمكمػة المناكلػة بالترجمػة با     

دًمىتٍ ول ريندين  بترجمة النصٌ النركًجًٌ  الآت   ال م نشرتو كزارة الخارجية:  لاد صي

 "Slottet det kongellige slot i  Oslo, er oppfort som kongebolig av arkitekt H.D.F. 

Linstow 1925-48 for enden av karl Johans gate". 
                                                           

 ل مطار قرب باريس تنظَّـ ييو معارض لمطيرافل المترجًـل 20
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 دتو الكاتبة:ر وك  النص بال رنسية كما

"Le palais royale à Oslow fut construit comme résidence royal par l’architecte 

H.D.F. Linstow 1925-48 au bout de la rue Karle Johan". 
إقامػة ممكػ ٌ  مػف  "ترجمة النص إلى المغة العربية:  بينًػ ى الاصػر الممكػ  يػ  وكسػمك  بصػ تو محػؿ َّ

  ي  نياية شارع كارؿ جكىاف"ل 83-0452المعمارمٌ قل دل ؼل لنستك قًبىؿ الميندس 

إننا لا نرل  كنحف نارو ى ه الجممة  وف الاصر الممك َّ ييغٍمًؽ  ي  الحاياة  الجادَّةى  كا كبرا يػ      
ػػفٍ سػػيككف ىنػػا قارُّنػػا  ػػفٍ يىعٍػػرؼ وكسػػمك  مى بػػاريس  التػػ  تيػػيمف عمػػى الجػػادَّة التػػ  تحمػػؿ اسػػميال كمى

ا"  سيرل الاصر كمكاف إشادتو عمى الرٌغـ مف عدـ ملاءمة صيغةً:  "ي  نياية"ل كجيؿ "متخصٌصن
ػا إلػى وكسػػمك  با مكنػة  لػػف ييمىكِّنػو مػف وف يحػػدِّد مكقػع الاصػػر  الاػارئ ال رنسػ  الػػ م لػـ يػػ ىب يكمن

ال يالترجمة إ ف غير مابكلةل   تحديدنا صحيحن

 . المثال الثالث   3.1.4    
وـ عف العر       بيػة بالمغػة ال رنسػيةيتعمؽ ا مر ىنا بنص) تًاٍنً ) عف غزؿ الايطف ي  السكداف  مترجى
 B ىـ النص الآت   ييكرًدي المترجيـ النصَّ حريي ا كما جاء (ف ياد قاؿ لنا ميندس نسيج يرنس : إنو يىيً

 (  بسبب مف السكء الكبير ال م يشكب صياغتىو  يتجعمو عىسًرى ال يـ(: Bبالمغة ال رنسية  

" Pour mesurer la régularité de la nappe, on prélève un mètre qui sera pesé 

d'abord puis on le passe dans un four pour trouver son poids après séchage. La 

différence entre les deux poids provient de la reprise de l'humidité qui résulte du 

refroidissement de l'usineل"للل 
لك  نايس انتظاـ غطاء الماُّدة  نأخ  متػرنا كنىزًنيػو وكلان   ية: "ترجمة النص المحسَّنىةي إلى المغة العرب

اػػـ نمػػرٌره يػػ  يػػرف لمعريػػة كزنػػو بعػػد التج يػػؼل كال ػػرؽ بػػيف الػػكزنيف ينػػتج عػػف امتصػػاص الرطكبػػة 
 الناتجة عف تبريد المصنعللل"ل
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وشػرح لن سػ  ف لاد تحػتٌـ عمػٌ  وف 21إف المبتدُّة الت  ى  ونا لـ تكف قادرة عمى وف ت يـ النص    
وف الم ػػػرش الاطنػػػٌ   حالػػػة الاطػػػف لػػػدل خركجػػػو مػػػف الخػػػايؽ  قبػػػؿ يىتٍمًػػػو يػػػ  خػػػيط( يػػػكزىف بشػػػكؿ 
ػ  منػو عيٌنػةه طكليػا متػره  كتيج َّػؼ يػ  يػرفل كيػدؿٌ تطػابؽ الػكزف  ػة  يتياخى متكاصؿ  كب كاصؿ منتظىمى

التج يػؼ  كبسػػبب الم ػػرش  يػ  حػيف ونػو  يػ  غيػاب  ؾمٍ سيػالجػاؼِّ لمعيٌنػات المختم ػة عمػى انتظػاـ 
صػػػعكبة  ػػػبط حالػػػة قيػػػاس الرطكبػػػة يػػػ  اليػػػكاء المحػػػيط  قػػػد تكتسػػػب الم ػػػارش المتسػػػاكيةي الػػػكزف 

 اختلاياتو ي  الكااية كبالعكس  قد تكتسب كااياتو متشابية  كزاف مختم ةل

إننػػا نجػػد ىنػػا حالػػة متطريػػة لعلاقػػة ال يػػـ بػػيف معريػػة الاػػارئ كسػػكء تعبيػػر نػػص) مػػال يالكممػػات     
مػػػة ترجمػػػة صػػػحيحة  يػػػ  ىػػػ ه الحػػػاؿ  كىػػػ : ا    الم ػػػرش كال ػػػرف كالتج يػػػؼ كالانتظػػػاـربػػػع المترجى

كانت كايية  ف تحدِّدى لي ا الميندس العمميػةى  التػ  يعرييػا ىػك( التػ  ييحيػؿي إلييػا الػنصَل  كالجممػة 
ل إنػو ػص قػد لا تاػدـ لػو شػيُّنا لػـ يكػف يعريػو مػف قبػؿي   مػع  لػؾ  الت  تناؿ ى ه المعمكمات لممتخص)

لعربيػة  لػـ يكػفٍ وقربي إلى حاياة النص بعػد قراءتػو ممػا لػك لػـ يكػفٍ ومػاـ عينيػو سػكل نػص) بالمغػة ا
 و مف تخميف محتكاهللش ءو وف يمكِّن

يػػة: يمكػػ  تيسػػتخمىص معمكمػػةه مػػف نػػص) مكتػػكب كتابػػةن سػػيُّة جػػد ا  يتكسٌػػؿ ىػػ ا      إنيػػا حالػػة متطرِّ
 الاارئ غيرى المغكيةل النص  إلى الحدِّ ا قصى  معارؼى 

عمػى ونيػا ومامػة  ليسػت معادلػة لبصػؿ  سػكاءه  ن ناذ( الت  قدمناىا Bكالترجمات الاميمة بالمغة      
با خطػػاء  كىػ  بيػػ ه الصػػ ة تصػػدـ الاػارئ  وك لا يمكنيػػا وف تكػػكف م يكمػػة إلا  وكانػت المغػػة تعػػجَ 

ػػػد)  وـ كانػػػت صػػػحيحةن   ػػػص إلػػػى وبعػػػد حى كلكنيػػػا تشػػػكِّه المعمكمػػػة يػػػ  غيػػػاب مػػػف قًبىػػػؿ قػػػارئ متخصِّ
 المعارؼ المتخصصةل

كىػػ  ا مامػػة كاسػػتامارىا لا تىسػػتنً د  بسػػبب الخطػػأ  مػػا يمكػػف وف يياىػػاؿ بخصػػكص التكامػػؿ بػػيف     
كٍدىة الكتابة كمعارؼ الاارئل كيمكننا مػع  لػؾ وف نسػتنتج مػع ول رينػدين :  "كجػكد صػمة وكيػدة بػيف جى

                                                           
ف رداءة الصػياغة وربكىػتً المتػرجًىـ ل قصدتً الكاتبةي ب لؾ ن سييا  كىػ  ا سػتا  ال رنسػية الكبيػرة! يػالحؽ وف الػنصَّ عمػى درجػة مػ21

ا  يتصرٌؼ قميلان ي  الترجمة ليجعؿ النص قابلان لم يـ ي  الحد ا دنىل المترجـل  وي ن
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عماػػػة بالمك ػػػكع الميعػػػالىج( كييمػػػو لممعمكمػػػةل يكممػػػا زادت معريػػػة معريػػػة الاػػػارئ المك ػػػكعية  المت
الاػػارئ بالمك ػػكع المعػػالىج  تحسَّػػف انػػدماج المعمكمػػة طبيعي ػػا يػػ  مخزكنػػو المعريػػ لٌ كتىبىعنػػا لطبيعػػة 
الػػػنصٌ  يك ػػػ  تعيػػػيفي الكممػػػات كحػػػدىه وحياننػػػا لاسػػػتخلاص المعنػػػىل إف معريػػػة الاػػػارئ تتػػػيح لػػػو وف 

صػػكدة كاممػػة  حتػػى إف كانػػت الصػػياغة مات ىػػبىةنل كالاػػارئ ي يػػـ نصكصنػػا يػػ  يسػػتابؿ الحاياػػة الما
تخصَصو عمى الرغـ مف عدـ دقة بعض الكممات  كبالرغـ مػف بعػض وخطػاء ا سػمكب كالتعبيػرف 
ا بسبب ى ه ا غػلاط   ف ى ه المعارؼ تمكٌنو مف التعكيض عف ى ه النكاقصل إنو لا يستبعد نص 

 مكمةل  حينما يتأمٌف ييمو لممع
و إلى قارئو يعرؼ المك ػكعى الميعػالىجى جيػٌدنا تكػكف مابكلىػةن      يمكننا إ ف وف نستنتج وفٌ ترجمةن تتكجَّ

عنػدما تىناٍيػػؿي معنػىن دقيانػػا
ف كانػت تعػػان   يػػ  الكقػت ن سػػو  مػف حػػالات ناػص عمػػى المسػػتكل 22   كا 

 المغكمل  
ػػػتٍ معريػػة الاػػػارئ بالم     ك ػػػكع زادت قيمػػػة المعمكمػػػة المبتكػػػرة  كعمػػى العكػػػس مػػػف  لػػػؾ  كممػػػا قمَّ

كزادت وىمية التعبير الصريحل ي   حالة ترجمةو لا يادم يييا التعبيري إلى متمِّماتو معرييػةو ملاُّمػة 
تتػػيح الإنابػػةى ال ىنيػػة  إحػػلاؿ شػػ ء مكػػاف ذخػػر(  سػػيكلى الاػػارئي حتمنػػا اىتمامىػػو إلػػى لغػػة الػػنص  

 كيتصرؼ  د ى ه ا خطاء"ل
 لمغة الأجنبية وتكيّف القارئ الثقافي  .  الترجمة با2.4

(  كالمترجًميف ال يف يشػغىمكننا حالي ػا A  ( إلى المغةBلنتابع الماارنة بيف المترجًميف مف المغة      
( A(ل يمػف النػادر  دكف شػؾ  وف يعػرؼ متػرجهـ بالمغػة  B( إلػى المغػة  Aي  التطبيؽ مػف المغػة  

(  كلكػػف  عنػػدما تكػػكف الحالػػة Bيتمك ػػع ييػػو كاتػػب نػػص) بالمغػػة  كمي ػػا الإطػػارى الااػػايٌ  لمغػػة التػػ  
ػح التمميحػاتً التػ  تباػى غام ػةل  ك لؾ سيككف سيلان عميو نسبي ا وف ياػدِّر جيػؿ قارُّيػو  كوف يك ِّ

( منتمينػػا إلػػى ااايػػة الكاتػػب  كا  ا كػػاف ي ػػع Bكعمػػى العكػػس مػػف  لػػؾ  إ ا كػػاف المتػػرجًـ بالمغػػة  

                                                           
 ل وم  حينما لا تشكٌؿ الصياغة الرديُّة عاُّانا لإمكاف بمكغ المعنى الدقيؽل22
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لاااييػػة  الصػػريحة كال ػػمنية يػػ  مكا ػػعيا  سػػيجد عنػػاءن وكبػػر مػػف عنػػاء بسػػيكلة كاقعػػات الػػنصِّ ا
 (  ي  تادير الاَغرات الااايية الت  مف المناسب يتلاياىا مف وجؿ قراُّولAالمترجًـ بالمغة  

 . المثال الرابع1.2.4
 (  كىػػػػػػ  لغػػػػػػة جنػػػػػػكب الينػػػػػػد  malayalamسػػػػػػاخ  ىنػػػػػػا خبىػػػػػػرنا قصػػػػػػيرنا بالمغػػػػػػة المالايالاميٌػػػػػػة      
 ( ترجمػػػػةن صػػػػحيحة كمي ػػػػا  كقػػػػد قػػػػاـ بيػػػػا مال ييػػػػا  اتيػػػػو ـل مكككنػػػػداف Bرجمػػػػةن بالمغػػػػة ال رنسػػػػية  مت
 M. Mukundan). 

بىػر      ػػا عمػى بيعػػد خطػكات مػػف المايػىل ككالػػد ر ىػا عػػاد الآف مػػف ر "ياػػع بيػت : 23ىػ ه بدايػػة الخى
  كرسػػػيو المػػػريحل مكتبػػػو إلػػػى البيػػػتل ككمػػػا ىػػػ  عادتػػػو  ياػػػرو جريدتػػػو الصػػػباحية  كىػػػك متجمِّػػػعه يػػػ

ماػػػ  عمييػػػا نظػػػرة متسػػػاُّمةنل كىػػػ  تي   ك احكًػػػـ نظارتيػػػتي   ك اريع روسػػػيتكعنػػػدما تػػػدخؿ رى ػػػا يػػػ  الً نػػػاء 
 تصعد الدرجى  لاىًاةن  كتدخؿ غريتيا"ل

ونا لا وعرؼ المغة المالايالاميٌة  كلكفٌ إقامػات  الاصػيرة يػ  الينػد واَّػرت بمػا يك ػ  لكػ  وتمكٌػف     
بِّعنػال كدكف  "متجمِّعنا" ا لا ييحتمىؿ وف يككف مف الاكؿ: إف كالد رى  ي  كرسيو المريح  بػؿ جالسنػا ميتىرى

عمى شخص عػاد "متجمِّع" الت  ت  ييا كممة "المرض" وك  "الشيخكخة"وف نأخ  بالحسباف دلالات 
لمتػػكِّ مػػف المكتػػب إلػػى البيػػت  كمػػا تبػػيٌف الاصػػة  مػػف الممكًػػف جػػد ا ونػػو  لكػػ  ياػػرو جريدتػػو  يجمػػس 

بِّعنا كليس متجمِّعنالمس  تايمنا  كلكف عمى الطرياة اليندية  مترى

(  التػػ  لا Bإف التكيػػؼ مػػع معػػارؼ الاػػارئ كاحػػدة مػػف الصػػعكبات المرتبطػػة بالترجمػػة بالمغػػة      
فٍ يترجًـ بمغتو ا ـ يتااسـ مػع قرٌاُّػو عػالىميـ المغػكمَّ كالااػاي َّ  Aيعرييا المترجًـ الجيد بالمغة   (ل يمى

يـ بالمغػػة   ( يػػ  وف يعػػرض بدقػػة ك ػػعيةى Aكيكيِّػػؼ معيػػـ بػػكع و تاريبنػػا ترجمتىػػول كلػػف ييخً ػػؽ المتػػرجً
ػا المشػيد  كلكػف Bكالدً رى ا كما تستحً ػرىا الاػراءة لػول كالمتػرجًـ بالمغػة   ( يػرل بالتأكيػد ىػك وي ن

                                                           
 نص مطبكع قدَّمو مكتبي العمؿ المغكم بالس ارة ال رنسية ي  اليندلل  23
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ػػػو  المشػػػيد( لا تػػػكقًظ لػػػ دم قػػػارئ يرنسػػػ  يناصػػػو الػػػكع  بػػػأفٌ الكممػػػات التػػػ  يسػػػتعمميا لكػػػ  يىعٍرً ى
 جد ال مةن الصكرةى الكا حةى لًمىفٍ يعرؼ اليندى معرية قمي

ػػا عمػػى الماػػاؿ الرابػػع السػػابؽل إف ال رنسػػ  لا يسػػتطيع لػػدل قراءتػػو الػػنص  بسػػبب      لنعكػػؼ وي ن
جيمو بكاقع البيكت اليندية  تككيفى صكرة كا حة لمكا ع مدخؿ البيػت  كالً نػاء  كالػدرج  كالمكػاف 

الػد ال تػاة جالسنػا ييػو: حينمػا تػدخؿ رى ػا الً نػاء تػرل وباىػاف ييػؿ ىػك جػالس يػ  ال ىنػاء ال م يكجػد ك 
ا لتصؿ إلى غريتيا: ييؿ الً ناء إ ف  بالارب مف ناي ة وك عمى شيرية؟ إف عمى رى ا وف تصعد درجن

؟ إفٌ تسمسػػػػؿ الكتابػػػػة لا يتكايػػػػؽ بشػػػػكؿ كامػػػػؿ مػػػػع التسمسػػػػؿ الزمنػػػػ  لمحاػػػػاُّؽ   للاسػػػػتعماؿ العػػػػاٌـ
  رنسيكف معتادكف عمى منطؽ ذخر لمعرضليال

يػ  الترجمػةف كمػف الميػـ وف "ما ىػك ااػاي ٌ" كيمحَ العاممكف ي  الميداف كايرنا عمى صعكبة ناؿ      
ّـَ بالكاقعػػات الاااييػػة حينمػػا يكػػكف  نلاحػػظ وفٌ المشػػكمة مزدكجػػة: وف يكػػكف المتػػرجًـ قػػادرنا عمػػى وف ييمًػػ

 (لBحينما يككف الماصكد ترجمةن بالمغة  ككف قادرنا عمى تمريرىا (  كوف يAالماصكد ترجمةن بالمغة  
 . الجمهور العامّ والترجمة بالمغة الأجنبية2.2.4    
( كقارئ وك يُّة مف الاراء الماصكديف مباشرة بمك كع Bلاد روينا العلاقة بيف ترجمات بالمغة      

مٍاة ال ياة  حيف  ينػا إلػى الجميػكر النصل يإ ا تجاكزتً الترجمةي ى ه الحى يككف الماصكد كتابنػا مكجَّ
ىك العامؿى الحاسـ   ف جميع الاراء المنتمػيف إلػى جماعػة  "الاارئ"بص ة عامة  يمف يككف معيار 

كٍدىة الترجمةل  لغكية ما يمكف اعتبارىـ مالًكًيف تاريبنا لممعارؼ ن سيا  بؿ سيككف المعيار جى
الجانػػػب الشػػػػ كمٌ  لػػػػدينا  يػػػ  المدرسػػػػة العميػػػػا لممتػػػرجًميف ال ػػػػكرييف كالمتػػػػرجًميف كييمػػػا يخػػػػص     
 Ecole Supérieure d'Interprètes et Traducteurs وربػػعي يُّػػات مػػف ا سػػاليب الكلاميػػة  )

ػكٍ  دىة  ىػ : لترجمةو يكريةو لممحا رة  مرتبة تصاعدي ا تىبىعنػا لصػعكبة ال يػـ كالتصػحيح  كلمتطمَّػب الجى
ػػٌ   كا سػػمكب البرىػػانٌ   كا سػػمكب الكصػػ ٌ   كا سػػمكب العػػاط ٌ ل كىػػ  ت يػػدنا  ا سػػمكب الاصىصى

فالأسللموب بالاػػدر ن سػػو يػػ  اختيػػار الخطابػػات المتجيػػة إلػػى التعمػػيـ  كيػػ  تاػػكيـ وداءات الطػػلابل 
ػفٍ يسػتمع إليػو كجػكدة التعبيػر المنخ  ػة لػدل المتػرجًـ ال ػكرمٌ لػف ، يي يىػـ بسػيكلةالقَصَصَيّ  تمنػع مى

ػػػا يػػػ  والأسلللموب البريلللانيّ مػػػف متابعػػػة الاصػػػةف  ػػػا: إنػػػو يتطمَّػػػب  لكػػػ  يكػػػكف م يكمن وصػػػعب امتلاكن
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يينطػػكم عمػػى غًنػػى م ػػردات تجػػب معريػػة  الأسللموب الوصللفيّ الترجمػػة ال كريٌػػة  تعػػابيرى دقياػػةنل ومػػا 
ا خيػر  ييات ػ  إيجػاد ميعػادًلات  كىػكالأسموب العاطفيّ، (ل كومػا correspondancesميطابًااتًيا  

 équivalences) عمى ا صعدة ا سمكبية كمِّيال 
ػػة      إف ا سػاليب الاصصػية كالبرىانيػػة كالكصػ ية  التػػ  يسػيطر يييػػا المعنػى ىػػ  كحػدىىا الماتىرىحى

(  ومػػػػا الخطابػػػػات العاط يػػػػة  كخطابػػػػات الػػػػكلاُّـ  كخطابػػػػات Bعمػػػػى المتػػػػرجًـ ال ػػػػكرمٌ يػػػػ  المغػػػػة  
(ل كىػػ ا التطبيػػؽ Aللإل   التػػ  يسػػيطر يييػػا الشػػكؿي  يييحػػتى ىظي بيػػا لمػػا ىػػك متتػػابع بالمغػػة  المػػاتـ 

الراس  من  سنكات  وىاٍبىتى ياعميتىو ي  المحا رات الدكلية كميػال كبخصػكص الجانػب الكتػابٌ  تبػدك 
كٍدىة يس طابية وقؿ ياعميةل ي اؼ إلى  لؾ وف التدرٌج ي  متطمَّب الجى إلى معايير  تندى ه ال ُّات الخى

 وخرلل
 .  مُتْعَة القراءة3.2.4

يككف يػػ  حالػػػة ماالػػة يػػػ  جريػػػدة تعػػالًج حػػػدانا يكمي ػػػا يعريػػو الجميػػػكر يػػػ  خطكطػػو العامٌػػػة  سػػػ    
 م وىميػة كيبػرل لػدل الاػارئل سػنجد ون سػنا إزاء تكامػؿ المعػارؼ  يػرى مستكل الترجمات المتكسػطي غ

كي  حالة النصكص الت  تحمػؿ معمكمػة معركيػة معريػة باة مع المعمكمة الت  يحمميا النصل اسال
سػػيُّة وك معمكمػػة تسػػعى إلػػى الإقنػػاع  وك إلػػى إاػػارة المشػػاعر  وك تتجػػو ببسػػاطة إلػػى ميتعػػة الاػػراءة  

 يا مر مختمؼل
 . المثال الخامس1.3.2.4

ػة عػف المغػة الصػينية بالمغػة ال رن مى رايػة مترجى سػية لنأخ  عمػى سػبيؿ الماػاؿ ال اػرة ا كلػى مػف خي
 B :ات يكـ  كاف يػلاح مػف إمػارة سػكن  يامػب التربػة (ل إف الاصة م يكمة  كلكف الترجمة رديُّة "

يػػػ  حامػػػول يػػػ  كقػػػت الظييػػػرة رول ورنبنػػػا ىاُّجنػػػا يخػػػرج مػػػف غابػػػة  كىػػػك يعػػػدك بسػػػرعة كبيػػػرةل كيػػػ  
 مصادية غير عادية  اصطدـ روسي الاارض بج ع شجرة عمى حاية الحاؿ  يمات"ل

كييم ػ  ويامػو منتظًػرنا عبانػا وف تػأت  ورانػب وخػرل يتػرؾ معكلػو تخبرنػا وفٌ ال ػلاح  كتتمة النص    
لتنسحؽ باصطداميا بالشجرةل كالمغػزل مػف الاصػة يبػدك لنػا عادي ػا  يػلا يجػكز وف نتكقػع وف تسػاط 

 الابَّراتي كميا مشكيٌةللل
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و إلى ى ه الترجمة  ك طبيعة وسػمكبيةل يػالمترجًـ الػ م يعمػؿ بمغػة لا      كالناد ال م يمكف وف ييكىجَّ
يًد ي  وف يمنحيا حد ا وقصى مف الاصطلاحية   دٍسًي ا  جى "كاف يامػب (: idiomaticitéييحًسَ بيا حى

"   éperdu"ىاُّجنػا:"  sur le coup de midi"  "يػ  كقػت الظييػرة: retournait le sol التربػة:
كلكػفٌ اسػتعماؿ ىػ ه "لل  se rompre le coup"   "مػات:donner de la tête "اصػطدـ روسػو:

العبارات الاصطلاحية ىنا مصطىنىعل يي  مدكٌنة ي  قكاُّـ  كى  يرنسػية  كلكنيػا لا تتكايػؽ مػع مػا 
دٍس المغكمٌل كالجميكر العاـ سي  يـ الاصة عمى الرٌغـ مف يمكف وف ياكلو مكاطفه وصمَ  بتأاير الحى

الغرابػػة ا سػػمكبية ليػػ ه الترجمػػة  كلكػػفٍ ىػػؿ سػػييتٌـ بيػػا  مػػاداـ غيػػرى معنػػ ) بيػػا بكجػػو خػػاص؟ إف 
 نكعيٌة الكتابة ستن ِّره بلا شؾ  كلف يشعر بمتعة الاراءةل

 . المثال السادس2.3.2.4    

 Yachar  24شػػار كمػػاؿلمكاتػػب يمحمػػد النحيػػؼ  يػػ  الماػػاؿ الػػ م يمػػ  سػػنتعامؿ مػػع ركايػػة:     

Kemal)   كترجمتيا إلى المغة ال رنسػيةB)25  كجًعىػتٍ بالمغػة ال رنسػية ك ف ركايػة   لA)26  التػ  ري
ركايػػةي مغػػامرات  كممحمػػةه غناُّيػػة  كوغنيػػةي تمػػرٌد  صػػارىتٍ مشػػيكرةن بحػػؽ) يػػ  تركيػػا   محمػػد النحيػػؼ
حيػاة ال لاحػيف ا تػراؾ يػ  بدايػة ل إفٌ ترجمتيا تادـ لماارئ ال رنس  لمحػة عػف 0422كنيشرتٍ عاـ 

 الارف  العشريف(  كعف وحلاميـ ي  التحرَرف كتادـ ك لؾ متعة كبيرة ي  الاراءةل

يػػ  بدايػػة الركايػػة  يمجػػأ الط ػػؿ محمػػد الػػ م يػػرَّ مػػف معاممػػة ا غػػا المحمػٌػٌ  السػػيُّة  إلػػى قريػػة     
"كانػػػت عينػػػا الصػػػب ٌ : 03مجػػػاكرة  كيختبػػػا عنػػػد العجػػػكز سػػػميمافل كناػػػرو عنػػػد  اؾ يػػػ  الصػػػ حة 

                                                           
24. Kemal, Y. (0422) : Memed le Mince, traduction française de Guzine Dino (1979), Gallimard, 

Paris.  

 (  مديري معيد الدراسات التركية ي  جامعة باريسل Louis Bazanعملان بأنظمة اليكنسكك  راجع الترجمة لكيس بازاف  ل 58
يـ بيا  كىػك كمػا روينػا يػ  اليػامش وم وفٌ لغةى الميراجًع ا ّـَ ى  المغةي ل 52   مػديري معيػد الدراسػات التركيػة يػ  58ال رنسيةي المتىرجى

لًد عاـ  جامعة باريسل   كىػك مستشػرؽ يرنسػ : 5100( ال رنسػية يػ  النكرمانػدم  كتػكي  عػاـ Caenيػ  مدينػة كػاف   0451كي
 مدرس كباحث ي  المغكيات  كمتخصص ي  الدراسات التركيةل المترجًـل
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ة مابتتاف عمى الحساء ال م يتبخٌر ي  الاًدٍرل ك عت المروة الحساء ومامول كك عت ي  يده ممعا
 خشبية:
 قالت لو: كؿ بسرعةل -

 قاؿ الط ؿ: نعـل -

 قاؿ العجكز: ليس وكار مف ى ا! ستحرؽ ن سؾ! -

 قاؿ الط ؿ: ى ا لا يحرقن ل -

 إنو يبتسـ  كالعجكز يبتسـ وي نال كتساءلت المروة عما يدعكىما إلى الابتساـ ىك ال    
 قاؿ العجكز: الآف كقد وكؿ الحساء  لـ يعد يرتجؼ ى ا الاكمل -

 صب ٌ: لا  لا  ليس بعدى الآفلقاؿ ال -

 كى ه المرة  كانت المروة ى  مىفً ابتسـ"ل    
 ي  ى ا الماطع  لا ش ء يتكقؼ  كلا ش ء يصدـ  ينحف نارو بسيكلة مف وجؿ متعة الاصةل

كغايت  ىنا ليست وف وحكيـ عمى احتراـ المعنى ي  الترجمػة  ربمػا كنػت غيػر قػادرة عمػى  لػؾ     
سػػتعمؿ ترجماتيػػا ومامػػةل ونػػا لا وىػػتـ وبخصػػكص لغػػات كالمغػػة التركيػػة  كاليابانيػػة  كالبمغاريػػة  التػػ  

كجًػػعى بالمغػػة  Bإلا بالترجمػػة بالمغػػة   ػػا ري ا سػػيم  ترجمػػةن (  كسػػنرل ييمػػA(ل لاػػد روينػػا ييمػػا سػػبؽ نص 
 ( ليست ميراجعىةن عمى ما يبدكلBبالمغة  

 . المثال السابع3.3.2.4    

كىػ  ركايػة   27تحػت النِّيػٍر(  كعنكانيػا: Ivan Vazovإي ػاف يػازكؼ   يتعمػؽ ا مػر ىنػا بركايػة    
الاحتلاؿ كلاسيكية راُّعة مف ا دب البمغارمف إنيا تركم بطرياة ركمانسية يترة التكتٌر الاكرم  د 

ل إف المغػػة   ػػتٍ بيػػا ممتػػازة  كلكنيػػا لا تمتمػػؾ Bالتركػػ  يػػ  نيايػػة الاػػرف التاسػػعى عشػػرى ( التػػ  تيرجًمى
                                                           

27. Vazov, I. : Sous le joug, Sofia-Presse. Traduction française de Tzonev, S., Pentcheva, S. et 

Yonova, V. (1982), Sofia-Presse, Sofia. 
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ػد بيػا يػ  المادمػة ا كػاديمَ  بيتػر دينيكػكؼ  "المتعػة الجماليػة يكتػب  .(Piter Dinekov" التػ  كعى
غيػرً قابػؿ لمماارىنىػة لحاجػات "يعرؼ الكاتب كيؼ ييطىكِّع المغػة ب ػف)  ى ا ا خير بخصكص المالِّؼ:
 السٌرد كيبمي  إيحاءات شًعريةٌ"ل

"كالاىتمػاـ الػ م تايػره الركايػة لا يػرتبط ياػط بالمك ػكع المعػالىج ]للل[  بػؿ ينػتج كيكتب كػ لؾ:     
 ك لؾ عف الخصاُّص ال نية الراُّعة لمعمؿ  كعف مصادر المتعة الجمالية الت  تمتمكيا"ل

لا إيحاءات شًعرية كلا خصػاُّص ينيػة خاصػةل تحت النِّيٍر رجمة ركاية: شخصي ا  لـ وجد ي  ت     
ػػثي عنػػول مػػف  لػػؾ مػػا نجػػده يػػ  الصػػ حة  : 52إفٌ بعػػض ا خطػػاء تينٍػػتًج ا اػػر المعػػاكس لمػػا ييبحى

"كىك ا يالرجلاف الم اف ربطت بينيما ى ه الميمػةي الداميػةي إلػى ا بػد صػدٌرا الجياىػثى يػ  ا دغػاؿ كراء 
 ل28الطاحكنة"

" رييًعىػػت   نجػػد كصػػؼ مسػػرحية كػػاف ينبغػػ  وف يػػااٌر يينػػا: 41كيػػ  مكػػاف ذخػػر يػػ  الصػػ حة     
السػػػػػػتاُّر مػػػػػػف جديػػػػػػدل كىػػػػػػ ه المػػػػػػرة يماػػػػػػؿ المشػػػػػػيدي سػػػػػػجننا مي ػػػػػػاءن ب ػػػػػػانكس كرقػػػػػػ لٌ إف جن ييػػػػػػؼ 

 Geneviève التػػ  تحمػػؿ ط ميػػا بػػيف يػػدييا  ىػػ ا الط ػػؿ الػػ م كلدتػٍػو يػػ  السػػجف  تاػػ ؼ كممػػات )
ل إنيا الآف طبيعية وكارل يالميؿ  كالسجف المشػاكـ  كونػٌات ا ـ الباُّسػة التػ  لا يػأت  ماارٌة كدمكعنا

وحده إلى نجدتيا  كؿ  لؾ يلامس شىغاؼ الامكبل كدمكعه تسيؿ عمى كجو عدة نسػاءل الػدمكع  كمػا 
ال حؾ  معديةهل كعدد المشاىديف ال يف كانكا يبككف صار ي  ازدياد  بؿ إف بعض الرجػاؿ  ريػكا 

 (Kablechkovدمع بغػػػزارة عنػػػدما كانػػػت الككنتسػػػة تكتػػػب الرسػػػالة إلػػػى زكجيػػػال ككابمشػػػككؼ  الػػػ
لماطػػع مايػػر لمشػػ اةل كتػػردَّد صػػدل تصػػ ياو  متكحٌػػدنا  يػػ  ىػػ ا الصػٌػمت العميػػؽ   يصػػٌ ؽ المن عػػؿ

كزيػػر مػػف دكف صػػدلل كغمػػرت نظػػراته غا ػػبة المشػػاغبى الػػ م كػػاف ييحٍػػدًث  ك ػػاء يػػ  وكاػػر 
ألاى يػػ( الػػ م كػػاف ينشيػػؽ كىػػك يبكػػ   Ivan Seliamsasالمحظػػات تػػأايرنال ومػػا إي ػػاف سميامسػػاس  

 عميو نظرة دمكيةٌ"ل
                                                           

ػػدَّرى وك كىرَّدى(  يالجاىػػث تينٍاىػػexporterل لػػـ تػػ كر الكاتبػػة ومَّ خطػػأ يػػ  ىػػ ه ال اػػرةل كلعػػؿٌ بالإمكػػاف الإشػػارة إلػػى ال عػػؿ   28 ؿ وك : صى
دَّر وك تيكىرَّدىل المترجًـل  تيحٍمىؿ إلى ا دغاؿ خمؼ الطاحكنة  كلا تيصى
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  كوف تجػػرموكاػػر ممػػا  تسػػيؿ كوفٌ الػػدمكعلا ناػػ ؼ دمكعنػػا  كننػػا وف نبػػيٌف مػػف ا خطػػاء: وننػػا يم    
تطابؽ ا زمنة لـ ييراعىلل المشيد م يكـ  كلكنن  لا وعتاد وننا سنحس بالان عاؿ الشديد كنحف ناػرو: 

وحػػد وك وفٌ   لا الصػٌػمت العميػػؽ  كزيػػر مػػف دكف صػػدكتػػردَّد صػػدل تصػػ ياو  متكحٌػػدنا  يػػ  ىػػ  "
 لنظرةن دمكيةٌالمشاىديف يممؾ 

بٍػرى ا حػداث التػ  يركييػا  كالطرياػة التػ       لاد ونتجت مأساة شعبو شاعرنا عظيمنا  تجمٌى ولميػوي عى
تحػت يسرديىا بيا تعكس حساسيتول ى ا ىك الحكـ ال م وجمع عميو البمغػاريكف بخصػكص ركايػة " 

قد و رٌت الترجمة ال رنسػية ليػ ه الراُّعػة الكلاسػيكية   (Bكمف الماكٌد وفٌ الترجمة بالمغة  النيٌٍر"ل  
ا وفٌ يرنسا لـ تعرؼ قركننا مف الاستعمار التركػٌ   كوفٌ  الت  تىظير يييا وخطاءه كايرةل كحايا  وي ن
 الاارئ ال رنس  بالنتيجة لـ يتأار مباشرة بالركاية كما تأاٌر البمغاريكف بالركاية الت  تركم تاريخيـل

ػػا بسػػبب كظي تػػو الجماليػػة  ي ػػ  تعبيػػره النيػػاُّ   لا كا دب      ودبػػَ   نػػو خيػػاؿ  كىػػك كػػ لؾ وي ن
يعكد الجماؿ ىك الكاقع الخارج  بؿ  با حرل  يصبح المغةى ن سىيال إف الكظي ة الجمالية ى   بػلا 

نىػػاؿ يػػ  الترجمػػة بالمغػػة   ػػكٍدىةي اBشػػؾ  بعيػػدةي المى لمغػػة (  كلكػػفٍ  عمػػى ويػػة حػػاؿ  ينبغػػ  وف تكػػكف جى
 B عةي ( ي  الترجمة ا دبية وعمى  بك كح  مف تمؾ الت  تك   ي  ترجمة نصكص كاقعية  كمراجى

 ( ى   بخصكص ا دب   ركرة مطمىاةلAكاتب  م لغة  

 . نصوص الفِكَر4.2.4    
( مػف ىػ ا العمػؿ روينػا 0.8(ل كيػ  ال اػرة  Bروينػا قبػؿ قميػؿ ترجمػة النصػكص ا دبيػة بالمغػة       

( لك  يػدرؾ Bالتعكيض ال م يجريو الاارئ المتخصص بالنسبة إلى شكؿ المغكمِّ لمترجمة بالمغة  
المعنػػػىل كا مامػػػة المادمػػػة ىنػػػاؾ كانػػػت ترجًػػػع إلػػػى حاػػػاُّؽ خارجػػػة عػػػف الػػػنصٌل باػػػ  لنػػػا وف نػػػرل 

ػػو إلػػى الجميػػكر العػػاّـِ  كوف نأخػػ  مػػف ول ريػػدنين  ماالػػة لمسػػيد سػػتكلت نبرغ نصػػكص الً كىػػر التػػ  تتكجَّ
 Stoltenberg) كزيرنا لمشاكف الخارجية لدكلة النركج   0434  ال م كاف عاـNorvègeل) 
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 . المثال الثامن1.4.2.4    

تٍ يػكـ      التػ   (Bruxellesيػ  جريػدة برككسػؿ   0432تشػريف الاػان  عػاـ  58ى ه الماالة نيشًرى
ػػتٍ عػػف المغػػة النركجيٌػػة"ل Le soir"المسػػاء: تحمػػؿ اسػػـ  (  كىػػ  تك ػػح Bبالمغػػة ال رنسػػية  تيرجمى

"النركج  إلى جانػب البمػداف ا خػرل لرابطػة بيةل كى ا ماطع منيا: مكقؼ النركج مف الجماعة ا كر 
ا لمجماعػػػة الاقتصػػػادية ا كر   (AELEبيػػػة  ر التجػػارة الحػػػرة ا ك  ل (CEE)بيػػػة ىػػػ  سػػػكؽ ىامػػػة جػػػد 

بية حصػة وكبػر صادرات الجماعة الاقتصادية ا كر بية تشترم مف يبمداف رابطة التجارة الحرة ا كر 
 مف حصة دكلت  الكلايات المتحدة كالياباف مجتمعتىيٍف"ل

بية تحتاج إلى رابطة التجارة كاف السيد ستكلتنبرغ يريد وف يبيٌف وفٌ المجمكعة الاقتصادية ا كر     
بيػػةل إف الاقتصػػادية ا كر ( وكاػػر ممػػا تحتػػاج ىػػ ه ا خيػػرة إلػػى المجمكعػػة AELEبيػػة  الحػػرة ا كر 

اختيار الكزير جريدةن ي  برككسؿ ليطكر يييا ودلَّتىو تيبىيِّف ونٌو كػاف يريػد وف ياػرو لػو البمجيكيػكف  كوف 
ػا  كييانػًع قيػرٌاءه كػاف ينبغػ  وف يارو لو ك لؾ قادة المجمكعة ا كر  بيػة كمكظ كىػال كلكػ  يكػكف م يكمن

ال كما مف شؾ)  إف النػركج  ي  وف السيد سػتكلتنبرغ كػاف يريػد وف ياػكؿ:  تككف الترجمة وكار ك كحن
بيػػة ىػػـ كبػػار المسػػتكرديف لمنتجػػات المجمكعػػة كبصػػ ة وعػػـ مجمػػؿ بمػػداف رابطػػة التجػػارة الحػػرة ا كر 

بية وكار مما تشػترم دكلتػا الكلايػات المتحػدة بيةل إنيـ يشتركف مف المجمكعة ا كر الاقتصادية ا كر 
 ىدؼ الكاتب  كىك البرىنة كالإقناع  لـ يتحاَّؽ"ل كالياباف مجتمعتيفل إف

"إف التكرارات العديػدة لكممػاتو تكتسػ  معػان ى غيػرى تمػؾ  :29كتكتب ول ريدنين  ي  ختاـ دراستيا    
ػػب الكايػػر مػػف الإبػػداعات السػػياقيةٌل ]للل[ يػػإ ا كانػػت ىػػ ه الإبػػداعات  المدكنٌىػػة ليػػا يػػ  المغػػة  تتطمَّ

دىة Aوصعب عمى التحايؽ ي  المغة   مسمَّمنا إحصاُّي ا بأنيا ا  يإنيا وكار م ن س( مف التطابياات المحدَّ
يـ بمغتػو Bصعكبة ي  المغة   يـ مػف الغريػزة المبدًعػة التػ  يتمتػٌع بيػا المتػرجً ( الت  ييحرىـ يييػا المتػرجً

إعػادة  ا ـل كىناؾ صعكبة اانية لترجمة نصكص الً كىر عصيةٌ عمى الحؿٌ تاريبنا  ى  الػدعكة إلػى
تنظػػيوـ لمكػػلاـ كبيػػرةل يمكػػ  تينػٍػتًجى نصػػكصي الً كىػػرً وكاػػرى مػػف انطبػػاعو غػػامض لػػدل الايػػراٌء  ينبغػػ  وف 

                                                           
29. Rydning, A. op. cit. p. 234. 
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تنطكمى عمى صػياغة كا ػحة  كتعبيػر يتكايػؽ مػع عػادات الكػلاـ يػ  لغػة الكصػكؿل إف الماصػكد  
مجمػؿ قبػؿ وف ييما يخص ى ه النصكص  تخميصي الاارئً مف  ركرة يػؾِّ ترميػز المعػان  ال عميػة ل

ر بإبداعيػػة المتػػرجًـ ينبغػػ  وف  يسػػتطيع بمػػكغ المعنػػى الػػ م تعبػٌػر عنػػول كىػػ ه النصػػكص التػػ  تػػ كِّ
 (لautocthoneتككف عمىؿى مترجًميف خيبىراء يعممكف  با حرل  مع مكاطفو محمٌ )  

ػكٍدىةو يػ  التعبيػر ب      ( معادلػةو Bالمغػة  لنت كر ما كنا قمناه ي  بداية ى ا ال صؿ: إف تعػَ ر بمػكغ جى
( ي  ما يخص المغات  ات الانتشار الكاسعل كالترجمػة Bلمايمتيا بالمغة ا ـ تديف الترجمة بالمغة  

  مػف A( ينبغ  ولا تيطىبَّؽ وبدنا عنػدما يكػكف يػ  التركيبػة المغكيػة ن سػيا مترجمػكف بالمغػة Bبالمغة  
كٍدة يردية متساكيةل  جى

ػػفٍ  ( لمنصػػكصBكالترجمػة بالمغػػة       المكتكبػػة بمغػػات  ات انتشػػار  ػػيؽ ىػػ   ػػركرية  كلكػػفٌ مى
ػػو  سػػباف غايػػةى الترجمػػة كالايػػرٌاءى الػػ يف تتكجَّ ػػا يجػػب وف ي ػػعا يػػ  الحي ياػػدـ الكتػػاب   كالمتػػرجًـ وي ن

 إلييـل

ػػفٍ يطبٌاكنيػػال يػػالمترجًـ Bكالترجمػػة بالمغػػة       كٍدىتيػػا  بمسػػتكل المعػػارؼ المغكيػػة لمى ( تػػرتبط  يػػ  جى
(  ككػػ لؾ تبعنػػا Bترجمتيػػا  تىبىعنػػا لدرجػػة تمكَنػػو مػػف المغػػة   كييرتػػالنصػػكص التػػ  يسػػتطيع سػػيختار 

لدرجة تخصَص الاارئ  كلمطابىع ا دب  وك العممٌ  لمنصكص  كلغايتيال كبي ا سػيتجنٌب وف يجعػؿ 
تًجى الناس يبتسمكف لنص يريد وف يككف جاد ا  وك يجعميـ يري كف النص الػ م يريػد الإقنػاع  وك يينػ

 ترجمةن قميمة الك كح  وك صادمةن  وك غير صحيحة  وك حتى عكيصةل
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 خاتمة .5

نختـ ى ه الماالة عف الترجمة بالمغة ا جنبية بالت كير بأف المعادىلىػة النكعيٌػة لترجمػةو مػا يمكػف 
التػػأايرات التحاػَػؽ منيػػا يػػ   ػػكء نػػكعيف مػػف الييكيٌػػة: ىيكيٌػػةً المعمكمػػات الظػػاىرة كالٌ ػػمنية  كىيكيٌػػةً 

ػػػا لًمَغىػػػةً لا عيػػػبى ييػػػو  كمعريػػػةن كاييػػػة  العاط يػػػةل كتحايػػػؽ ىػػػ ه المعادىلىػػػة يتطمػٌػػب مػػػف المتػػػرجًـ ييمن
ل وي لغةه وَـ كٍدةى تعبيرو تمنحي ا ملاُّمنا  كجى  بالمك كع المعالىج عمى خم ية مف الاااية ا جنبية  كمنيجن

  

 



 نماذج توضيحيّة للإبداع في الترجمة
 بيرند ستيفانيك - إيوانا بالاسيسكو

 

 عادل داود د.ترجمة: 
 كمية الآداب –جامعة البعث 

 الجميورية العربية السورية
  

ٌ     التنظير بحدِّ ذاتو نمطٌ مف  »    (.   231   ، ص    2771      )بيـ،   «         عن النفس       الميني         الدفاع           ِّ        
ّ                     ً       ً       ّ                            ِ     يكوِّف ىذا التصوّر لنظرية الترجمة جزءاً ضرورياً مػف الػدّرع الػديالي لممتػرجـ ضػد ىجمػاتِ  يػر  »           ِّ   

   (.   102   ، ص    2775          )روبنسوف،   «       ّ       المتفيمّيف ليا
 

        ِ َ       ُّ            توطئة: لِمَ التفكُّر في الإبداع؟

                الجديػػدة لػػف الػػنص        ُ              الػػنص. وتبُػػيت التصػػورات   «      خيانػػة »  ُ                : يُػػلبـ المتػػرجـ لمػػ                 الفكرررة الرئيسررية
ِ               ً  َ              ويعؿِ الترجمة إبدالاً يَجد شرليتو يي                           ، القائمة لم  أسس نظرية. «      ّ                       المنطقيّة المتبادلة بيف الأيراد »   

                     ً      ً            والنظرية لكونيا دفاعاً ذاتياً من المترجم  «        الخيانة »      اتيام  - 1

  (!Traduttore – traditore   « )               المترجـ الخائف! »

       َ   ّ                        ُ  ه         ، لكنو يَخصّ بالطبع إبداع المترجـ. ييُػتهيـ الأخيػر ُ  َ                          ً         ً يُطمَؽ ىذا الاتياـ بالخيانة جممةً لا تفصيلبً 
ٍ  بيا يوْر ابتعاده، ولو قميلًب، لف كممات النص المصدر. وتَمكهف ىذا الاتياـ مف التجسُّدَ يي جناسٍ          َ ً                          َ   ه                     ُّ                    ْ      

َ ّ      )المتػػػرجـ الخػػػائف بالإيطاليػػػة(، إذ يُػػػرَدّ إلػػػ    !Traduttore-traditore)           ً             انتشػػػر لالميػػػاً بػػػيف كممتػػػي )  ُ                               
َ     ريػػة مػػف ناحيػػة المتػػرجـ، لتسػػويا ترجماتػػو الإبداليػػة. والاقتباسػػاف المبػػرَزاف    ٍ               قصػػورٍ يػػي الحجػػ  النظ                                                               

حاف إحدى الوظائؼ التي يمكف أف يؤدِّييا التفكُّر النظري لػف الترجمػة                          ِّ                                 ِّ         ُّ                    يي بداية ىذه الدراسة يوضِّ
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َ                                                التػػي خَضػػع ليػػا المتػػرجـ، وىػػي: الػػدياع لػػف الػػنفس ضػػد انعػػداـ   «        الخيانػػة »                  يػػي مواجيػػة اتيامػػات       
ية. والوظيفة الميمّة الأخرى: تحسيفُ الكفاءة الترجمية، الذي يَتبَػع أخػذ الػولي،  ُ                          َ َ              التفيُّـ والتُّيـ الموجه      ُّ      ُّ        ه                 ّ              

                  َ                    َ     ع ىػػذه الدراسػػة تَديػػػةَ ىػػاتيف الػػوظيفتيف، لتَمػػػنت  ِ مِػػػ ْ زْ      ُ (. وتُ     2771        )ىونيػػا،   «          أخػػػذ ال قػػة »           ويترايػػؽ مػػع 
                                   ّ        ترجـ المسو ات النظرية اللبزمة لمنطقيّة نيجو.   الم

                            الأسس الخاطئة لاتيام الخيانة: - 2

        عن الأصل  «      أمينة »                    الترجمة لكونيا نسخة 
َ ِ            ُ إذا لُػػده المتػرجـ خائنػاً، رَجِػع ذلػؾ إلػ  سُػػ ّ                  يف يػي الفيػـ: التصػوّر المطمػوط لطبيعػة  أ  و      ُ  ه             ً      ،  «    الػػنص »                 

       ْ          ِ  ً  بييػػػػػر ليْػػػػػريس، مستشػػػػػيِداً                                                         مػػػػػف ناحيػػػػػة  و لعمميػػػػػة التحضػػػػػير لمترجمػػػػػة، مػػػػػف ناحيػػػػػة أخػػػػػرى. يقػػػػػوؿ 
ِ      بػِػػ يفتوشِػػنكو:                                              ّ                      الترجمػػات كالنسػػػاء، حػػيف تكػػوف جمػػيلبت، لا تكػػػوف وييّػػات  وحػػيف تكػػوف وييػػػات،  » ِ      

ِ    إذ يَبرز جميّاً تصػوّره لمػنص لمػ  نحػوِ  «            لا تكوف جميلبت                ّ ٍ        ليػا معػافٍ يرديػة   «  ْ             جمْػع مػف الكممػات »      َ       ًّ            
ػػر لمترجمػػة                                     ُّ                     ينبطػػي إلػػادة تقػػديميا بكممػػات مطابقػػة لمُّطػػة المصػػدر، وذلػػؾ لمػػ  شػػ          ٍ     ِّ          اكمة لمميػػةٍ تحضِّ

نيػػػا لنفسػػػو نايػػػدا،  «                  ً لمميػػػة دقيقػػػة رياضػػػياً  »ُ   ه        تُصػػػمهـ كَنيػػػا                                      ِّ                 ، بػػػالتوايؽ مػػػع صػػػورة الترجمػػػة التػػػي يكوِّ
ػػا كتػػب:  ٍ                 ِّ  مقيػػاـ بػػو يػػي إلػػادةِ إنتػػاجٍ أمينػػة لمجمولػػاتٍ مػػف الملبمػػت المؤسِّسػػة ل             يكمػػف مػػا نسػػع   »  ه       لمه                ٍ       ِ                 »  

ِ             (، يالكممة محمهمة لم  نحػوِ مجمولػة مػف ا  30   ، ص    2752 )                             ُ     لسػمات الدلاليػة المناسػبة، كمػا تُوصػي               ه         
ٍ                  المسانيات البنيوية. ولا يوجَد بالطبع مكافٌ للئبداع يي تصوّرٍ كيذا لف الترجمة.  ّ               ٌ              َ                           

ّ                  تصوّر جديد عن الترجمة - 3    

        والإبداع  «                  القراءات المتعددة »                    عمى مستوى فيم النص:    1- 3
ْ               خضعتْ ىذه التطورات  َ  ُّ ي، ييُعَػدُّ               إلػ  تطػور جػوىر   -     ُ                           كمػا سػنُظيره يػي قسػـ العػرض التػاريخي–     ُ    

َ                         الػػنص الآف كيانػػػاً يتجػػػاوز معنػػاه مجمػػػؿَ المعػػػاني الفرديػػة لمكممػػػات ً  . يضػػػلًب 1             ً                      ه            أفه ىػػػذا المعنػػػ      مػػ  ل    
َ       ُّ                                       يػػي الػػنص. وأَلقػػبَ التفكُّػػر النظػػري لػػدى رولاف بػػارت أو يومبرتػػو إيكػػو   -  ً       ً قػػولًا واحػػداً –  «     يكمػػف »  لا     َ          

                                                           
               َ                         يي النص، الذي يَعني: تجاوز مجمؿ الكممات.  « Übersummativität »      ( لف:     2771    ه         يتحدهث ستولز )  1
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ُ                                  ّ                    جعْػػؿُ المعنػػ  يػػَتي إلػػ  الػػنص لػػف طريػػؽ متمقّيػػو. وقػػد يمتمػػؾ ىػػؤلاء    «              قػػراءات متعػػددة »      ُّ   المتمقُّػػوف  ْ 
ً                           لمنص. ويُفِست ذلؾ مجالًا جديداً لإبداع المترجـ، ابتداءً مف مستوى ييـ النص المصدر.                       ً      ً            ِ ُ        

                                             مستوى تحرير النص اليدف: نظرية اليدف )سكوبوس(   2- 3
مة في الفعل الترجمي                                      ِّ                   والاختلافات الثقافية لكونيا عناصر متأصِّ

                            الػنص اليػػدؼ يػي المسػػتوى الأوؿ،        ّ  ف يتمقػّػ      عػات مػَ                    َ              ُّ تَضػع نظريػة سػػكوبوس  ايػةَ الترجمػػة وتوقُّ 
ّ        متيحةً بيػذا مكانػاً أيسػتَ للئبػداع. وقػاد ذلػؾ البػاح يف يػي الترجمػة إلػ  الػتخمّص مػف تصػوّرىـ لػف          ّ                                               َ      ً           ً    
                                           ه                                              الفعؿ الترجمي، ولف العممية المرصودة والمتوقهعة بشكؿ رياضي )وىذا أحػد المعػايير التقميديػة يػي 

ّ            ويػؽ تصػوّر كػارؿ بػوبر  «        النظرية »   نة          لبموغ مكا  «      دقيقة »           ّ    العموـ المسمّاة    َ  َ                 . بَيػدَ أنػو جػرى الإلػراض 2      
  «                              المنطقيػػػػػػػة المتبادلػػػػػػػة بػػػػػػػيف الأيػػػػػػػراد »    ُ                  (  ليُسػػػػػػػتعاض لنػػػػػػػو بمفيػػػػػػػوـ 3                   بعدئػػػػػػػذ لػػػػػػػف ذاؾ التصػػػػػػػور

«(  Intersubjektive Nachvollziehbarkeit »   َو    2775            يػػؽ سػتيفانيؾ  َ و ،   « Interindividuelle 

Nachvollziehbarkeit »   َإذ يجػب أف يكػوف     2776           وموديرسػباش           أربو است  -           يؽ جيرزيميش َ و  )                  
ػػؿ إلييػػػا.   «       منطقيػػػة »       ترجمتػػو    ُ ؿُ  ْ عْػػ                  َ يػػي مقػػدور المتػػػرجـ جَ            ً                        ُّ         للآخػػر، شػػػارحاً السػػبؿ التػػي سػػػمكيا لمتوصُّ

)...(      

ُ         : ىػػدؼ بح نػػػا تتبُّػػعُ مسػػػار الفكػػػر الإبػػدالي لممخػػػتصّ يػػػي الترجمػػة، وجعْػػػؿُ الحمػػػوؿ       الخلاصرررة  ْ               ّ                           ُ ُّ               
ُ                             ذلؾ السماحُ لو بالدياع لم  نحو أيضػؿ لػف                                   ً           الإبدالية التي يوجدىا لمشكلبتو منطقيةً. ومف شَف           

َ                    اختياراتػػو الترجميػػة. وتحػػدِّد ىػػذه الطايػػة تصػػوّرَنا لػػف الإبػػداع لكونػػو   ّ   «     ً                 نشػػاطاً لحػػؿ مشػػكمة معينػػة »                        ِّ               
           ) يمفورد(.

 

                                                           
         ه                                          ُّ      ّ                           ( تعنػػي أفه النظريػػة التػػي لا تكػػوف قػػادرة لمػػ  القيػػاـ بتكيُّنػػات جميّػػة لا يمكػػف تخطئتيػػا، ولا تكػػوف     2713          لػػدى بػػوبر )  «        التخطئػػة »  2

  . ف    ً    لمميةً إذ
َ          يُنظَر كونانت   3   .    2750           ، و لاكاتوس     2725 ُ 
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                     تعريف الإبداع ومظاىره - 4

َـ تعريػػؼ واضػػت للئبػػداع، لكنػػو يَسػػمت               الفكرررة الرئيسررة     ُ                            َ                          َ     : لا يُتػػيت الوضػػع الحػػالي لمبحػػث تقػػدي
                        د مف المظاىر والمعايير.          باستخلبص لد

                 الإبداع في العموم   1- 4
ٍ        ِ                                 لا يػػزاؿ مصػػطمت الإبػػداع محتفظػػاً بشػػيءٍ مػػف ىالػػةِ  مػػوض، وذلػػؾ يػػي سػػائر المعػػاجـ ذات       ً                         

ِ  يعػؿِ  »ُ   ه          يُعػرهؼ لمػ  نحػو   «      الصػنع »   ، و «                القػدرة لمػ  الصػنع »                 ُ   ه      ً       الاستعماؿ العاـ. ويُعرهؼ لمومػاً بَنػو    
ّ                                                  ً      ويُستَشؼّ ىذا الفراغ التعريفي يػي أحػدث المعػاجـ التخصصػية أيضػاً حيػث    «.                الإيجاد مف لا شيء   َ  ُ 

 َّ    َ  ُ                                           تَتّضػػت بَعػػدُ حػػدوده بصػػورة كاييػػة، إذ يشػػير إلػػ  مجمولػػة مػػف    ـ لػػ    ٌ  مفيػػوٌـ  »     بَنػػو   «       الإبػػداع »  ؼ ُ   ه يُعػػره 
ف أساسػػاً لمعمميػػات الخلّبقػة     َ           (. وتػَػرى إيرينػػا    245   ، ص    2776   ِ            )ىػػاكِر و سػػتابؼ،   «                 ِّ      ً               ّ  القػدرات التػػي تكػػوِّ

                                                            ّ                   مػػػػػايروداف، المترجمػػػػػة الرومانيػػػػػة المعرويػػػػػة لألمػػػػػاؿ الكاتػػػػػب بروسػػػػػت وكتػّػػػػاب يرنسػػػػػييف  خػػػػػريف، 
ٍ             الإبػػػػداع، لا سػػػػيما إبػػػػداع كاتػػػػبٍ م ػػػػؿ بروسػػػػت:   ه أفه  ٌ        ُ   ِّ                   ولػػػػيٌ لميػػػػؽ، تُحرِّضػػػػو ذاكػػػػرة  يػػػػر إراديػػػػة »                            »  

  .        المصادفة      ُّ  ( ومردُّه    214   ، ص    2772           )مايروداف، 

             مظاىر الإبداع   1- 1- 4
ػػػموف الحػػػديث لػػػف  ٍ       ِّ              يَحػػػذَر البػػػاح وف يػػػي الإبػػػداع مػػػف تقػػػديـ تعريػػػؼٍ، ويفضِّ        الإبػػػداع   «      مظػػػاىر »َ  َ                                   

ِ    الجِرررد   »         (  كمظيػػػر   26   ، ص    2777          )برودبيػػػؾ،    «        الإيجرررابي          الاسرررتقبال »       َ             يػػػي المنػػػتَ  المصػػػنوع، و  «  ة  
ّ      الذي يخصّو بو     (.    2777          )برودبيؾ،                تقويم الخبراء       

                           َ     ِ   ( الإحاطػة بالمشػكمة،  ػـ استشػيدَ بعػالِـ   17   ، ص    2767              ) موير و خروف     ّ         كتيّب الإبداع      وحاوؿ 
       ِّ                                            (، ليعبِّػػر لػػف لػػدـ قدرتػػو لمػػ  إلطػػاء تعريػػؼ واضػػت للئبػػداع:    212   ، ص    2765              الػنفس كلبريػػدج )

َ           مػػا شػػعرتُ بػػذلؾ لمػػ  نحػػوِ مفيػػوـ توضػػيحي يػػي لمػػِـ الػػنفس، و البػػاً مػػا امتمػػؾَ "الإبػػداع"        ً  البػػاً  »          ً              ِ                    ِ              ُ       
ّ              ٍ       ميزاتِ لاشؽ صعب لكنػو مُقنػِع، إذ يحدِّ ػو العقػؿ بػاليجراف، لكنػو يسػتمرّ يػي إرضػاء حاجػةٍ يمكػف                              ِّ          ِ  ُ                ِ     

ِ         لا يمكننا تعريؼ منت  إبدالي، لكننا نَعرِيو حػيف نػ »         إل  أنو:       ّ  الكتيّب   ُ   ويخمُص    «.            اليروب منيا   «    راه                                  َ  
   (.  21   ، ص    2767        ) موير، 
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َ  َ    ه     َ                          ُ              ٍ                          بَيػػدَ أفه دراسػػةَ مختمػػؼ النظريػػات الموجػػودة تتُػػيت اسػػتخلبص لػػددٍ مػػف السػػمات الظػػاىرة، التػػي 
   ه                                               ً          يتهفؽ لمييا الباح وف يي الإبداع، ويكوف طابعيا مناسباً لممترجـ.

   «:     ً جديداً  »         َ                         ينبطي لمنتَ  الفعؿ الإبدالي أف يكوف     ( 2 )

          يػي الخطػوة –ُ   ِّ      ً  نُشػدِّد لمومػاً                                                      بصرؼ النظر لف الصػفات الإيجابيػة الأخػرى التػي قػد يمتمكيػا،  »
  ،     2745                )جاكسػػوف وميسػػيؾ،   «                 َ       ً                         لمػػ  أف يكػػوف المنػػتَ  جديػػداً قبػػؿ أف نقػػوؿ إنػػو: إبػػدالي  -     الأولػػ 
   (. 2 ص

   «:     ً ملبئماً  »         َ                         ينبطي لمنتَ  الفعؿ الإبدالي أف يكوف     ( 1 )

ٌـ للببتكػػا » ٌ      ٌ        الملبءمػػة معيػػارٌ مشػػترؾٌ وحاسػػ       ٌ                       َ         ّ            ر. ييجػػب أف يتناسػػب المنػػتَ  مػػع متطمّبػػات الموقػػؼ             
       )يػػػوكس،   «      ِ                               ّ                                      والمنػػتِ ، ومػػع المنتوجػػػات المعقػػدة، ويتعػػػيّف لمػػ  الأجػػزاء الفرديػػػة تكػػويف كػػػؿ  متماسػػؾ

   (.   212   ، ص    2741

َ    ويوجِػػػد جاكسػػػوف وميسػػػيؾ، إلػػػ  جانػػػب ىػػػاتيف الخاصػػػيّتَيف المتػػػيف تنػػػالاف الإجمػػػاع، معيػػػارَيف                              َ ّ                                       ِ    
َ       ً     ِّ          خػػػرَيف أيضػػػاً يحػػػدِّداف جػػػودة    «            تحويرررل القيرررد »  - ( 1                                      منتجػػػات الإبػػػداع، ودرجػػػة إبػػػداليتيا، ىمػػػا: )  

                المفػػػروض مػػػف الػػػنص   «            تحويػػػؿ القيػػػد »                                                )ويمكػػػف تطبيقػػػو بػػػالأحرى لمػػػ  المتػػػرجـ، الػػػذي ينبطػػػي لػػػو 
ٍ  الػػػذي يكػػػوف موجػػػوداً يػػػي منتجػػػاتٍ   «        التكثيرررف »  - ( ٤           المصػػػدر(. و)                        لا يجػػػب لمييػػػا نشػػػر معناىػػػا  »               ً          

ٍ  ترتبط درجة الإبدالية بتك يػؼ المعنػ ، وبشػيءٍ       (  أي   20   ، ص    2745   « )                      الكامؿ مف الوىمة الأول                                         
            مف الاستطلبؽ.

                                  ً            مراحل البحث في عمم الترجمة استناداً إلى الإبداع - 5

ً            مفيػػػػػػوٌـ ذو أوجػػػػػػوٍ )يُنظَػػػػػػر مػػػػػػ لًب:  يمفػػػػػػورد،   «       الإبػػػػػػداع »                   ه يػػػػػػرى بعػػػػػػض البػػػػػػاح يف أفه       َ  ُ    ٍ        ٌ    2730     ،  
ِ                 (. ولْنستقصِ نظريات الترجمػة    224 ص         الإبػداع!                     ِّ               ضػوء المكانػة التػي تخصِّصػيا لشػت  درجػات    ي يػ     ْ    

ِ  ه       ُّ           ييتعيّف التمييز بيف النظريات التي تكتفي بمعيار الجِدهة لمتحدُّث لػف ترجمػة          َ   ُّ   والتػي تَعػدُّ  «       إبداليػة »    ّ                                            
ِ  ، يتُخضعيا لمعيارِ  «    ً           نشاطاً لحؿ مشكمة »                  الإبداع يي الترجمة  ِ  ه الجِدهة »   ُ             ِ  وطابعِ   «       «.       الملبءمة »    
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ر الإبداع    1- 4   «    ً           نشاطاً لحل مشكمة »                            النظريات التي تتصو 
َ   عيارَي  م ل       ً ستجيبًا م ِ    الجِد ة »      «       الملاءمة » و  «   

َ                        ً        ً                               : أطمػػؽَ يشػػؿ الترجمػػة الآليػػة نقاشػػاً تنظيريػػاً لػػف الترجمػػة، تزايػػدت ييػػو أىميػػة         الرئيسررية        الفكرررة      
                         المكانة الممنوحة للئبداع.

                                    الترجمة الآلية: الدرجة صفر من الإبداع   1- 1- 4
َ                    بػػػدأ لمػػػـ الترجمػػػة يصػػػير لممػػػاً يَسػػػتند إلػػػ  أبحػػػاثٍ تُجػػػرَى بطريقػػػة ممنيجػػػة مػػػع    ُ  ٍ             وارف ويفػػػر،                         ً  َ              

                                ِّ                                        . واشػػػػتطؿ ويفػػػػر يػػػػي أ نػػػػاء الحػػػػرب بفػػػػؾِّ ترميػػػػز الرسػػػػائؿ السػػػػرية المعاديػػػػة، بمسػػػػالدة     2727    لػػػػاـ 
ٍ                  الحواسػػػيب. ويػػػرى أفه الترجمػػػةَ ىػػػي يػػػؾُّ ترميػػػزٍ، يالمطػػػة الروسػػػية  ػػػزة، يقػػػوؿ:   -   ً مػػػ لبً –                 ه       َ       ُّ             ٌ     ه          إنكميزيػػػةٌ مرمه

ِ      ِ    نتسػػػػػاءؿ بصػػػػػورة طبيعيػػػػػة لػػػػػف إمكػػػػػاف مواجيػػػػػة مشػػػػػكمة الترجمػػػػػة لمػػػػػ  نحػػػػػوِ مشػػػػػكمةِ تشػػػػػ »       فير.                                                         
ٌ                               يحيف أشاىد مقالًا مكتوباً بالمطة الروسية، أقوؿ لنفسي: ىذا مكتػوبٌ يػي الحقيقػة بالمطػة الإنكميزيػة،                                        ً       ً               

ػػز بمسػػالدةِ منظومػػةٍ  ريبػػة مػػف الرمػػوز  وأخػػوض بعػػدىا يػػي يػػؾ رمػػوزه ُ  ِّ        ِ       ٍ                                          لكنػػو رُمِّ      َ        )استشػػيَد بػػذلؾ   «      
   (.  22-  21   ، ص       الترجمة       آلة    ،     2737     ِ    دولايينِو، 

ٍ         َ        ً    ه وىػػذه الآمػػاؿ الخاصػػة بالترجمػػة الآليػػة قَيهػػدتْ التفكُّػػر الترجمػػي بوَ ػػاؽٍ تنظػػري، يَمنػػع طبعػػاً كػػؿه     َ            ُّ       ْ                                   َ ه 
                المشركلات النظريرة   ٍ                                                                أخذٍ للئبداع بعيف الالتبار. وكاف جورج موناف أوؿ ضحايا ذلؾ، يعممو لػف: 

         واف لممػػو                                                                   يتنػػاوؿ يػػي واقػػع الأمػػر المشػػكلبت النظريػػة التػػي تطرحيػػا الترجمػػة الآليػػة. ولنػػ        لمترجمررة 
ِ      يتنػػاوؿ ييػػو الترجمػػة الشػػعرية، ويُفصِػػت لػػف                    الجمرريلات الخائنررات                      الآخػػر يػػي لمػػـ الترجمػػة:       مجمػػؿ                              ُ  

ػؿ للئبػػداع –                                                     المكانػة الممنوحػة للئبػداع يػي الترجمػة  يالترجمػة الشػعرية  َ       ه         وىػي بػالطبع المكػافَ المفضه                 
   ض  ِ                 ُ   ِّ ووِيػػػػػػػػؽ ىػػػػػػػػذا المنظػػػػػػػػور، يُعػػػػػػػػرِّ    «.           يػػػػػػػػر أمينػػػػػػػػة »                    لا يمكنيػػػػػػػػا إلا أف تكػػػػػػػػوف   -          يػػػػػػػػي الترجمػػػػػػػػة

           ِ              َ      ه                              ُ          نفسػو إلػ  لػوِـ ارتكابػو جريمػةَ "النهيػؿ مػف ىيبػة الممػؾ" يػي كػؿ مػرة لا يُعيػد يييػا   «               المترجـ الخػائف »
ِ       ه  إنتاجَ الأصػؿِ المقػدهس       َ ٍ  تعنػي الػولاء لمػنص، إذ يُفيػَـ الػنص لمػ  نحػو تتػابعٍ   «       الأمانػة » و   «.       بَمانػة »                         َ  ُ                    

                        بقػة ليػا يػي المطػة اليػدؼ،             َ  ِ                    ً                             مف الكممات، يَحمِؿ كؿ منيػا معنػ  دقيقػاً، وينبطػي إيجػاد الكممػات المطا
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ِ                                  ُ                   ( مف وجيةِ نظرِ المسانيات البنيوية: الكممة التي تُعيد يي الػنص اليػدؼ     2752 )  4         ه       أو كما بيهف نايدا     ِ        
َ        ْ                                        إنتاجَ أكبر قدْر مف السمات المناسبة لكممة النص المصدر.      

َ                            الأسموبية المقارَنة: الدرجة الأولى من الإبداع؟   2- 1- 4                
َ    حػدةً يػي الترجمػة، تمكهػف الػبعض مػف لَػدِّ الأسػموبية المقارَنػة                          ِ      بعد تجاوز إطار الكممػة وكونِيػا و                 ِّ  َ   ً                 ه           

          )يسػبت لبػر   He swam across the river          ، مػف م ػؿ:  «      الإبػداؿ »     َ                     الخطػوةَ الأولػ  نحػو الإبػداع. و
ٍ  َ                  َ لمػ  تحويػؿٍ يَطػوؿ الكممػات وبنػاءَ            ِ                   ً     َ                 النير( بػِ: )اجتاز النير سػباحةً(، يَنطػوي يػي واقػع الأمػر    ِ  جممػةِ           

                 ه              َ                                                       المطػػة المصػػدر. لكػػفه ىػػذه التحػػويلبت تَعػػود إلػػ  الضػػوابط البنيويػػة لممنظومػػات المطويػػة المتقابمػػػة. 
ُ    ٍ       وبرىػػاف ذلػػؾ أفه اليػػدؼ مػػف الأسػػموبية المقارَنػػة إجػػراءُ جػػردٍ لػػاـ ل         َ ِ                  َ   ُّ     طايػػاتِ الترجمػػة الآليػػة، يتَعػػدُّ ىػػذه              ه                             

ٍ                  الطايات لممياتٍ يمكف جعميا  لية.               

                     لسانيات النص والإبداع   3- 1- 4
ػػ «   ٌ         لػػرضٌ لممعمومػػة »   ه                                 ه     قػػدهمت بعػػض تيػػارات )لسػػانيات الػػنص( الػػنصه بَنػػو  ً    ه       حةً أفه العمػػؿ      ِّ ، موضِّ

                             ِّ      ِ                          ، بػػؿ يػػَتي المعنػػ  لمػػنص مػػف متمقِّيػػو. يعقِػػب نظريػػات المعنػػ  لػػدى رولاف      ً معنًػػ  «      يمتمػػؾ »        بذاتػػو لا 
ِ                                  ه               بػارت أو يُمبيرتػػو إيكػػو، أُتػػيت توقُّػػع إلطػػاءِ بعػػض الحريػػة الإبداليػػة لممتػػرجـ. لكػػفه المشػػتطميف لمػػ         ُّ        ُ              ُ        

ٍ   لسانيات النص توهىوا أنفسيـ يي تحميؿٍ ت ٍ                                زايد إيطالو يي دقائؽ نصٍ ابتعد أك ر لف الناحية العمميػة                ه                                         
ٍ           يػػي لمػػؿ المتػػرجـ، بػػؿ أَبػػرزت مرحمػػة مميهػػزة مػػف تحميػػؿ الػػنص، وُضِػػعت قبػػؿ كػػؿ سػػعيٍ لمترجمػػة،               ِ  ُ                    َ               ه                  

َ            لمػػػنص )يُنظَػػػر سػػػتيفانيؾ   «       مسػػػتفيض »    ً                                               مانعػػػةً المتػػػرجـ مػػػف ترجمػػػة أدنػػػ  كممػػػة قبػػػؿ القيػػػاـ بتحميػػػؿ   ُ       
ّ          ٍ     ه   للبطّلبع لم  نقدٍ مفصه     2775  ،     2774 ِ                    ً        ؿ لتمؾ النظريات(. وأُقصِي الحدس والإبػداع ديعػةً واحػدة       ُ                    

ٍ                  طػػابعٍ لا يُػػدرَؾ ك يػػراً لأبحػػاثٍ مػػف النػػوع العقلبنػػي »                   ّ       مػػف ىػػذه البحػػوث، إذ اتّسػػمت بػػػ       ً       َ   ُ    ٍ -         )جيػػرزيميش  «    
   (.  24   ، ص    2772          أربو است، 

 
 

                                                           
ٍ                 ِّ  مقياـ بو يي إلادةِ إنتاجٍ أمينة لمجمولاتٍ مف الملبمت المؤسِّسة ل        ما نسع       يكمف  »  4                ٍ    (.  30   ، ص    2752         )نايدا،  «                 ِ      
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                    البراغماتية والإبداع   4- 1- 4
ػيا المػني  التػداولي )البرا مػاتي( للئبػداع تبػدو            ُّ   ه        أكبػر. والحػؽُّ أفه القيمػة         ُ           ِّ                                           المساحةُ التي يخصصِّ

ً                         التػػي تػػرتبط بػػالموقِؼ ولا تُسػػتخمَص بنػػاءً لمػػ  تحميػػؿ دلالػػي لمعناصػػر –                       الكلبميػػة للؤيعػػاؿ المطويػػة        َ    ُ      ِ                
ف ىػػذه الأيعػػاؿ ُ                                   تُجبػػر المتػػرجـ لمػػ  إيجػػاد أيعػػاؿ لطويػػة   -                                    ِّ            الفرديػػة الدالػػة لمػػ  المعنػػ ، والتػػي تكػػوِّ

                                ميػػػة يػػػي ىػػػذا الموقػػػؼ نفسػػػو. ولبػػػارة      َ                                             مسػػػتعممَة يػػػي المطػػػة اليػػػدؼ، لمتعبيػػػر لػػػف نفػػػس القيمػػػة الكلب
( sarut mâna ىػػػي صػػػيطةٌ لإلقػػػاء التحيػػػة لمػػػ  المػػػرأة )( الرومانيػػػة )وتعنػػػي حرييػػػاً: تقبيػػػؿ اليػػػد                          ٌ                     ً                        

                               ِ                         ّ                          )ويػػي بعػػض الاسػػتعمالات المحميػػة لتحيػػةِ كبػػار السػػف والكينػػة(، متميّػػزة لػػف التحيػػة الممقػػاة لمػػ  
ِ                                 الرجػػػػؿ  وتتُػػػػرجَـ بصػػػػيطة وحيػػػػدة بالمطػػػػة الفرنسػػػػية، لا تعػػػػرِؼ )لمػػػػ  الأقػػػػؿ يػػػػي القيػػػػاس المتػػػػزامف(                                      َ   ُ         

ِ      ً                     لا يُبػػػرِز أيضػػػاً إبػػػداع المتػػػرجـ، بػػػؿ ي  -        يػػػي نظرنػػػا–                       َ  َ    ه     ىػػػذه الخصوصػػػية ال قاييػػػة. بَيػػػدَ أفه ذلػػػؾ    ِّ  قػػػدِّـ   ُ  
                        ٍ                  ٍ       ً                              ِّ       صػػيا ات لطويػػة سػػابقة مرتبطػػةٍ بػػالمواقؼ، وموسػػومةٍ  قاييػػاً  يينبطػػي لممتػػرجـ الجيػػد ) نػػائيِّ المطػػة 
دراجيػػػا بطريقػػػة شػػػبو  ليػػػة يػػػي خطػػػاب المطػػػة اليػػػدؼ. ولػػػف يَعػػػرِض اختيػػػاره  ِ           وال قايػػػة( حيازتيػػػا، واا                      ا                                                َ  

ٍ                                         الترجمي الملبمػتَ المميهػزة لتفكيػرٍ إبػدالي، كمػا اسػتنتجو البػاح وف يػي الإبػداع، َ       ه         ِ          لمػ  نحػوِ النمػوذج                       
ِ      ُّ                           ّ         ً          ذي المراحػػػؿ الأربػػػع مػػػ لًب، إذ يَصِػػػؼ تقػػػدُّـ أخػػػذ الػػػولي بمشػػػكمة مػػػا حتػػػ  حمّيػػػا، مػػػروراً بػػػَطوار:   َ      ً                    

َ            )يُنظَػػػػر: بريزيػػػػو،   «        التقػػػػويـ  -      الإضػػػػاءة  -       الحضػػػػانة  -       التحضػػػػير »   ،     2746          إلمػػػػاف   21   ، ص    2754  ُ 
   (.  11 ص

         والإبداع(  «       سكوبوس »      ّ                الوظيفيّة )نظرية اليدف    5- 1- 4
      َ  العمميػةَ   - (    2762                                          المعروؼ باسـ نظريػة سػكوبوس )رايػس و ييرميػر، –َ                   يَضع المني  الوظيفي 

ِ                         ّ       ه        َ                          الترجميػة يػي سػػياؽِ )نظريػة الفعػػؿ(، التػي تػػنصّ لمػ  أفه كػػؿ يعػؿ يَسػػتقي معنػاه مػػف اليػدؼ الػػذي                 
            َ              ه                 ِّ                                       يصػػبو إليػػو. ويَػػنجـ لػػف ذلػػػؾ أفه  ايػػة الترجمػػة تقػػدِّـ المعػػػايير الواجػػب احتراميػػا. ويمكػػف حػػػدوث 

ٍ                  تطييرٍ يي  اية نص  معيف                 والػذي ىػو الحالػة –              ً        ِ                          أو إبقائيا ويقاً لمف يصدِر الأوامػر. يببقػاء الوظيفػة       
         ً                     َ         ّ        يَتي أيضاً بببقاء التَ ير المحدَث يي متمقّي النص.  -          ً              الأك ر شيولاً إل  حد  بعيد
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                    عمم التفسير والإبداع   6- 1- 4
ٍ             َ           الوصوؿَ إل  معن  الترجمة بتحميؿٍ دقيػؽ لمػنص، يَسػبؽ السػماح  «        العقلبني »  ِ          يعمِف التيار                          َ ّ  بػَيّ           

ٌ        ُ محاولػػة لمترجمػػة. ويوازيػػو تطػػوّرٌ، لمػػ  خُ   ّ       ه         ، يتصػػوهر الوصػػوؿ  «      تفسػػيري »            ِ      ٍ   ػػادامير، لعمػػِـ ترجمػػةٍ    ا َ طَػػ                          
ِ                                 إل  المعن  بالاستيعاب الحدسي لو، يي ظؿ المخاطرة بتسوياِ ىذه الأولوية الممنوحة للئبػداع يػي                                                      

  ،       الصػػالؽ        ْ   ( لػػف الحػدْس     2762                   ْ                  ه             ِ    بمػوغ المعنػ   وذلػػؾ لبْػر تحميػػؿ لاحػؽ. وتحػدهث بابيػػؾ و يورجِػو )
                المقية السعيدة.              الذي تحصؿ منو 

  َ                       ُ                                                 : يَظير مع نظرية سػكوبوس نػوعُ الإبػداع الػذي ي يػر اىتمامنػا! وينبطػي لممتػرجـ أمػاـ       الخلاصة
   ُّ                      َ           ّ         َ               َ                       َ    تطمُّػػب الإبقػػاء لمػػ  الأ ػػر المحػػدَث يػػي المتمقػّػي أف يَخػػذَ التبالػػد المحتمَػػؿ بػػيف ال قػػايتيف المعنيتػَػيف 

َ      ً         يتناسػػب مػػع ىػػذا التبالػػد. ويَمػػنت الػػني  التفسػػيري الإبػػداعَ مكانػػةً مصػػدرىا               ِّ       ً  بالحسػػباف، ويقػػدِّـ إبػػدالاً                           َ                        
   ْ   الحػػدْس  »                                   مػػا يختبػػف خمػػؼ بعػػض المفػػاىيـ، مػػف نحػػو:    ُّ  تعػػرُّؼ               ِ               ّ   النظػػر يػػي سػػيرورةِ المعريػػة. ويتبقػّػ  

                                                                        ، وسنحاوؿ إزالة الطموض لنيا بالبحث لف نماذج توضيحية يي العموـ المجاورة. «      الصالؽ

ِ    الجِد ة »                                في الترجمة التي لا تأخذ إلا معيار               نظريات الإبداع    2- 4          بالحسبان  «   

َ                 : النظريػػػػات التػػػػي تُرالػػػػي معيػػػػارَي التقػػػػويـ، وىمػػػػا               الفكرررررة الرئيسررررة     َ          المنػػػػتَ  وطابعػػػػو   « ِ  ه جِػػػػدهة »                ُ          
                                لا تتوايؽ مع قوالد مينة المترجـ.  «     ً           نشاطاً لحؿ مشكمة »                        ، ولا ترالي الإبداع لكونو  «      الملبئـ »

   عي    ُّ     ً             النصُّ مصدراً لموحي الإبدا   1- 2- 4
ّ                َ   ُّ                          ِّ ً     ّ                 مػػػة تصػػػػوّرات لػػػػف الترجمػػػػة تَعػػػػدُّ العمػػػػؿ المطػػػػروح لمترجمػػػػة محرِّضػػػػاً لمػػػػدّايع الإبػػػػدالي لنػػػػد        

      ِ                    كمػػا أطمِػػؽ لمػػ  ىػػذا النػػوع مػػف   «                 الجمرريلات الخائنررات »                                     المتػػرجـ. والم ػػاؿ التػػاريخي لػػف ذلػػؾ ىػػو: 
ً      ُ  َ          المخرَجات يي القرف السابع لشػر  وىػي لا تَسػتعمؿ الػنص المصػدر إلا مطيّػةً لكػي يُطمػَؽ العنػاف   ّ                        َ                                َ     

                   َ                       ويػي العصػر الحػالي، نَمقػ  ىػذا التصػور مػف جديػد     «(.      ً كاتبػاً  »      َ          )الػذي يَطػدو بيػذا   «        المترجـ »      لخياؿ 
ِ              ورشراتِ عمرل الترجمرة                       يػي الولايػات المتحػدة يػي   -        ٍ مػف ناحيػةٍ –                               يي البمداف الأنطموسكسونية  وذلػؾ      

  ُ   َ    "تتُػػرجَـ"                                              ُ          ُ   ُّ            ٍ ، ولا سػػيما يػػي ورشػػة العمػػؿ المعرويػػة يػػي جامعػػة  يُػػوا، إذ لا تُعػػدُّ كممػػات قصػػيدةٍ         والكتابررة
ّ              مؤشػػرات تػػػدؿّ لمػػػ  المعنػػػ ،    إلا                              ً                           ينبطػػػي لممتػػػرجـ اسػػتيعابيا حدسػػػياً، ويجػػػب لميػػػو الاسػػػتيحاء منيػػػا          
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  ،  «            مدرسػة التلبلػب »           لػدى مناصػري   -             مف ناحيػة أخػرى– َ                                 ليَصنع لممو الخاص يي المطة اليدؼ  و
ّ    وأحد مؤسِّسييا جيمس ىولمس، وىو خرّي     ه   ه أفه كػؿه            ً          ُّ  ىػذه. وانطلبقػاً مػف التحقُّػؽ   «              ورشػات الترجمػة »        ِّ                      

                                   ُ                               بالنص المصدر، ما لادت ىذه المدرسة تبُالي بتوايػؽ الػنص اليػدؼ مػع الػنص   «     ٌ تلبلبٌ  »    ٍ  ترجمةٍ 
َ    ه     المصػػدر، بػػؿ تػَػرى أنػػو حسْػػبُ المتػػرجـ التصػػريتَ أفه نصػػو                  ُ  ْ               قػػاش لػػف إضػػايتو      ه     ليتوقهػػؼ الن  «      ترجمػػة »           َ         

              كػارىـ يػي مجمػد  ً                                                       عاً لموحي الذي أطمقو استيعابو لمنص المصدر. وقاموا بنشر أي َ بَ  َ تَ                  أشياء أو تطييرىا 
   (.    2763          )ىيرمانس،                                           التلاعب في الأدب: دراسات في الترجمة الأدبية        بعنواف: 

                                    انحرافات الرخصة الإبداعية في الترجمة   2- 2- 4
ٍ                          أيضػػػت ىػػػذه الرخصػػػة الإبداليػػػة إلػػػ  اسػػػتعماؿ الترجمػػػة لطايػػػاتٍ سياسػػػية أو لقائديػػػة، م ػػػؿ:                                                    

ِ                  ِّ                  ه               وتُعػػػػرِب لػػػػف الر بػػػػة يػػػػي ردِّ المظػػػػالـ التػػػػي تتسػػػػبهب بيػػػػا الإجػػػػراءات   «                     الترجمػػػػة بعػػػػد الاسػػػػتعمار »   ُ 
ّ                       المفروضة لم  المترجميف يػي ظػؿّ الاحػتلبؿ الاسػتعماري  أو               ه التػي تبتطػي رده   «                الترجمػة النسػوية »                           

ُ  ِ                                            ّ                تُعمِػػف الحػػرب لمػػ  المفيػػوـ المػػزدوج القػػديـ يػػي القطبيّػػة ال نائيػػة بػػيف  »                    الواقػػع لمػػ  النسػػاء، و       الظمػػـ
           يخػػدـ لقيػػدة   «      ٍ إبػػداعٍ  »  بػػػ    ُ           ( ليُسػػتعاض لنيػػا  44   ، ص    2772        )باسػػنت،   «                     الػػنص المصػػدر والترجمػػة

 : ً                َ      ٍ    الترجمػػػة ليسػػػت نقػػػلًب لممعنػػػ  بػػػؿ إلػػػادةَ صػػػيا ةٍ لػػػو »            ه  معينػػػة، إذ إفه     11   ، ص    2774       )سػػػيموف   «                
   ً              ً                   سمساً لممعن ، شبيياً بػالأنواع الأخػرى مػف      ً  إنتاجاً                       ينبطي لمترجمة أف تكوف  »            ػ  ودارد(، و    ِ  ً   ِ مستشيِداً بِ 

  (   10        المطة )ص  «           ِ     ِ إلادة تحديدِ جنسِ  »              حت  الر بة يي   «       الإبداع »             (. ويمضي ىذا   21  )ص  «        الكتابة
ً      بػػدلًا لػػف "  "auther                )م ػػاؿ: اسػػتعماؿ "   author"   ، بالمطػػة الإنكميزيػػة، لنػػد الحػػديث لػػف كاتبػػة أن ػػ                                            

              َ          " )ىػػي( ...(. ويَكتنػػؼ ذلػػؾ she                             ولكػػف تعويضػػيا بالضػػمير الشخصػػي "  ، "dawn             جمػػة "يجػػر" بػػػ"    وتر 
ٌ                            ِّ                    َ     ترجمتػػي نشػػػاطٌ سياسػػي ييػػػدؼ إلػػ  صػػػنع لطػػة تعبِّػػػر لػػف المػػػرأة. وبيػػذا، يَعنػػػي  »     ّ          كمػػو نيّػػة معمنػػػة:            

ْ    ه                                          توقيعي لم  ترجمة ما أفه ىذه الترجمة استعممتْ كؿه استراتيجية يي الترجمة لجعؿ النسوية ظاىرة                        ه                   
                                    ، سيموف، اقتباس: لوتبينيير ىاروود(.  23  )ص  «      المطة   يي 
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ٌ                 إبداعٌ في خدمة الترجمة   3- 2- 4      
             ً                                                                     لا تتوايػػؽ ك يػػراً ىػػذه التصػػورات يػػي الإبػػداع مػػع القوالػػد المينيػػة لممتػػرجـ، وىػػو المػػديف لمػػنص 

َ               )يُنظَػػػر: تعريػػػؼ معجػػػـ   «                الإيجػػػاد مػػػف العػػػدـ »            ٍ                              المصػػػدر برسػػػالةٍ ينبطػػػي إيصػػػاليا. ولػػػيس مػػػف شػػػَنو   ُ  
 َ                                            وتَنػػػػدرج الأبحػػػاث التجريبيػػػة التػػػػي أجريناىػػػا بوسػػػػاطة     «(.    خمػػػؽ »                 بالفرنسػػػػية، مػػػادة:               لوبػػػوتي روبيػػػر

ً                 تحميلبت مرتبطة بالمحاد ات والمنيجيات العرقية اندراجاً كاملًب يػي تصػور الإبػداع  َ       المُػدرَؾ لمػ  –                                                  ً        ُ  
ٍ       نحو نشػاط يبحػث لػف حمػوؿٍ لمشػكلبتٍ معينػة        ٍ                            ِ                لمػ  النحػو الػذي دايػع لنيػا لػالِـ الػنفس  يمفػور   -                    

ػػ ُ يُ   و        123-   121   ، ص    2752         يمفػػورد          ومدرسػػتو ) ً              يصػػلًب كػػاملًب لمػػروابط بػػيف    ص  ِّ خصِّ      ً            حػػؿ المشػػكمة  »  
                                            ُ    َ   يوجػػػد شػػػيء إبػػػدالي يػػػي كػػػؿ حػػػؿ  حقيقػػػي لمشػػػكمة مػػػا، ويُسػػػتعمَؿ  »        ، يقػػػوؿ:   «(               والإنتػػػاج الإبػػػدالي
ِ      ٍ                            لمػػػ  نحػػػوِ وسػػػيمةٍ للبنتيػػػاء إلػػػ  حػػػؿ مشػػػكمة معينػػػة  -         يػػػي العػػػادة–               الإنتػػػاج الإبػػػدالي            ) يمفػػػورد،   «       

   (.   121   ، ص    2752

َ                             ً     ه   اع يوضَػػع يػػي خدمػػة الترجمػػة، ولػػيس ترجمػػةً تسػػمه :         ييػػذا إبػػد                 ، وتكػػوف يػػي خدمػػة  «       إبداليػػة »     
                  أيديولوجيا معينة.

ّ      الإبػػػداع الػػػذي ي يػػػر اىتمامنػػػا يقػػػع بػػػيف الانحرايػػػات  يػػػر المضػػػبوطة لممنظّػػػريف،          الخلاصرررة:                                                              
َ                    الأسػػموبيّة المقارَنػػة، مػػف ناحيػػة أخػػرى،   «       تحػػويلبت »             ، مػػف ناحيػػة  و «            مدرسػػة التلبلػػب »          كانحرايػػات          ّ      

ٍ        ِ ِ أيضػػاً محػػدودةً لمػػ  نحػػوٍ زائػػد بِبِ                                    أوؿ خطػػوة يػػي الإبػػداع. لكنيػػا تبػػدو لنػػا     يـ   بعضػػ     ه   تػػي لػػدهىا    وال      نػػ   ً       ً        
                المطات المعنية.

                                  الاتجاىات الحالية لمبحث في الإبداع  - 6

                             والذاكرة والمسانيات المعرفية
                                       وتلاؤميا مع دراسة الإبداع في عمم الترجمة

َ                                                            تػَػدلـ بعػػض البحػػوث بعضػػيا يػػي كػػؿ  مػػف ىػػذه المجػػالات ال لب ػػة، وتتكامػػؿ           الرئيسررة:        الفكرررة
                    ِّ                                     بصورة متبادلة  لتقدِّـ نماذج وصفية وتوضيحية لظاىرة الإبداع.
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                       النماذج الوصفية للإبداع   1- 6
                 ُ  ِ         بيف نماذج وصفية تقُابػِؿ أخػرى،                    ً        ً                          يمتمؾ كؿ وصؼ طابعاً توضيحياً،  ير أننا نستطيع التمييز

    ً  أيضاً.              وتكوف توضيحية 

ّ                     لدى المسانيّ )المعرفي( جورج لاكوف  (chaining                  التسمسل الترابطي )   1- 1- 6            
                 اختبار الترابطات  »                            قياس درجة الإبداع لدى الفرد،  ل           (، يي سعيو     2741   َ                أوجدَ ساريوؼ مدنيؾ )

                                              (. ويكمػػف يػػي إيجػػاد ترابطػػات مشػػتركة إزاء كممػػات لا Remote Associates Test )  «       عررن بعررد
   ً       ً                                                         شيئاً مشتركاً، وتكوف إحداىا شديدة البعد لف الأخرى مف الناحية الدلالية.   -   ول          لموىمة الأ–َ     تَحوز 

        كػوخ( ىػو   –    أزرؽ  –                         قطة( ىو )منزؿ(  وبيف )جرذ  –   كمب  –                                   وىكذا يبف القاسـ المشترؾ بيف: )خارج
        ِّ         التػػي تخػػزِّف خبرتنػػا –       ّ                           ( الكيفيّػػة التػػي تكػػوف ويقيػػا ذاكرتنػػا     2761                          ً   )جػػبف(. وشػػرح داييػػد شػػانؾ لاحقػػاً )

 . «                الترابطات لف بعد »     ً     مسؤولةً لف   - ة      َ المعيشَ 

ِ                                                     وىػػػذه الاختبػػػارات ليسػػػت يػػػي حِػػػؿ  مػػػف التػػػذكير بالتسمسػػػلبت الترابطيػػػة التػػػي اكتشػػػفيا لاكػػػوؼ                         
  «                        النماذج الشعبية لمتصنيؼ » و  ، (folk theory   « )               النظرية الشعبية  )»                   ( يي المجاز الشعبي     2765 )
( folk models of categorization) ،   وأَيمػػت لاكػػوؼ يػػي إظيػػار    (.    212   ، ص    2765     لاكػػوؼ                  َ  

                          َ    الاسػػتعارات المجازيػػة، التػػي تَبنػػي  »     َ  ُ                   التػػي تَحكُػػـ حياتنػػا اليوميػػة:   (chaining                    التسمسػػلبت الترابطيػػة )
ّ                       َ                               المنظومػػة التصػػػوّرية العاديػػػة ل قايتنػػػا، تػَػنعكس يػػػي لطتنػػػا المتداولػػػة كػػؿ يػػػوـ                )لاكػػػوؼ وجونسػػػوف،   «              

   (.   217   ، ص    2760

  «     شػػيوة » و  (auger   « )    ضػػب »            بػػيف مفيػػومي:  ُ  ِ                                     ويُظيِػػر لنػػا، لمػػ  سػػبيؿ الم ػػاؿ، كيفيػػة ربطنػػا 
( lust)   ه لف طريؽ تصوّرات مجازية تمتمؾ بعض النقاط المشتركة. والواقع أفه                                                 ّ َ         يَقترف يي   «     ضب »          

                          ه  ىػػذه ملبحظػػات ناريػػة. كػػاف يتنسهػػـ  »    َ                           كمػػا تَشػػيد بػػذلؾ الاقتباسػػات الآتيػػة:   «    نػػار »                ِ الخيػػاؿ الشػػعبي بػػػِ 
َ  ه                ناراً. التذارؾ  ير الصادؽ صَػبه الزيػت لمػ  النػار ّ            ً         . بعػد التبريػر، ظػؿّ ديػؼ مستشػيطاً لأيػاـ...   ً                                        »  

   (.   166   ، ص    2765     )لاكوؼ



 نماذج توضيحية للإبداع في الترجمة ..................................................................................

 105 

َ                 ً             وتُرَى يكرة النار أيضاً يي سيناريو                                            إنيػا شػعمة قديمػة. أحرقتػو الر بػة. ىػذه أشػياء     «: »      الشػيوة » ُ 
    َ                     (. ييَسػتخمص لاكػوؼ أنػو يمكػف    220   ، ص    2765       )لاكػوؼ،   «                  ُ             حارقة. ىذا الصبي يُشعؿ نػاري....
ّ              يوة( لف طريؽ ىذه التصوّرات المجازية.                             ارتباط ىذيف الصنفيف ) ضب( و)ش                       

  «        التبايني »         والتفكير   «        الجانبي »        التفكير    2- 1- 6
   َ  ّ               ً      إذ يَعػػدّوف الإبػػداع نشػػاطاً لحػػؿ                      ذا التوجررو الترابطرري                                     يطتػػنـ البػػاح وف يػػي الإبػػداع ىػػذا المػػني  

ٍ                     يكوف استراتيجيةً لحؿ مشكلبتٍ لـ يجد ليا التفكير   «        ً تباينياً  »           ُ  ِ                    ً  مشكمة. يما يُطمِؽ لميو  يمفورد تفكراً            ً              
                       خػػر، وتناوليػػا مػػف وجيػػة               ً                                  ٍ والمنطقػػي حمػػولًا. ويكمػػف يػػي استقصػػاء المشػػكلبت مػػف وجػػوٍ   «         التقػػاربي »

َ                            نظر مختمفة. و  رَ إدوارد دو بونو استعماؿ مصػط                       مقابػؿ التفكيػر المنطقػي   «                التفكير الجرانبي »    مت:                
             ٌ                 ُ                               وىػػػو اسػػػتراتيجيةٌ إبداليػػػة جوىريػػػة تتُػػػيت لممتػػػرجـ إيجػػػاد حمػػػوؿ، بنقمػػػو    «.        العمػػػودي »       ّ     الػػػذي يسػػػمّيو: 

                                                                                    انتباىػو إلػػ  لناصػر مشػػيدية أخػرى تكػػوف  انويػة يػػي ال قايػة المصػػدر، لكنيػا نموذجيػػة نمطيػة يػػي 
ُـ دلالػة الأنمػاط،                                           ُ ال قاية اليدؼ )تدلـ ىذه الاستراتيجية بحػوثُ                                ُ               شػارؿ ييممػور ورونالػد لانطػاكر ولمػ

ِ        ً   التي سنعرِضيا لاحقاً(.          

                            إليانور روش وعمم دلالة النمط   3- 1- 6
                                           ( إلػػػ  الػػػربط بػػػيف البحػػػث يػػػي الإبػػػداع والمسػػػانيات     2751                                تقودنػػػا لالمػػػة الػػػنفس إليػػػانور روش )

                     ً              بصورة جيدة تكوف إسقاطاً مػف العممػاء،             ُ ّ     ه                                     ه   المعريية. وتبُيّف أفه النظرة البنيوية لمفئات الدلالية المحدهدة 
   ِ                   ه                                             ه         وتحمِػػػؿ ملبمػػػت مناسػػػبة ومميهػػػزة بوضػػػوح بػػػيف مختمػػػؼ لناصػػػر صػػػنؼ معػػػيف. والواقػػػع أفه تقسػػػيمنا 

ٌ                           العالـ إل  يئات دلالية منػوطٌ بخبرتنػا الحياتيػة وتجاربنػا ّـ لناصػر   -   ً مػ لبً –               . يالصػنؼ )طيػر( 5                            ّ        يضػ
ّ                                             تصػػػوّرية أك ػػػر مػػػف العناصػػػر الأخػػػرى الموجػػػودة يػػػي ىػػػذا ال   ؽ  ْ يْػػػ                         َ صػػػنؼ. ويختمػػػؼ ىػػػذا التصػػػوير وَ   

ً  عصػػػفورَ الػػػدُّوري ممػػػ ِّلًب   ال   بػػػي                 وقػػػد يػػػرى شػػػخص أور                                    التجربػػػة المعيشػػػة يػػػي الحيػػػاة اليوميػػػة. ِّ       ُّ     َ        ً نمطيررراً     
                       ه     ً                                                 لمصػػػػنؼ )طيػػػػر(، يػػػػي حػػػػيف أفه قاطنػػػػاً يػػػػي الصػػػػحراء الإيريقيػػػػة يػػػػرى أنػػػػو قػػػػد يكػػػػوف )النعامػػػػة(  

                                                           
ّ    المفػػػػاىيـ المجازيػػػػة التقميديػػػػة التػػػػي نتّخػػػػذىا بنيػػػػةً لنظامنػػػػا التصػػػػوّري  »     ّ         ( يتحػػػػدّ اف لػػػػف:    122   ، ص    2760               لاكػػػػوؼ و جونسػػػػوف )  5               ً         ّ                                  

   «.      اليومي
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 ً     ٍ                عػػاً لعػػددٍ مػػف ملبمحػػو لصػػنؼ  َ بَ  َ تَ                           ً       ً                    ً  ويبػػدو البطريػػؽ لكمييمػػا لنصػػراً ىامشػػياً يػػي ىػػذا الصػػنؼ، لائػػداً 
                الحيواف المائي.

                 لػػػـ يقػػػـ إلا بترجمػػػة   « ُ   ّ       زُبديّػػػة الأرز »  ِ بػػػػِ   «             الخبػػػز اليػػػومي »     َ     الػػػذي تػَػػرجـ             ّ  الصرررلاة الربيّرررة       ومتػػػرجـ 
                                                                   العنصر النمطي يي ال قاية المصدر بعنصر نمطي مطابؽ يي الحضارة اليدؼ.

                             )الشكل( و)الأرضية( لدى لانغاكر   4- 1- 6
      ِّ                  ، وي بِّػػت انتباىػػو يػػي لنصػػر        التركيررز      نقطررة  -                      ف  نػػائي المطػػة وال قايػػة         الػػذي يكػػو –  ّ           يطيّػػر المتػػرجـ 

                  لػػدى رونالػػد لانطػػاكر                     المسررانيات المعرفيررة         ُ  ِ     اليػػومي. وتُعمِمنػػا        لمطػػذاء                           مختمػػؼ مػػف ىػػذا الحقػػؿ الػػدلالي 
ِ              ، أي نػػػدرِؾ لمػػػ  الػػػػدواـ  «             الشػػػكؿ والأرضػػػية »     ه         ُ   ه      ً       (، أفه إدراكنػػػا يُػػػنظهـ دائمػػػاً ويػػػؽ:    210   ، ص    2765 )        

ً       لنصػػػراً )شػػػكلًب( ينفصػػػ                   التنظػػػيـ بػػػيف الشػػػكؿ  »                                    ه      ؿ لػػػف البػػػاقي )الأرضػػػية(، ويػػػرى لانطػػػاكر أفه ىػػػذا:     ً     
                             ه ً        ً                                          والأرضػػية لا يكػػػوف بصػػورة لامػػػة محػػدهداً تمقائيػػػاً يػػػي مشػػيد معػػػيف، ومػػف الممكػػػف يػػي العػػػادة بنػػػاء 
  «                              َ َ    ه              ُ                          ه            المشيد بخيارات بديمة لمشكؿ. بَيدَ أفه لوامؿ مختمفػة تُسػيـ يػي طبيعػة الخيػار المحػدهد واحتماليتػو

ذا ييمنا    210   ، ص    2765         )لانطاكر،           كمػا تكػوف   «         ه خيار محػدهد »     ِّ      المؤ ِّرة يي   «              مختمؼ العوامؿ »     ا         (. واا
                                                                                          العوامؿ ال قايية، نستولب التوضيت الكامف يػي ىػذه النظريػة، التػي تػَتي لتعزيػز مػا قيػؿ يػي الفقػرة 

   ً        عػاً لنظريػة َ بَ                               َ ىػذا الرصػد لممتػرجـ الػذي يتػرجـ تَ                                      ً    َ  ِ  السابقة بخصوص الأنماط الموسومة  قاييػاً. ويَحمِػؿ
            ً                  سكوبوس أىميةً بالطة، كما سنرى.

                                      لانطػػاكر، إلػػ  وضػػع نظريػػة )الشػػكؿ والأرضػػية(         سػػتعممو ي       ، الػػذي  «      المشرريد » َ             ويَضػػطرنا مفيػػوـ 
ُ           المَشاىد والُأطر الدلالية »                  يي إطار أوسع، ىو:   ِ           وِيؽ ييممور.  «   َ        

ِ               عمم  دلالةِ )المَشاىد والأ طر( وِفق شارل فيممور   5- 1- 6               َ      ِ          
َ             ً         َ               ِّ         ـ إلا وِياقػػاً لِمَػػا نعريػػو سػػابقاً، أي لعػػالَـ معريتنػػا، يقػػدِّـ ييممػػور      ً          ُّ             انطلبقػػاً مػػف التحقُّػػؽ بَننػػا لا نفيػػ  ِ  ً    ِ      

نػة للُؤطػر المطويػة ) ُ             يِعؿَ ييـ النص لمػ  أنػو مػرتبط، مػف ناحيػة، بكممػات ىػذا الػنص المكوِّ     ِّ                                                         َ       يشػمؿ  و ِ  
                         َ                                                                 ذلؾ القوالد النحوية التي تَربط بيف الكممات(  وبػالخبرة الحياتيػة لمتمقػي الػنص، مػف ناحيػة أخػرى، 

نيا يي ذاكرتو            أي بمختمؼ                                        طويمة الأمػد، إذ يسػتدلييا لذاكرتػو النشػطة   ال                       ه              التجارب المعيشة التي خزه
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ف بػػذلؾ مشػػاىِد معرييػػة  ييُ يػر  ِ             ُ    بالاتصػاؿ مػػع ىػػذه الكممػػات، لتتكػوه   «      ً مشػػيداً  »        يػػي الػػنص   «      الإطػػار »                             ه          
             لدى المتمقي.

      نمطية                                                          مف لناصر مركزية أو ىامشية، ويتلبق  ذلؾ مع مفيوـ العناصر ال  «       المشيد »     ه  ويتَلهؼ 
ٍ        لم  نحوٍ ترابطػي–     نفسو   «       المشيد »                   َ           لدى إليانور روش. يتَقترف لناصر         ً  ، منتميػةً     بػبعض       بعضػيا  -      

                              ، يالمترجـ الذي يجد نفسو أماـ   مي َ يَ      َ يما سَ  ي      ُ  ِ                     وكما سنُظيِر يي الم اؿ المعروض    «.       المشيد »        إل  ىذا 
ٍ                                 ّ ً                                      مشكمةِ يراغٍ مفرداتي يي المطة اليدؼ سيكوف خلّبقاً يػي ربػط الأيكػار، إذ يتػرجـ بعنصػر  خػر مػف      ِ      

َ         الػػذي سػػيكوف نمطيػػاً يػػي ال قايػػة اليػػدؼ، ومُػػدرَجاً يػػي المعجػػـ )يُنظَػػر: م ػػاؿ             ىػػذا المشػػيد،   ُ              ً  َ   ُ                     ً               Potty 

chair  .)أدناه        

زَم تنظيم الذاكرة »-             لدى روجر شانك  «                الذاكرة الحيوية »              نموذج توضيحي:    2- 3 َ                ح    » - 
  «                       نقاط التنظيم الموضوعاتي »

                          يحي لمنمػػاذج الوصػػفية، التػػي َ                                                    تَسػػمت لنػػا أبحػػاث روجػػر شػػانؾ لػػف الػػذاكرة ببيجػػاد نمػػوذج توضػػ
نا. ويَدرس شانؾ الطريقة التػي تػُربَط ويقيػا بعػض ذكرياتنػا بػبعض. ييقػدِّـ لنػا المشػيد             ِّ     َ                       ُ  َ                                ِّ             لرضناىا لتوِّ

      الآتي:

ُ    ه     ً  البارحػػة، كنػػتُ لنػػد الطبيػػب. ورحػػتُ أقػػرأ صػػحيفةً يػػي  ريػػة الانتظػػار، إذ تبيّنػػتُ أفه مريضػػاً  »   ّ                        ً           ُ                  ُ            
َ                 ه                                       ً جػػػػػػاء بعػػػػػػدي، ولػػػػػػولَِ  قبمػػػػػػي. ولا ريػػػػػػب أفه يػػػػػػاتورة الطبيػػػػػػب سػػػػػػتكوف مػػػػػػف جديػػػػػػد مرتفعػػػػػػة جػػػػػػداً   ِ              »   

   (.  63   ، ص    2761       )شانؾ، 

           خػر قبمػػو.                                                           ً             ويتسػاءؿ شػانؾ لػف الػػروابط التػي تػربط بػػيف الفػاتورة المرتفعػة جػداً ومػػرور مػريض 
َ                         ه                          ُّ         ً  ييَظير جمياً أفه القاسـ المشترَؾ ىو تجربػة الظمػـ التػي مػره بيػا يػي مناسػبة سػابقة، ويمػرُّ بيػا  انيػةً   َ        ً    ه             

ف ىذه الأخيرة جػزءاً مػف مشػيدِ                        ، ومػف سػيناريو أوسػع يػي  «             يػاتورة الطبيػب »                     ِّ                ً        ِ  يي ىذه المناسبة. وتكوِّ
ِ  بة، بسػياؽِ                       ّ  ً               وانب اؽ تمؾ التجربة مجػدّداً يػي ىػذه المناسػ   «.               الزيارة الطبية » َ ّ  أخػرى، يُػرَدّ   «           زيػارة طبيػة »          ُ      

ِ                     إلػػػ  تخزينيػػػا لمػػػ  نحػػػوِ لنصػػػر منفصػػػؿ لػػػف مشػػػيد                       ، الػػػذي لاشػػػو يػػػي المػػػرة  «             يػػػاتورة الطبيػػػب »                  
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                                  ِّ                                             ، يالقاسـ المشيدي المشػترؾ الػذي يقػرِّب بػيف المشػيديف ىػو يػي ىػذه الحالػة: تجربػة الظمػـ 6     الأول 
  .       المعيشة

                  ه               ُّ     ِ  الحياتيػػػة التػػي تتحقهػػػؽ لمػػ  أساسػػػيا كػػؿُّ لمميػػػةِ           أي خبرتنػػا – َ  ُ              ه         ويَخمػُػص شػػػانؾ إلػػ  أفه تجاربنػػػا 
نػػة بحُػػزٍَـ صػػطيرة مقسهػػمة إلػػ  لناصػػر، ومعزولػػة لػػف سػػياقيا المشػػيدي، ويُطمِػػؽ   -   ييػػـ َ ٍ           ه                                          ُ  ِ   تكػػوف مخزه  ُ         ه    

َ                حُػػزَـ تنظػػيـ الػػذاكرة »       لمييػػا:  ٍ  ، بػػؿ تقتفػػي أ ػػرَ طػػرؽٍ        لمصػػادية ا     ه                              وأفه ترابطػػات أيكارنػػا ليسػػت وليػػدة  «ُ      َ              
                ٍ              َ          ِّ              ىػذا التخػزيف بمعػزؿٍ لػف المشػيد المَعػيش، ليفسِّػر لػودة انب ػاؽ            ً               َ     مسموكة سابقاً يػي ذاكرتنػا. ويَجػري 

َ  الحُزَـ »    ىذه   ُ                 ِّ                                    يي مشيد  خر يقدِّـ بعض العناصر المشتركة بيف المشيديف.  «   

ػػػر بيػػػذا الانتمػػػاء المشػػػترَؾ لحزمػػػةِ تنظػػػيـ الػػػذاكرة إلػػػ   َ       ِ                    ولكػػػف،  مػػػة ترابطػػػات لا تفُسه   «      مشػػػاىد »                     ُ  ه                    
  ً                                 ديػػةً يػػي ذاكرتنػػا، ضػػمف مسػػتوى أسػػم  ىػػو:          أك ػػر تجري     ً نًػػ         َ                     ِ مختمفػػة. ويَشػػرحيا شػػارؾ لػػف طريػػؽ بِ 

                                                      يالصػػمة التػػي تتػػيت الػػربط بػػيف )روميػػو وجولييػػت( و)قصػػة الحػػي    «.                        نقػػاط التنظػػيـ الموضػػولاتي »
َ               الطربي( ذاتُ نوعٍ بنيوي، إذ إفه الحدث لو البنية ذاتيػا والصػيطة الكميػة لينيػا. ويوجَػد يػي الحػالتيف  ُ    ٍ              ه                                                           

                                             ضػد المقاومػة التػي يفرضػيا لمييمػا العػالـ المحػيط           ّ                               لاشقاف يودّاف الارتبػاط، وينبطػي ليمػا النضػاؿ 
ف البنيػة المشػتركة مػف نفػس اليػدؼ،   «         العصابات »                        )الأىؿ يي الحالة الأول ، و                   ه                                يي ال انيػة(. وتتكػوه
    َ                                         (. ويَسػػمت ىػػذا النػػوع مػػف البنيػػة المشػػتركة بترجمػػة    221   ، ص    2761                       ونفػػس نػػوع الظػػروؼ )شػػانؾ، 

ِ  بقػػوؿٍ مػػَ ور  خػػر  مػػف نحػػوِ:  -   ً مػػ لبً –          قػػوؿ مػػَ ور                    ٍ       porter de l’eau à la rivière بالفرنسػػية           
                                   ِ                                الػذي يمكػف تقديمػو يػي المطػة العربيػة بػِػ: )يبيػع المػاء يػي حػارة السػاقي(،    ،                      )يحمؿ الماء إل  النير(

                          )يحمؿ الفحـ إل  نيوكاسؿ(.   to carry coal to Newcastle             وبالإنكميزية:

                  ً            ويتضػمف الػنص اقتباسػاً مػف الشػالر                                           يي الم اؿ الآتي ترجمة مقطع لف يوائد الخمػر.     ّ   وتتعيّف 
              ه               جوف كيتس يتحدهث ييو لف الخمر:

«Oh, for a beaker of the warm south,/ Full of the true, the blushful Hippocrene,/ 

With beaded bubbles winking at the brim” sighed Keats». 

                                                           
ِ        ً  َ                    نجد ىنا أفه شانؾ يعرِض أيكاراً أَصدرىا سبيرماف )لاـ   6                       ً        (، بعد مرور خمسيف لاماً لمييا.    2712          ه        
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                       اش أنػو لا تجػب ترجمػة شػعر                                            ِ           والطلبب الذيف كاف ينبطػي ليػـ ترجمتػو، اتفقػوا لقِػب بعػض النقػ
                                      ه                        َ                    كيتس، بؿ اختيار اقتباس  خر. والواقع أفه إحدى وظائؼ المقطع المقتػبَس مػف كيػتس، يػي الػنص 

      َ         ال قايػػةَ الأدبيػػة                ُ                                                          الإنكميػزي، إيجػػادُ التػػللؼ الضػػمني بػيف الكاتػػب والقػػارئ، مػػع الإشػػارة إلػ  تشػػاركيما
ػػ ِ خِػػ                                  َ                  ُ نفسػػيا. وتكػػوف الوظيفػػة ال انيػػة الإشػػادةَ بمزايػػا الخمػػر. وأُ    و                               ِّ ذ الػػنص مػػف صػػحيفة بريطانيػػة، لتوجِّ

ِ           ِ               الترجمة إل  جميور قرّاءِ صحيفة مكايِئة يي ألمانيا،                                          لا تمتمؾ الحميمية ال قاييػة نفسػيا مػع كيػتس.                       ّ 
ٍ  ُ   ِّ            وخَمػرٍ تفُػرِّح قمػب الإنسػاف   : »  23 /   202        ، مزمػور              الكتراب المقردس           باقتبػاس مػف         إبدالو    م  ل   ُِّ   ياتُّفِؽ    َ   .»   

                                                 ً  مػػديت الخمػػر، وسػػيكوف الاقتبػػاس مػػف الكتػػاب المقػػدس معرويػػاً                                  يالاقتباسػػاف ليمػػا الطايػػة نفسػػيا يػػي
  .7                 ىذا التللؼ الضمني  -            لم  نحو أسيؿ–                        ُ  ِ           أك ر مف الجميور اليدؼ، ليُحدِث مف جديد 
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                                                       وقدرتيا الكامنة الوصفية والتوضيحية في المواجية العممية
ً           سػػنَخذ، سػػعياً لاستقصػػاء ىػػذه المسػػَلة، م ػػالًا مػػف الترجمػػ       ل        وىػػو نػػصل بالمطػػة    «. 8        الإبداليػػة »  ة           ً                          

ِ             الإنكميزيػػػة لػػػف مشػػػكلبت الػػػزوجيف، حػػػيف يَعمػػػؿ كػػػؿل مػػػف الرجػػػؿ والمػػػرأة  إذ يفػػػرِض لمػػػييـ ذلػػػؾ                                  َ       ل                        
                                                            مشكلبت يي إدارة حياتيما المينية وتربية الأطفاؿ يي الوقت نفسو:

«They had difficulties to juggle two careers and a potty chair».  

َ    الترجمة الحَريي                                    َ                           ة: )كاف لدييما صعوبات يي إدارة لممَيف والكرسي الم قوب للؤطفاؿ(.          

  ُِ                                                                  َ           وطُمِب إل  طلبب ألماف، يختصوف بعمـ الترجمة يي قسـ المطة الإنكميزية، ترجمػةَ ىػذا الػنص 
          ِّ       َ َ  ِ                 المتػػيف تعبِّػػراف لػػف مَمَكػػةِ إدارة شػػيئيف يػػي   « to juggle »                                 إلػػ  المطػػة الألمانيػػة. وبخصػػوص كممتػػي 

     ً         )حرييػػاً: الوضػػع   « unter einen Hut bringen »                      سػػيا العبػػارة المجازيػػة:             َ       الوقػػت نفسػػو، تَفػػرض نف
                              (  يػػر موجػػودة بالمطػػة الألمانيػػة، potty chair                   ّ                           تحػػت نفػػس القبعػػة(. ولمّػػا كانػػت الوحػػدة المفرداتيػػة )

   « Kindertöpfchen »َ                   ً            ً                  ِ         تػَػػػرجـ بعػػػػض الطػػػػلبب ترجمػػػػةً حرييػػػػة نسػػػػبياً، مسػػػػتعينيف بالمقابػِػػػؿ الأقػػػػرب 

                                                           
ُ   َ              الم اؿ مُقتبَس مف كوتموؿ )  7        1000    .)   
               المصدر السابؽ.  8
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             وىػػذا الاقتػػراف    «. unter einen Hut bringen »                 ً   ِ ، واسػػتعمالو مقترنػػاً بػِػػ                    )ولػػاء الفضػػلبت للؤطفػػاؿ(
ٌ                           َ             َ            مسػتحيؿٌ بسػبب القيمػة الحرييػة التػي تَمنحيػا العبػارةَ المجازيػة:       « unter einen Hut bringen»     

  .                      ولاء الطرية تحت القبعة      ينرى: 

ً        ً             وأَوجد  خروف حلًب إبدالياً يي الترجمة:             َ  
 (1)  …Kind und Karriere unter einen Hut zu bringen. 

                                ً   ).... إدارة الطفؿ والعمؿ بلف معاً(.
(2)...   zwei Karrieren und Windelwechseln unter einen Hut zu bringen. 

ِ        )... إدارة لمميف والقياـ بتطيير الحِفاضات(.                                    

ّ      لكػفّ ىػذه    «. potty chair »         ً   ِ ليست ترجمػةً لِػػ  Ni Kind ni Windelwechseln» »          ه والواضت أفه    
        ٌ        ِ                       . ييي جزءٌ مف مشيدِ العناية بالأطفػاؿ، كمػا  ةَ  ُ                               تَصدُـ القارئ الألماني، بؿ تكوف ملبئم           الترجمات لا 

                                    ُ  ه   ه طويمػة الأمػد لمشػخص الألمػاني النمطػي. ولا بُػده أفه   ال                                          ىو راسخ يي الخبرة الحياتية، أي يي الػذاكرة 
   ات    ً                                                                ْ              شػػيئاً مػػا أتػػاح المقاربػػة بػػيف ىػػذه الكممػػات، يػػلب شػػيء يػػَتي مػػف العػػدـ. ولننظػػرْ يػػي ىػػذه الترجمػػ

ُ                              ِّ                        لم  ىُدى النماذج التوضيحية التي تقدِّميا لنا المناى  النظرية!      

                                                            ه                      تَتي الناحية الدلالية يي الأنماط لتكمؿ وصؼ لمميػة الفيػـ التػي قػدهميا ييممػور، يػي منيجػو: 
      ً                                              ّ          ، متيحػػػػاً بػػػػذلؾ تقػػػػديـ أوؿ مقاربػػػػة توضػػػػيحية لمناحيػػػػة الإبداليّػػػػة يػػػػي ىػػػػذه »       ُ         مشػػػػاىد وأُطػػػػر دلاليػػػػة »

   ً                                     ً       ً                        نفاً، لا تكػوف لناصػر الفئػات الدلاليػة تم يميػةً )نمطيػةً( بالدرجػة نفسػيا لمفئػة                       الترجمات. وكما رأينا
          ُّ    عصػفور الػدُّوري   ال                                                     ً                     الدلالية التػي تنتمػي إلييػا. وقػد يختمػؼ طابعيػا النمطػي تبعػاً لم قايػات. يػبذا كػاف 

                                     ، يلب يكوف كذلؾ يػي نظػر شػخص إيريقػي، قػد »   طير »    ً       نمطياً لصنؼ   -                 يي نظر شخص أوروبي–
ِ                              بالأحرى يي النعامة  إذ يَعُدّ السمة المميزة )النمطية( لمطيرِ  ير كامنػة بالضػرورة يػي قدرتػو    ِّ  يفكِّر                                ّ ُ  َ                      

نػة يػي الػذاكرة تنُػاط                                                                       ه              ُ     لم  الطيػراف، بػؿ يػي امتلبكػو أجنحػة. والطػابع النمطػي لمخبػرة الحياتيػة المخزه
ِ                 َ                                                   بتػػػػواترِ ىػػػػذه الخبػػػػرة المعيَشػػػػة يػػػػي الحيػػػػاة اليوميػػػػة. ومػػػػع قػػػػدرتيا لمػػػػ  الطيػػػػراف والسػػػػم        ِ    ة الموايِقػػػػة      

ُ               ً        ِّ     ٍ  َ                     ، يػػالخبرة الجمعيػػة تَقػػرُف الدجاجػػة خصوصػػاً ب نػػائيِّ قػػوائٍـ يَخػػوض يػػي التقػػاط  ذائػػو »      الأجنحػػة » ِ لِػػػ   َ                  
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                             ُ                  بػػالتحميؽ للئيػػلبت مػػف الفػػلبح الػػذي يُطاردىػػا لوضػػعيا يػػي   »       أجنحتيػػا »      ِ         ُ         ضػػمف الفِنػػاء )ولا تتُػػيت ليػػا 
                        فػػػورة يػػػي ذاكػػػرة الفرنسػػػييف     المح  »                 الدجاجػػػة يػػػي الولػػػاء »                                  ً    ِ الإنػػػاء(، أو بالصػػػورة )الموسػػػومة  قاييػػػاً( لِػػػػ

نة حتماً لجزءٍ مف خبرتيـ الحياتية المدرسية   .9     ً                            ِّ      ً     ٍ                             مقرونةً بالممؾ ىنري الرابع، والمكوِّ

َ     ٍ             تصػويرَ مشػيدٍ يمكننػا إلطػا  «potty chair»                                   ويي م النػا، أطمقػت العبػارة )الإطػار(:           ه لنػواف:   ؤ     
          ِ   . يحػيف يتػرجِـ »     الطفػؿ       تربيػة »                    أو بمسػتوى ألمػ :  «                     العناية بالطفؿ الرضػيع »   أو   »              العناية بالطفؿ »

ِ      القيػػػاـ بتطييػػػر الحِفاضػػػات » ِ بػِػػػ  potty chair» »          المترجمػػػوف                                  يػػػي الم ػػػاؿ ال ػػػاني، يػػػبنيـ يختػػػاروف   »                
        نائيػة   ال            بسبب نزلتيـ –             ُّ      . وينبطي الظفُّ أنيـ »           تربية الطفؿ »    ً                             لنصراً  خر يي المشيد يمكف لنونتو: 

ٍ                ً      ً                  اختاروا بوليٍ أو بػلب ولػي لنصػراً نمطيػاً مػف ىػذا المشػيد يػي  -     المطة     ِ                      قايػةِ المطػة اليػدؼ. ووجػود              
                                                                   يي قاموس المطة الإنكميزية، ولدـ وجودىا يي قػاموس المطػة الألمانيػة يبػدو   « potty chair »      لبارة 

    ً                 ً      ً                                                  دالمػػػاً يرضػػػية كونػػػو لنصػػػراً نمطيػػػاً بالإنكميزيػػػة لمػػػ  لكػػػس الألمانيػػػة، حيػػػث يكػػػوف يعػػػؿ تطييػػػر 
              ً      ً                الحفاضات نشاطاً نمطياً يي ىذا المشيد.

َـ دلال                  التي يتعػيف ييميػا –  kindَ           ُ   ِّ                                ةَ الأنماط لا يُفسِّر الترجمة الأول . والترجمة بكممة  َ َ    ه   َ     بَيدَ أفه لم
ٍ        ِ ىنا لم  نحو حذؼٍ دلالي لِػ               Kindererziehung  )تم ِّؿ اختيار المترجميف الترجمةَ   -             )تربية الطفؿ  َ                         ِّ   

                         ّ                                                         بسػػيناريو أوسػػع وأك ػػر تجريديّػػة يشػػمؿ بضػػع مشػػاىد مػػف تربيػػة الطفػػؿ. وىنػػا تتػػيت نقػػاط شػػانؾ يػػي 
              َ                      الموضولاتي شرحَ الارتباط بمستوى ألم .         التنظيـ

 

 

 
                                                           

ّ           ، كمػا يقػوؿ لاكػوؼ، وىػي مسػتندة إلػ  الخبػرة الحياتيػة وتصػوّر الحقيقػة  «                      نماذج شعبية يي التصنيؼ »   ه                     ولمها كاف الأمر يرتبط بػ:   9                                                    
ُ                       التي تنحدر منيا، ويمكنيا بالمحصمة الاختلبؼ مف  قاية إل  أخرى، ييُشار إلييا، مػ لًب، مػف حيػث كػوفُ الفرنسػييف والألمػانييف              ً               ُ                                                             

  ،  «   طيػر »                                                     ، لم  حيف ينػدرج كػؿ شػيء لػدى الرومػانييف يػي الصػنؼ نفسػو:  «Geflügel » و  «      دواجف »                ف الصنؼ الفرلي:   ّ    يميّزو 
   «.pasare »               باستعماؿ كممة: 
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        الخاتمة

َ     ٍ                                              أَوضػػػت ىػػػذا العػػػرض نتػػػائَ  حزمػػػةٍ مػػػف الأبحػػػاث، تسػػػيـ كميػػػا يػػػي وصػػػؼ الحمػػػوؿ الإبداليػػػة                     َ
                                                                         ُ  ِ  ً        وشرحيا، إذ يمكف أف يجدىا المترجـ لممشكلبت التي تعترضو  وقد ألطاىا الشرلية مُسػبِطاً لمييػا 

       بالآتي:                                           السمة المنطقية. ييمكف اختصار مراحؿ الإبداع

ِ  يُعػػػرَض الػػػنص المصػػػدر لمػػػ  نحػػػوِ                       َ       ً          )معرييػػػاً( يػػػي ذىػػػف   « َ     ً مَشػػػيداً  »       ُ  ِ   )لطػػػوي( يُطمِػػػؽ   «     ٍ إطػػػارٍ  »ُ  
          هِ  ً  )روش(  ومتهبِعػػػاً   «     نمطػػػي »                لنصػػػراف مركزيػػػاف:   «       المشػػػيد »           (. ويػػػي ىػػػذا     2754                 المتػػػرجـ )ييممػػػور، 

                     ً                         (. ويلبقػي المتػرجـ مشػكمةً يػي الترجمػة، حػيف لا تكػوف     2765         )لانطػاكر،   «        والأرضية      الشكؿ  »     مبدأ 
                         ذاتيػػػػا يػػػػي ال قايػػػػة اليػػػػدؼ.   - «      الأرضػػػػية » و  «      الشػػػػكؿ »                      مػػػػف النػػػػوع النمػػػػوذجي بػػػػيف –       العلبقػػػػة      ىػػػػذه

                                                                التركيػػػز بصػػػورة مختمفػػػة يػػػي لناصػػػر المشػػػيد، واختيػػػار لنصػػػر  خػػػر  يعبػػػارة    ف    ّ          ييتعػػػيّف لميػػػو إذ
« potty chair »   تصػػبت     « Windelwechseln .»    والمتػػرجـ، إذ يطيِّػػر الزاويػػة التػػي يَستشػػرِؼ منيػػا        ِ     َ               ِّ                

َ            ( كػػػؿل لمػػػ  حِػػػدَة: التفكيػػػر     2730             ( و  يمفػػػورد )    2750         ّ             حضػػػر مػػػا يسػػػمّيو دو بونػػػو )         َ   المشػػػكمة، يَست  ِ     ل     
      يحسػب،   «      ً جديػداً  »                                        ولا ينبطي لمحؿ الإبدالي الػذي يجػده أف يكػوف    «.         التبايني »         والتفكير   «        الجانبي »

  «                     َ  الحفاظ لم  الأ ر المحػدَث »      معيار      حقؽ ي       (، لكي    212   ، ص    2741   ً         أيضاً )يوكس،   «       ً مناسباً  »   بؿ 
                                   (، الذي تقتضيو قوالد مينة المترجـ.    2762                 )رايس و ييرمير،

    بػػػيف  »     ٍ  مقبولػػػةٍ   «       منطقيػػػة » َ                ه                                   ويَسػػػمت الػػػني  المصػػػمهـ لمػػػ  ىػػػذا النحػػػو بالحصػػػوؿ لمػػػ  ترجمػػػات 
          ٍ     (، ومتوايقػػػػػةٍ مػػػػػع     2776                       )أربو اسػػػػػت و موديرسػػػػػباش،   «       الأيػػػػػراد »   ( و    2775           )سػػػػػتيفانيؾ،   «       الػػػػػذوات

َ                                        معايير التقويـ الموصَ  بيا مف لمـ الترجمة القائـ لم  التجربة          العممية.                     

ِ      ً        َ       ّ                       ُ                ونػػرى أفه الإبػػداع يعػػرِؼ أسسػػاً نظريػػة تَسػػمت باتّبػػاع سػػبيمو وتسػػويطو، إذ يُمسػػي ىػػذا الإبػػداع         ه          
ً         قػػابلًب لمتكػػرار » ِ   ويَمقػػ  ذلػػؾ يػػي الترجمػػة قيمػػةً خاصػػة لإبػػداعٍ يجػػري تصػػوّره لمػػ  نحػػوِ:    «.               ّ          ٍ ٍ  نشػػاطٍ  »  َ                      ً               

ّ             لحؿّ مشكمة معينة ٍ                    (، ومعيارٍ جديد لمتقويـ، ىو:     2730          ) يمفورد،   «      «              يـ بػيف الأشػخاص          قابمية الف »        
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  ،  «        المصادية »       مف دور             ِّ                 (. أيلب يقمِّؿ ذلؾ بصورة  ريبة    2775           )ستيفانيؾ،   «       ّ             المنطقيّة بيف الأيراد » و
  ؟10      للئبداع  -  ُ  َ       ُ  ه لا تُضبَط ولا تفُسهر–  ً                    ً  يقاً لبعض الباح يف شرارةً            َ التي تكوف وَ 

                                                     ُ                     ومػػػا أتينػػػا لمػػػ  صػػػو و مػػػف يرضػػػيات لػػػف العمميػػػات الذىنيػػػة، المُفضػػػية إلػػػ  حػػػؿ  إبػػػدالي 
                   (، الػػػذي يقػػػوؿ بخصػػػوص     2713     ٍ      َ                                         لمشػػػكمةٍ مػػػا، تَنػػػدرج يػػػي الخػػػط الفكػػػري لمفيمسػػػوؼ كػػػارؿ بػػػوبر )

ِ   المصػػادية إنيػػا تَعػػرِؼ           َ                                          قػػوانيف لا يَسػػمت للؤسػػؼ مسػػتوانا يػػي المعػػارؼ ببدراكيػػا إلػػ    -       ً ىػػي أيضػػاً –              َ  
َ              ِ      ِ            ه    درجةِ استخلبص التكيّنات  إذ تكوف تبعاً لػػِ بػوبر الشػرطَ الضػروري لبمػوغِ مكانػةِ العمػـ، لكػفه ميمػ   ة    ِ              ّ                ً    ِ          

ِ               ً         الباحث تكمف يي دَيْع حدود المصادية إل  الخمػؼ، ولا تبػدو يػي نظػرِ بػوبر إلا مصػطمحاً للئشػارة                                           ْ َ               
ٌ                      إلػػػ  مػػػا لا يُتوقهػػػع، أي بالمحصػػػمة مػػػا لا يكػػػوف لمميػػػاً، ويرايػػػؽ ذلػػػؾ سػػػعيٌ إلػػػ  اكتشػػػاؼ قوانينيػػػا            ُ   ه                             ً                

ّ                          وتوصػػػيفيا. وبنظػػػرِ بػػػوبر، تَسػػػمت الأبحػػػاث التػػػي لرضػػػناىا لتوّنػػػا ببنيػػػاض المكانػػػة العمميػػػة                            َ        ِ      لعمػػػـ                 
ػػا بخصػػوص المنظِّػػر، يالأبحػػاث المعروضػػة                                              ه             ِّ                    الترجمػة، الػػذي نعمػػـ ىشاشػػتو، لمػػ  أسػػس صػػمبة. يَمه
ّ                     ً                           َ  َ     تتُيت لو إسناد المكانة العممية لتخصّصو بَسس صمبة، مستجيباً أك ر بقميؿ لممعايير التي أَصػدَرىا                                  ُ 

      رجمػػة.                   المركػػزي يػػي لمػػـ الت  «       الأمانػػة »                ً     ً                        بػػوبر  وتمنحػػو أيضػػاً حججػػاً يػػي النقػػاش بخصػػوص مفيػػوـ 
ِ                                                                وأمها بخصوص المزاوِؿ العممي، يمف شَف ىػذه الظػواىر تخمػيص المتػرجـ مػف تَنيػب الضػمير يػي     ه             

ـ بػالنظر إلػ  ىػذه   –         )الترجمة   «        الخيانة »           مواجية لوـ             ّ               ْ          ُ   ه                 خيانة!(، وحّ و لم  ال قة بحدْسػو، الػذي يُقػوه
ُ    ريػة ضػرورية، ليُعطػُوا              ه             ِّ                     ُّ     ِّ         ً    النظريات. وأمها بخصػوص المػدرِّس التربػوي، ييػذا التفكُّػر يقػدِّـ ليػـ أسسػاً نظ   ُ             

              لكػػي يمضػػوا حتػػػ    -                       ً                    وىػػي أحػػد شػػروط الإبػػداع ويقػػاً لمبػػاح يف يػػي الإبػػداع–  «        الشػػجالة »      طلببيػػـ 
       ْ             أقص  حدْسيـ الإبدالي.

                                                           
      ً                     ( كتابػاً لػف اليػد التػي تكتػب،     2772                وكتبت مايروداف )   «.    ْ         الحدْس الصالؽ »     ( لف     2762   ّ                             يتحدّث بيذا الصدد بايبؾ و يورجت )  10

ِ         ُ  ه  ، إذ تُقدِّـ الإبداع لم  نحوِ شيء لا يُفسهر.    ادفة           شاعرية المص                ولنوانو الفرلي:                 ِّ  ُ       
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 ترجمة وتعريب العلوم نحو رقمنتها 
 1بتقنيات الذكاء الاصطناعي

  
 

 أيمن شاهين د.أ.  
 الخبير في مجمع اللغة العربية بالقاهرة 

 جمهورية مصر العربية 
 

 دمةمق .1

للمصػػػطلح العلمػػػي ممػػػا لا فػػػؾ فيػػػي  ف الجميػػػع يطمػػػح  لػػػب  ف عيػػػوف ع ػػػف العػػػر  صػػػاععيف 
بيف لػػيو والػذي لا ريػ  فيػي  ف ازدهػػار  ي لغػة مػر بط بسػيادة   ػػارة عػر  جميف  و مُ ر ولسػعا فقػط م ػ

 لهذه الب وث. وام لبيهـ زماـ الب وث العلمية والإع اج ال قعي ع يجةً  هلها و فوقهـ العلمي 

يرصد لعا  ف مف  هـ مقومات ال  ارات اسػ  داث مرايػز  رجمػة  لػب عطػاؽ واسػع  وال اريخ
ليػػؿ مػػا    اجػػي ماسسػػا ها فػػي مسػػير ها ال  ػػاريةو سػػوا  مػػف  جػػؿ ال علػػيـ  و المعافسػػة  و عقػػػؿ 
الأسػػرار وال قعيػػاتذ وهػػذا مػػا قامػػت بػػي  مػػـ يليػػرة يروسػػيا والصػػيف واليابػػاف  ػػيف  رادت  ف  ل ػػؽ 

 االسػػباؽ. ولػػـ يدهفػػعا  ف ععػػرؼ  ف ليعػػيف قػػد  عفػػل بعػػد اللػػورة البلفػػفية جهػػازً بالريػػ  و فػػارؾ فػػي 
 ربػب العػاملوف فيػي  لػب ملػة  لػؼ م ػرجـ لعقػؿ العلػوـ الغربيػة  لػب اللغػة الروسػية.  الل رجمة  خمً 

يفرؼ بعفسي  لب هذا الجهاز الخطير الذي  قؽ المعجزة. واسػ مرت  جهػزة دول ػي  ػد ـ وقد ياف 
ليهػاو هذا ال وجي    ب وصؿ  دد الم رجميف  يعلذ  لب مليػوعي م ػرجـ لجمػع لغػات العػالـو معهػا وا 

                                                           
  .د.  يمف فاهيف  س اذ الهعدسة الإعفالية والبا ث في  لوـ الذيا  الاصطعا ي والخبير بمجمع اللغة العربية بالقاهرة.  1
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. ولقػد يػاف لجهػود مجػامع اللغػة العربيػة 2وهيذا  فعؿ يؿ الدوؿ واللغػات ال يػة  لػب ظهػر الأرض
فػػػي القػػػاهرة وبغػػػداد ودمفػػػؽ والربػػػاط يفػػػي القػػػرف الما ػػػيق  يبػػػر الألػػػر فػػػي اسػػػ عادة لق عػػػا بلغ عػػػاو 

لدوريػة ال ػػي  صػدر  ػف هػػذه الأياديميػات لا  يػاد  خلػػو وا ػدة معهػا مػػف  ب ػاث لغويػػة فػالمجلبت ا
ا ة ومصػػطل ات جديػػدة فػػي فػػ ب فػػروع العلػػـ والصػػعا ة. و ذيػػر بهػػذه المعاسػػبة  ف مجمػػع اللغػػة بعّػػ

و فػريف  اعيّفػً 3961مػف  عفػالي  لػب  المػدةةالعربية في القاهرة و ػده قػد   ػاؼ  لػب لغػة العلػـ فػي 
لح فػػي فػػ ب فػػػروع العلػػـ وال يعولوجيػػا. يػػذلؾ فػػمف العديػػػد مػػف  لمالعػػا الأ ػػلبـ  ملػػػاؿ  لػػؼ مصػػط

بطرس وفااد البس اعي و  مد فارس الفدياؽ وخليؿ سعادة ويعقو  صروؼ وم مد فرؼ صا   
بػػراهيـ اليػػازجي 3998يالمعجػػـ الطبػػي  ق و مػػيف المعلػػوؼ و عسػػ اس اليرملػػي ومصػػطفب الفػػهابي وا 

سػػع اؼ العفافػػيبي والفػػيخ   مػػد ر ػػا صػػا   يمػػ ف اللغػػةق والفػػيخ  بػػد ا﵀ وخليػػؿ السػػياييعي وا 
العلبيلي يفي مقدم ػي لػدرس لغػة العػر ق وجبػراف مسػعود صػا   يالرالػدق وخليػؿ الجػرؼ صػا   

ق وفػػػفيؽ  يػػػيـ صػػػا   يقػػػاموس مصػػػطل ات الهعدسػػػية الميياعيييػػػةق ومعصػػػور يالقػػػاموس الجديػػػد
ف  سف فهمػي الأسػ اذ بيليػة الهعدسػة جامعػة القػاهرة جرداؽ صا   يالقاموس الفلييق و .د.  سي

صا   يمعجـ المصطل ات الفعيةق و  مد ففيؽ الخطيػ  صػا   يمعجػـ المصػطل ات العلميػة 
والفعيػػػػة والهعدسػػػػيةق والػػػػدي ور يوسػػػػؼ ال ػػػػوعي صػػػػا   يمعجػػػػـ المصػػػػطل ات الجغرافيػػػػةق ومعيػػػػر 

 مف البر ػػػي صػػػا با يمعجػػػـ البعلبيػػػي صػػػا   يالمػػػوردق و بػػػد العزيػػػز م مػػػود وم مػػػود  بػػػد الػػػر 
المصطل ات العلميةق وسواهـ قد  ريوا لعػا لػروة  ػخمة مػف مصػطل ات العلػوـ  لب ػت  ف العربيػة 

 هػػا مػػف قبػػؿ  بػػاف يػػاف قػػادرة  لػػب  لديػػة الرسػػالة العلميػػة وال قعيػػة وال  ػػارية بدقػػة و ػػبط يمػػا  دّ 
يف بػػػػزي ات العربيػػػػة م خف ػػػػقوف  لػػػػب العلػػػػـ مػػػػف طػػػػلب  الإفػػػػرعل ي ػػػػابعوف العلػػػػـ فػػػػي الجامعػػػػالم فػػػػو  

ي ػاؼ  لػب رصػيدها  اجديػدً  اومازالت هػذه المجػامع  عمػؿ و عػ ل لعػا   ػب ادف رصػيدً  .3الدراويش
 السابؽ ي لب  عؼ المقررات المخصصة لهاق بؿ اع ـ لريبها مجامع  خرى جديدة.

                                                           
 دي ور  بد الصبور فاهيف. –العربية لغة العلوـ وال قعية   2
 A companion th school mathematics-by F.C.Boon-Longmans, Londonمف ي ا   22راجع صف ة   3

1960. 
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يقوؿ  .   مد ففيؽ الخطي  في مقدمة معجمػي:  ف مسػ قبؿ المصػطل ات العلميػة ومسػ قبلعا 
مر بطػػػاف بق ػػػية  عريػػػ  ال علػػػيـ لا فػػػي المػػػدارس اللاعويػػػة فقػػػط بػػػؿ وفػػػي العلمػػػي  لػػػب  ػػػد بعيػػػد 

عي لغاية  ملي  ف االجامعات  ي ً  . وما داـ  عي قد  صبح لديعا ما عبد  بيذ فاليوـ  ف ؿ مف غد. وا 
  ػد العوامػؿ الفا لػة فػي   قيػؽ هػذا ال  ػوؿ ال  ػاريو فػلب يعقػػؿ  ف  4صػدور هػذا المعجػـ ييػوف

عخػػػوض مجػػػالات العلػػػـ ال ػػػديث وعػػػععـ بمعجزا ػػػي و بقػػػب لغ عػػػا غريبػػػة  ػػػف جػػػو العلػػػـ وديعامييي ػػػي 
بدا ي و دفقي.  وا 

والمصػعع مف  يا عا اليوميػة فػي المدرسػة والبيػت  القد آف  ف  صبح اللغة العلمية العربية جز ً 
مػػػف لقافػػػة الصػػػاعع والطالػػػ   ا يويًػػػ اوال  ػػػارة باللغػػػة العربيػػػة قسػػػمً و ف  غػػػدو مصػػػطل ات العلػػػـ 

 والمعلـ والص في وصا   الاخ صاص الفعي.

ولا فؾ  ف هعاؾ جملة مف ال  ديات والعقبات  ماـ القالميف  لب ال رجمة وال عري و معهػا مػا 
معجميػػةو ومعهػػا مػػا ي علػػؽ بالاف قػػار لوجػػود عظػػاـ  ي علػػؽ بطبيعػػة العمليػػة عفسػػها مػػف  سػػس ومعػػايير

 اـ ملزـ وم فؽ  ليي يو د الجهود وياطرهػا ليػؿ العػامليف فػي هػذا المجػاؿو ومعهػا مػا ي علػؽ بقلػة 
 .الم اح مف المصادر و عؼ الد ـ السيادي ومدى قعا ة  ص ا  القرار بهذا العفاط  صلًب 

و عريػػ  ليسػػت عهايػػة المطػػاؼ. ا مػػف  رجمػػة مػػة ومػػا يصػػا بهجَ عْ وفػػي ال قيقػػة فػػمف  مليػػة المَ 
ال ػػي  Internetال ػػي سػػادت العػػالـ ومظلػػة فػػبية المعلومػػات الدوليػػة فمػػع  ريػػة الاعفجػػار المعرفػػي 

مػف اليػوف المعظػور  صػبح مػف الصػعوبة بميػاف بػؿ مػف  اواسػعً  اغطت ربوع اليػرة الأر ػية وجاعبًػ
المس  يؿ ال عامؿ مع خصالص  ي لغة يخاصة اللغة العربية برصيدها الهالؿق بالطريقة اليدويةو 

 .ا   لِ ومُ  ا  ميً  او صب ت  وسبة اللغة العربية ورقمع ها  مرً 

 ق لإعقػاذ و ال اسػوهعا ظهرت  قعيات  لـ الذيا  الاصػطعا ي يوهػو   ػد فػروع  لػوـ هعدسػة 
الفعالػة فػي ال عامػؿ مػع اليػـ الهالػؿ مػف البياعػات والمعلومػات الموقؼ واخ صار الوقت والمسػاهمة 

                                                           
 .749 .   مد الخطي  صف ة  –معجـ المصطل ات العلمية والفعية والهعدسية   4
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والقوا ػػد لهػػذه اللغػػة الفػػريفةو و صػػبح  عامػػؿ  هػػؿ اللغػػة العربيػػة مػػع  لػػـ الػػذيا  الاصػػطعا ي هػػو 
 رهاف المس قبؿ.

واعػػ  فػػ ب مػػف جواعػػ   يػػاة الػػذيا  الاصػػطعا ي فػػي  عػػي يلبمػػس ج عماؿو  جلػػب آلػػار اسػػ 
الإعسافو فهو يالر بفا لية في  سهيؿ اليلير مػف الأعفػطة ال يا يػةو ويسػرع مػف  عجازهػاو وي سػف 

 مف المع ل العهاليو ويخفض مف ال ياليؼو ويد ـ ا خاذ القرارات.

يػػث لو ػػع معػػاجـ لذ السػػعي ال االهامػػة لػػدفع و لصػػيؿ العلػػوـ اليوعيػػة  مومًػػ الخطووتاتومػػف 
مف الأب اث العلمية سوا  الأجعبية  و العربية  يث يُجمع فيها  يبر  دد مف  لمصطل ا ها ُ س قَب

ـ يعقلعػػا  لػػب ومػػف لػَػ والمصػػطل ات الم رجمػػة للعربيػػة والمعربػػة ل يػػوف  داة للمفػػ غليف بهػػذه العلػػوـ
لػػػذيا  الهػػػدؼ الأسػػػمب وهػػػو معالجػػػة ورقمعػػػة  ع اجعػػػا العلمػػػي و رالعػػػا الفيػػػري  ػػػف طريػػػؽ  قعيػػػات ا

لا لف يفعر بي   د. االاصطعا ي ليصبح  لب معصة م ريات الب ث م ا ً   للجميعو وا 

 أين تكمن المشكمة؟ -2
يمػػػا يػػػرى –والسػػػااؿ الػػػذي يطػػػرح عفسػػػي هػػػؿ لغ عػػػا  ػػػاجزة  ػػػف موايبػػػة ال قػػػدـ العلمػػػي و قعيا ػػػي 

ادليػػات اللبزمػػة  ـ  ف العجػػز فيعػػا ع ػػف  هػػؿ العربيػػة و ععػػا لا عم لػػؾ الإرادة والإمياعػػات و  -الػػبعض
يبػرى بػذلها  الفرض لغ عا العربيػة  لػب مسػرح المجػالات العلميػةا  ف الم لمػؿ يجػد  ف هعػاؾ جهػودً 

 هػػؿ العربيػػة فػػي  صػػدار المصػػطل ات و رجم هػػا و عريبهػػا ومعجم هػػاذ وليععػػا لػػـ ع قػػؽ اليليػػر فػػي 
 اث.عفرهاو واف قدعا ادليات لفر ها  لب  الـ ال عليـ والصعا ة ومرايز الأب 

 ف ازدهػػػار اللغػػػػة العربيػػػػة مػػػػر بط بازدهػػػػار   ػػػارة  هلهػػػػاو ويػػػػوـ  ف ياعػػػػت ال  ػػػػارة العربيػػػػة 
والإسػػلبمية  سػػود العػػالـ يػػاف العػػر  وق هػػا هػػـ الػػذيف يصػػععوف المصػػطل ات ويعفػػلوعها  يػػاـ يػػاف 

 مػػػػف  لفػػػاظ اليوعاعيػػػػة والروماعيػػػة والهعديػػػػة والفارسػػػية الفػػػػي  اليليػػػػرربػػػوف م رجمػػػو دار ال يمػػػػة يُعّ 
 .افيقب وف بدؿ  رجما هـ وزعها ذهبً 
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وقػػد   ػػب  لػػب اللغػػة العربيػػة  ػػيف مػػف الػػدهرو ياعػػت فيػػي لغػػة دوليػػة  لميػػة بف ػػؿ مػػا قػػاـ بػػي 
مف ال رجمػة والاق بػاس والاب يػار فيمػا بػيف العصػؼ اللػاعي مػف القػرف اللػامف و واخػر القػرف  5العر 

 ال ادي  فر الميلبدي.

بلغػػات   جميػػةو معهػػا  افػػي مػػف  قػػدمهـ مػػف الأ ػػاجـ مخطوطًػػوقػػد يػػاف ال ػػراث العلمػػي الػػذي خلّ 
الإغريقية والسعسيري ية والسرياعية والفارسػة والفيعيقيػة القديمػةو فقػاـ العػر  ب رجمػة هػذا ال ػراث  لػب 
اللغة العربيةو و يفوا  لب دراس ي و  قيقي و م يصيو لـ اس قلوا بلب الهـ وعظريػا هـو وطفػروا فػي 

و فل رزوا قصػ  السػبؽو ويػاف لهػـ القػدح المعلػب فػي مُدةٍ قصيرةمذهلة في  مجالات العلـ طفرات
و والريا ػػػياتو والطبيعيػػػاتو والجغرافيػػػاو 6يليػػر مػػػف العلػػػوـ عػػػذير معهػػػا  لػػػب سػػػبيؿ الملػػػاؿ: الفلػػػؾ

والطػػ و وغػػدت مالفػػا هـ  عفػػس المراجػػع العالميػػة ال ػػي عهػػؿ معهػػا العلمػػا  الأجاعػػ  فػػي العصػػور 
 الذهبية مف  اريخ العه ة العلمية  عد العر .ال الية لهذه ال قبة 

بعيػدة فػي  افهدعا القوميات المخ لفة وهي  ػعهض بلغ هػا وقطعػت  فػواطً وفي  المعا المعاصر 
 و ع لغا هـ  لب المسرح العالمي.

 ف لغػػات يليػػرة معهػػا ال رييػػة والفارسػػية  ػػدرس بهػػا يػػؿ  عػػواع العلػػوـ فػػي بلبدهػػا بػػؿ عج ػػوا  ف 
وقػػد  سػػعب لهػػا ذلػػؾ بمدخػػاؿ آلاؼ  – صػػبح لغػػا هـ لغػػة المػػا مرات الدوليػػة ال ػػي  عقػػد فػػي بلػػداعهـ 

 اليلمات العلمية  مف مفردا هاو وهذا ما سبؽ بي العر  في  وؿ عه ة   ار هـ.

س العلوـ باللغة العربية في ف ب فػروع العلػـ ق ػية قديمػة  ديلػةو صػدر فيهػا و عد ق ية  دري
                                                           

 مف السابقيف المبرزيف في ال رجمة وال لليؼ  لب مر هذه ال قبة:  5
يعقو  بف طارؽو  براهيـ الفزاري وابعي م مدو سعد بف  ليو  لي بف  يسب الاسطرلابيو الفرغاعيو الخوارزميو الفارابيو  عيف 

المجريطيو الزرقليو البيروعيو الفيخ بف اس ؽ العباديو لابت بف قرة ال راعيو م مد بف جابر بف سعاف البعاعيو ال بريزيو 
 بف سيعاو ال سف بف الهيلـو  بد الر مف بف  مرو الصوفيو والفارسيو.... وغيرهـ.

مف الألفاظ العربية لبعض المسمياتو عقلها  لما  الغر  وا  فظا بها في لغا هـ يما هيو  و ب  وير بسيطو  ايجد البا ث يليرً   6
 – Alkaidالقالد  – Aldebaranالدبراف  – Negaوالواقع  Altairلة ذلؾ: العسراف: الطالر وخاصة في  لـ الفلؾو ومف  مل

 .Naderالعظير  – Almucantarالمقعطر  – Thubanاللعباف  – Fomalhautفـ ال وت  – Algolالغوؿ 
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يخ ػع لدراسػات فػي هػذا المجػاؿ ومػف  هػـ  ام جػددً  اولا يػزاؿ مو ػو ً  فرات الرسػالؿ والمقػالات 
ل اسػػ طاع صػػا بها  لبػػات  7 لػػؾ الدراسػػات رسػػالة بععػػواف لصػػلب ية العربيػػة  داة لل علػػيـ فػػي العلػػوـ

 ة عس عرض بع ها باخ صار:بعض العقاط الهام
را  مفراد ها المذهؿو وقدر ها  لب لل االلغة العربية قادرة وبجدارة  لب  دريس يافة العلوـ عظرً  -3

 ال عبير  ف  دؽ المعاعي.
العػػر  مػػف اللغػػة الأجعبيػة و ػػدـ  ميػػعهـ مػػف لغػػ هـ الأـ يالعربيػػةق فػػمعهـ لػػ ميف الطػػلب   اعظػرً  -9

مػف صػرؼ  غلػبهـ  ارليسػيً  اللعمليػة ال عليميػة باللغػة العربيػة وسػببً  او عيػدً  ا ساسػيً  ايجدوف  القً 
  ف ذلؾ.

ة  ف   ؿ مفايؿ ال عري  مف خلبؿ جهد م عاوف بيف جميع البلبد العربية  ة لِ مُ هعاؾ  رورة  -1
 العربية في المجالات العلمية والعملية. اس عماؿيسهؿ 

  جعبي يف للطلب  في مدارس البلبد العربية.لا خلبؼ في  رورة  دريس لغة  و لغ يف  -4
الدراسات الاس بياعية  ظهرت رغبة فبي  جما ية لدى يؿ مف الأسػا ذة والطػلب  يوهمػا طرفػا  -5

.  المعادلة الجامعيةق في اس عماؿ العربية لغة  دريس العلوـ

                                                           
 الم  دة الأمرييية.الدي ور خ ر القرفي  صؿ  ليها مف جامعة اعدياعا بالولايات رسالة دي وراه للؤس اذ   7
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 تتاجه عممية الترجمة تالتعريب:تحديات  -3
 معها:  امف ال  ديات  ماـ المف غليف بعملية ال رجمة وال عري  للعلوـ  مومً  هعاؾ مجمو ة

 تحديات تقيتد تنبع من طبيعة العمل المعجمية تمنها: 3-1
طبيعة العمؿ المعجمي الماصؿ في  د ذا ي يمر بمجمو ة مف الخطوات المعقدة  فّ  َ  -3

طابقػػة مػػػع المعػػػايير والمطولػػة مػػػف  جميػػع وفهرسػػػة لػػـ  رجمػػػة و عريػػػ  ومراجعػػة لػػػـ م
 العلمية واللغوية والمقرولية.

ي م ػع بلغػة  لميػة معبػرة  االقيود ال ي يواجهها الم رجـ  و المعر  يي يُخرج مصطل ً  -9
 ػػػف المععػػػب المطلػػػو ذ وم وافقػػػة مػػػع قوا ػػػد اللغػػػة و  م ػػػع بػػػالجرس المقبػػػوؿذ وقابلػػػة 

لعربيػػػة  لػػػب م ريػػػات لو ػػػع المعػػػ ل العلمػػػي للؤب ػػػاث ا اللرقمعػػػة ال اسػػػوبيةذ  مهيػػػدً 
 الب ث العالمية.

غلبػػة لغػػة الصػػ افة والإ ػػلبـ وويػػالات الأعبػػا  فػػي سػػر ة  صػػدارها ل رجمػػات  ربيػػة  -1
مرادفة لمصطل ات  جعبية  فرض عفسػها  لػب السػا ة بػؿ ربمػا اع فػرت بسػر ة يبيػرة 
بيف  فية و  اها بيف ملبييف العر   يث    ب العالـ العربي قريػة صػغيرة قػرّ  

 طرافهػػػا وسػػػالؿ ال واصػػػؿ الم طػػػورة والم سػػػار ة والف ػػػاليات وفػػػبية المعلومػػػات  بػػػيف
المج معػػي قبػػؿ  ف  ع هػي المجػػامع مػػف  الاسػ عماؿالدوليػةو فػػمذا بهػذه ال رجمػػات  سػػود 

 صدار المصطلح المرادؼ الذي ي م ع بالدقة العلمية والإفباع اللغوي والمقروليةو بػؿ 
ربمػػا  عاقلػػت ويػػالات الأعبػػا  المخ لفػػة المصػػطلح الأجعبػػي بػػليلر مػػف مػػرادؼو و  عػػدد 

هػػا  يػػث  رجم acidالمصػػطل ات ب عػػدد الجهػػات ال ػػي  بلػػيو وملػػاؿ ذلػػؾ  رجمػػة يلمػػة 
 ف المجمػع اللغػوي  رجمهػا َ مْػض ومػف  مػع ػامض واع فػرت اليلمػة و مّػت  هـبع 

المعلػػػػوـ  ف المجمػػػػع يوجػػػػ  الال ػػػػزاـ بقرارا ػػػػيذ وم ػػػػموعها  ف المصػػػػطل ات العلميػػػػة 
والفعية والصعا ية يج   ف يق صر فيها  لب اسػـ خػاص وا ػد ليػؿ مععػب دوف  دعػب 

 .ةاس دراؾ  و لا ق
   ػػػاج  لػػػب  خػػػذ وردو ومجػػػاؿ الاخػػػ لبؼ بػػػيف  ف طبيعػػػة  مليػػػة ال رجمػػػة وال عريػػػ   -4
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و والمفاجػػػلة  ف البقػػػا  والاسػػػ مرار للمصػػػطلح فػػػي االم خصصػػػيف واردو ممػػػا يلخػػػذ وق ػًػػ
وربما يفرض عفسي  لب السػا ة  االمج معي الذي يفيع سريعً الغال  ييوف للبس عماؿ 

 و بعػػػد صػػػدورهو وقػػػد يلبػػػت  يلػػػر مػػػف قبػػػؿ صػػػدور المصػػػطلح الصػػػ يح مػػػف المجمػػػع 
 ػػادة  جػػريمصػػطلح  مػػاـ هػػذه الغربلػػة ال ػػي يميػػف  ف يم ػػد بهػػا الوقػػت لعػػدة سػػعوات و 

 بطريقة  فوية وغير ممعهجة.
فّ  عوع مصادر المصطل ات مف  دة لغات  جعبية مخ لفة يصع   ملية الاس قرار   -5

 ػػػف  ارجـ مصػػػطل ً  لػػػب  رجمػػػة وا ػػػدة  اسػػػمةذ والاخػػػ لبؼ  مػػػر طبيعػػػي فالػػػذي ي ػػػ
 ػف اللغػة الفرعسػيةو  ػيف  امع الػذي ي ػرجـ مصػطل ً  االإعجليزية لف   فؽ  رجم ي دالمً 

الم ػػػرجـ  ػػػف الإعيليزيػػػة  و فمػػػللًب امفػػػ ريً  ا و يوعاعيًػػػ الا يعيًػػػ الا ي  ػػػوي المصػػػطلح جػػػذرً 
 بػػػ لقػػوةلو forceفػػي المجػػاؿ المييػػاعييي بػػػ لقػػدرةلو وي ػػرجـ يلمػػة  powerي ػػرجـ يلمػػة 

لػػورود يلمػػة  8الػػذي ي ػػرجـ  ػػف الفرعسػػية معػػرض ل رجمػػة اليلم ػػيف بػػػ لقػػوةل  ػػيف لػػب 
force  ًآخر. او لب القدرة  يعً  افي ال عابير الميياعييية الدالة  لب القوة  يع 

 خػػرى ييػػوف المرادفػػاف الم رجمػػاف للمصػػطلح الوا ػػد ويلعػػي لا  لبقػػة  ربطهمػػا  او  ياعًػػ 
 alluvialمصػطلح  ت الم ػرجـ  عهػاو فمػللًب وذلػؾ لاخػ لبؼ اسػـ المصػطلح فػي اللغػا

fan  ػُػػرجـ بػػػػ لمرو يػػػة غريعيػػػةلو و ػػػف الفرعسػػػية  ػُػػرجـ المصػػػطلح ذا ػػػي Cone de 

dejection فػػػي  عريػػػ   اعصػػػبا لو وملػػػاؿ ذلػػػؾ  يً ػػػبػػػػ لمخػػػروط الاnitrogen  قيػػػؿ
  ف الفرعسية. azoteروجيفل  ف الإعيليزيةو ولآزوتل  ْ لعِ 

 
 
 
 

                                                           
  .   مد الخطي  في مقدمة معجمي لمعجـ المصطل ات العلمية والفعية والهعدسيةل.  8
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فػي  االمرادفات للمصطلح الوا ػد فػي اللغػة الأجعبيػة الوا ػدةو ويظهػر ذلػؾ   ياعًػ عدد  -6

اللغة الإعيليزية للعاطقيف بهػا مػف الأمػرييييف والبريطػاعييفو ويملػاؿ  لػب ذلػؾ  جػد  ف 
الفيزيقػػي الإعيليػػزي يسػػ عمؿ   لػػب  ػػيفو Electron Tubeالفيزيقػػي الأمرييػػي يقػػوؿ 

مذا قمعػا ب رجمػة للفػظ الأوؿ ييػوف  عبوبػة  لي روعيػةو و فػElectron valve امرادفػً الفظًػ
 ف المقصود في  وا د. وقػد يسػ عمؿ العلمػا  فػي  مع ا لي روعيً  اولللاعي ييوف صمامً 

 epochو  periodيمػػا فػػي يلم ػػي  م بػػادلًا  البلػػد ذا ػػي مصػػطل يف مخ لفػػيف اسػػ عمالًا 
وا ػػدة معهػػا ف قػػوؿ: ف ػػل ي  رجما عػػا ي ػػف مالفػػا هـق ل لػػؾ المصػػطل ات غيػػر م ػػددة ب

 9ل يفل  و ل صرل  ارة و لِ قبةل  و ِ ق ل  ارة  خرى.
 –اخػػ لبؼ  رجمػػة المصػػطلح الوا ػػد مػػف م ػػرجـ وا ػػد فػػي مجػػاليف  لميػػيف مخ لفػػيف  -7

فػػػي مجػػػاؿ الجيولوجيػػػا  يػػػث و ػػػع مرادفهػػػا بالعربيػػػة  Abrasionوملػػػاؿ ذلػػػؾ يلمػػػة 

                                                           
  .   مد الخطي  في مقدمة معجمي لمعجـ المصطل ات العلمية والفعية والهعدسيةل.  9
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و Anticlineيبَرْيقو وفي مجاؿ الجغرافيا و ػع مرادفهػا يسَػْ لقو وملػاؿ آخػر: لفظػة 
 يػػث  رجمهػػا المجمػػع فػػي القػػاهرة فػػي معجػػـ الجغرافيػػا ي دبػػةقو و رجمهػػا فػػي معجػػـ 

 ف هػػػذا العػػػػوع مػػػػف الخػػػػلبؼ ربمػػػػا لا يُخػػػػرج  مػػػػعطيػػػػة م دبػػػػةق. و  –الجيولوجيػػػا يقبػػػػو 
للآخػر فػي ر ي بعػض  اف   ػدهما ميمػلًب المرادؼ  ف عطػاؽ مدلولػي العلمػيو وربمػا يػ

ف فػػ ح بػػا  الاج هػػاد لمػػف  الػػبعض ادخػػر لا يػػوافقهـ الػػر يو  ذ  فػػمفالم خصصػػيفذ 
يق رح اللفظ الأف ؿ سوؼ يعمؽ الخػلبؼو ممػا قػد يفػ ح المجػاؿ لليػارهيف والمفػيييف 
في اللغة العربية في اد ا   عها غير قػادرة  لػب اسػ يعا  مسػ جدات ال  ػارة بػؿ قػد 

 10.اصؿ  لب  د ال عدر   ياعً ي
الا  مػاد فػي ال رجمػة  لػب الجهػود الفرديػػةو وهػذه مغػامرة يجػ   ف يعػاد العظػر فيهػػاو  -8

لأعهػػا  ع مػػػد  لػػػب مػػػدى  ػػػذوؽ الم ػػػرجـ  و اسػػػ لطافي للمصػػػطلحو بػػػؿ يجػػػ   ف ييػػػوف 
مػػف م خصصػػيف ي بػػادلوف الػػر يو ويفعػػدوف ال جػػلو وير بػػوف الخػػلبؼ  االجهػػد جما يًػػ

الهوةو ويقاربوف بػيف البػداليو ولقػد قػاـ مجمػع اللغػة العربيػة فػي القػاهرة معػذ  روفجس  ويُ 
للمصػػطل ات العلميػػة والفعيػػة  ابمصػػدار سػػبعة وخمسػػيف جػػز ً  9135و  ػػب  3957 ػػاـ 

ياعت ومازالت عقلة عو ية في  الـ المعاجـ العربية للمصطلح العلميو وليف يج   ف 
 عجازها لمهامهػا فػي ال رجمػة وال عريػ  هػي غوية وسر ة لعع رؼ  ف  فا ؿ المجامع ال

لػيس بقليػؿ مػف  ابلب فؾ  بطػل مػف الجهػود الفرديػة فػي عفػس المجػاؿو ولػذلؾ فػمف  ػددً 
 لػػب السػػا ة العلميػػة بجهػػود  ظهػػرتالمعػػاجـ الم خصصػػة فػػي مجػػالات  لميػػة فػػ ب 

 اومعهػا  يً ػ 11فردية يلجػل  ليهػا البػا لوف بقػوةذ ومعهػا معجػـ  .د.  سػف  سػيف فهمػي
 .12مجمو ة المعاجـ العلمية ال ي  صدرها الأس اذ   مد ففيؽ الخطي 

                                                           
  . د.  بد الصبور فاهيفو العربية لغة العلوـ وال قعية.  10
 معجـ المصطل ات الفعية.  11
معاجـ  لمية معها معجـ المصطل ات العلمية والفعية والهعدسية ومعجـ مصطل ات  ة يث  صدر الأس اذ   مد الخطي   د  12

وقد  وصت لجعة ال عليـ الهعدسي المعبلقة  ف المجلس  –الب روؿ والصعا ات العفطية ومعجـ مصطل ات العلوـ الزرا ية 
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ى  عػػػي يميػػػف ال وفيػػػؽ بػػػيف الأسػػػلوبيف وذلػػػؾ ب وجػػػي يػػػؿ صػػػا   جهػػػد فػػػردي فػػػي ر و  
 خصػػص معػػيف  لػػب لجعػػة مراجعػػة المعػػاجـ بمجػػامع اللغػػة العربيػػة لا  مػػاد معجمػػيو 

قػدـ فيػي العافػر وهو  صرؼ معطقي مفػابي للجعػة مراجعػة المصػ ؼ الفػريؼ الػذي ي 
 لػػػػب لجعػػػػة مراجعػػػػة المصػػػػ ؼ الفػػػػريؼ بمجمػػػػع الب ػػػػوث الإسػػػػلبمية لمراجعػػػػة عػػػػص 

 .امعافً  االمص ؼ قبؿ السماح بطبعي وعفره فيخرج للعور سليمً 
ومف ال  ديات  فرد  سس المعْجَمة في اللغة العربية  ف غيرها مف اللغات مػف  يػث  -9

ت رصػػػػيد هالػػػػؿ مػػػػف المفػػػػرداتو طريقػػػػة ال صػػػػعيؼ  يػػػػث  ف العربيػػػػة لغػػػػة افػػػػ قاؽ ذا
جذورها  لد الصيغو ويج   لا  خ ػع معاجمهػا لل ر يػ  الألفبػالي يمػا هػو ال ػاؿ فػي 

 -فػػي مقدمػػة معجمػػي يمػػ ف اللغػػةقيقػػوؿ الفػػيخ   مػػد ر ػػا –معػػاجـ اللغػػات الأخػػرى 
لر ب ي  لب  صؿ المادة المجردة مف الزيادات في ال روؼو يما هػو ال ػاؿ فػي سػالر 

ذا اعقػػاد غيػػر العربيػػة مػػف اللغػػات معػػاجـ اللغػػة ال مػػع مر بػػي عربيػػةو قػػديمها و ػػديلهاو وا 
فػمف اللغػة العربيػة لا  عقػاد –المعاجـ  لب  روؼ اليلمة يمػا هػي فػي  صػلها وزالػدها 

لػػذلؾو لأعهػػا مػػف اللغػػات الم صػػرفة ال ػػي  ػػدخؿ فػػي صػػلبها الزيػػادات  لػػب المػػادة فػػي 
يبعث الف ات فػي  ا عو ً  وسع ي ويلر يو  المععبو و  غير هيلة اليلمة ب عويع الاف قاؽ

اليلمات المف قة مف  صؿ وا دو  ذا  ريد  ر يبهػا  لػب صػور هاو ويػد و  لػب  با ػدها 
يلبػاه الػػذوؽو ييػرـ ويػػرّـو فػػالأولب  يػوف  يعلػػذ فػػي  وؿ  ا ػف مجالهػػا الػذي  للفهػػا بعػػدً 

ـو وهػو مصػدر المعجـو واللاعية في آخرهو وميػرـ  ػل ي فػي مػادة  خػرىو ويػذلؾ ال يػري
يػػرّـ يجػػي  فػػي غيػػر ماد هػػال لػػـ يقػػوؿ لوبعػػدو فػػمف مػػف يريػػد  ف يجعػػؿ اللغػػة العربيػػة 

ادربػػةو مػػع  بػػايف مػػا بيعهػػا مػػف الخصػػالص السػػامية  لػػب معهػػاج غيرهػػا مػػف اللغػػات 
 هو يمف يطل  في الما  جذوة عارل: –والمزايا والمقومات 

 الما  جّذْوَةَ عارِ مَُ طَلّ  في   وميَلّؼ الأياـ  دة طِبَا ها
                                                                                                                                               

 ا ساسً  0981المصطل ات الفعية والهعدسية للؤس اذ   مد الخطي  سعة الأ لب لا  اد المهعدسيف العر  با خاذ معجـ 
 ل عري  ال عليـ الهعدسي في العالـ العربي.
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 ف  فػع  فػروع المعرفػة ال  ػاريةو بػؿ  فػع  يػؿ فػرع معهػا  اومف ال  ديات  ي ً  -31
 ا لػػب  خصصػػات  دؽ يُصػػعّ   جميعهػػا يلهػػا بػػيف دف ػػي معجػػـ وا ػػدو ممػػا يفػػيؿ  بلًػػ

 لب المجامع اللغوية في  رورة  صعيؼ ال خصصات وفرو ها ب يث يصدر معجػـ 
م خصػػػػص ليػػػػؿ فػػػػرع  لػػػػب  ػػػػدةو مػػػػع ال ػػػػرص  لػػػػب  ف لا ي عػػػػدد المقابػػػػؿ العربػػػػي 

لمدلوؿ م دد في مجاؿ م ددو وربما  اوا دً  اللمصطلح الأجعبي الوا دذ بؿ ييوف لفظً 
مػػػف  ايبيػػػرً  ابمصػػػداره  ػػػددً  يػػػاف جهػػػد المجمػػػع اللغػػػوي فػػػي القػػػاهرة لػػػي السػػػبؽ فػػػي ذلػػػؾ

المعػػاجـ الم خصصػػة فػػي هػػذا السػػياؽ ومػػازاؿ يواصػػؿ عفػػاطيو ويػػذلؾ للمي ػػ  الػػدالـ 
ل عسيؽ ال عري  في العالـ العربي بالرباط باع في ذلؾو  يث  صدر  فرات المعػاجـ 

 فرعسيق. – عيليزي  –اللغة ي ربي  العلمية للبليةَ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ض المصطل ات بعد صدورها  لب رياح ال غيير مع مرور  عر  اومف ال  ديات  ي ً  -33
: هػػؿ عي فػػي بمػػرادؼ  ربػػي وا ػػد للمصػػطلح الأجعبػػيذ  ـ الػػزمفو ولػػذلؾ عطػػرح سػػاالًا 

عسػػػمح بم ػػػافة  لفػػػاظ مسػػػ جدة ع يجػػػة سػػػرياعها فػػػي الأوسػػػاط المخ لفػػػة و لصػػػلها فيهػػػا 
ميععػا الرجػوع هػذا السػااؿ ي فبجاع  ما و ع ي اللجاف العلمية المجمعيةا وللئجابة  ػ
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 لػػب الوليقػػة الأربعيعيػػة ال ػػي  صػػدرها مجمػػع اللغػػة العربيػػة فػػي القػػاهرةو  يػػث عصػػت 
 لب: لالإصلب ات العلمية والفعية والصعا ية يج   ف يق صر فيها  لب اسػـ خػاص 

لػػـ  عػػي سػػمح بعػػد ذلػػؾ بالإ ػػافة  ػػيف عػػص  لػػب ل  ػػاؼ يػػؿ  .13وا ػػد ليػػؿ مععػػبل
 .14اع  ما و ع ي اللجعة المجمعيةللفظة سرت في البلبد العربية  لب ج

 ذف مػػػػف ال  ػػػػديات ال ػػػػي  واجػػػػي الم ػػػػرجـ  و المعػػػػر  ق ػػػػية  ػػػػدـ لبػػػػات  و صػػػػمود  
المصػػػػطلح العربػػػػي الػػػػذي  قػػػػره المجػػػػامعذ وا  مػػػػاؿ  غيػػػػره مػػػػع مػػػػرور الػػػػزمفو وفػػػػيوع 

يج  العظر  ليها  عها يالعات  ية  هـ لب الألسعة. فالألفاظ  عد بع  اس عماؿ  بداؿ
   قل  ب قل  الزمف.

فػرات ي  ػوؿ معهػا مععػب اللفظػة  ػف ط اوي دث في  ياة الألفاظ والمصطل ات   ياعً  
وجػػي اسػػ عمالها القػػديـ  لػػب اسػػ عماؿ آخػػر جديػػدذ فالسػػيارة اليػػوـ غيػػر السػػيارة يالقافلػػةق 

الععصػػػػر والهػػػػا ؼ والصػػػػاروخ بػػػػالأمسو وهيػػػػذا الدبابػػػػة والمسػػػػدس والػػػػذةرة والجرلومػػػػة و 
ؿ مععاهػا  ػف و والطالرة والمي    الم افظة والمصعع وآلاؼ الألفاظ الأخػرى ال ػي   ػوة

. وهػػػذا ال  ػػػوؿ  مػػػر  رف ػػػي للجػػػا ظ  و لابػػػف المقفػػػع مػػػللًب  االمععػػػب الػػػذي يػػػاف مللوفػًػػ
و فمػػػع ظهػػور الإسػػػلبـ   ولػػػت ملػػػات الألفػػاظ يالصػػػلبة والزيػػػاة والجهػػػاد االعربيػػة دالمًػػػ

وي ػػدث  ػػادةً جديػػدةو  يمػػاف واليفػػر والجعػػة والعػػار  ػػف معاعيهػػا المللوفػػة  لػػب معػػافٍ والإ
في مصطل ات العلـ والفلسفة والأخلبؽ والفعوفو ولا غرابة فػي ذلػؾ فػع ف عفػهد ملػؿ 
هػػذا ال  ػػوؿ فػػي يػػؿ   والعػػا المعيفػػية والفيريػػة والاج ما يػػة وال  ػػارية. وقػػد ي ػػدث 

 هذا ال  وؿ  لب مدى طويؿ.
مما  دى  لب  عاظـ ال  ديات: ال زايد المس مر فػي  ػدد المقبلػيف والمع سػبيف لػدور و  -39

 عليـ اللغة العربية وازدياد  دد الملقفػيف والػراغبيف فػي اي سػا  العلػوـ وا  يػاجهـ  لػب 
  علـ  صوؿ اللغة العربية يلغة  لمية للعلوـ وال قعيات ال ديلة.

                                                           
 .5رقـ عص  – 236صف ة  – امجمو ة القرارات العلمية في خمسيف  امً  –وليقة مجمع اللغة العربية في القاهرة   13
 .20عص رقـ  – 252صف ة  – امجمو ة القرارات العلمية في خمسيف  امً  –وليقة مجمع اللغة العربية في القاهرة   14
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لعربػػي مػػف المعلمػػيف الػػذيف يػػذهبوف ل  صػػيؿ يػػذلؾ مػػف ال  ػػديات  ف  بعػػا  الػػوطف ا -31
العلـ مف الدوؿ الأجعبية يوهو مػعهل طبيعػي ومفيػدقذ يعػودوف لل ػدريس فػي الجامعػات 
 ببرا ػػػػػػةذ وقػػػػػػد امػػػػػػ لؤت  قػػػػػػولهـ واعطلقػػػػػػت  لسػػػػػػع هـ بالمصػػػػػػطل ات الأجعبيػػػػػػة ال ػػػػػػي 
ذا ب ػػث   ػػدهـ فػػي ذاير ػػي  ػػف مػػرادؼ  ربػػي لهػػا   لا يسػػ طيعوف ال  ػػدث  لا بهػػاذ وا 

 .ا و  عريبً  ا و اف قاقً  ايجدذ ويرجع ذلؾ ل عؼ صل هـ بلغ هـ الأـ قياسً لا 
ومػف ال  ػػديات  ف الم ػرجـ  و المعػػر   عفسػي يجػػ   ف يم لػؾ عاصػػية اللغ ػيف الل ػػيف  -34

ي عامػػؿ معهمػػا فػػي  مليػػة ال رجمػػة. فػػالم رجـ  ذا  ػػعفت  عػػده   ػػدى اللغ ػػيف يلػػرت 
مػا  االإسا ة  يلر في اللغة ال عيفة  عدهذ وغالبً  سا  ي لل رجمة عفسهاو وظهرت هذه 

 يػػػوف لغ عػػػا الأـ وهػػػي اللغػػػة العربيػػػة. ولا فػػػؾ  ف مهمػػػة القيػػػاـ ب رجمػػػة ي و  عريػػػ ق 
المصػػطل ات العلميػػة والفعيػػة هػػي صػػعا ة وفػػفذ وليسػػت مػػف الأمػػور ال ػػي يسػػ طيعها 

 م رجـ  اديذ ور ـ ا﵀   مد فارس الفدياؽ  يف قاؿ:
 ولـ يُصْؿَ عارَ ال رِ   لا مُ ار ُ   ال عريُ  لـ يدْرِ ما الْععَاوَمَفْ فَاَ يُ 

 راجػػع الإقبػػاؿ  لػػب الأ مػػاؿ المعجميػػة لػػدق هاو و ػػخام هاو  ا يً ػػومػػف ال  ػػديات  -35
س وهػذه الصػفات  صػب ت عػادرة فػي ظػؿ و  ومػ  مّ ا ود  ّ ِ ػوا  ياجها م خصػص مُ 

 البلداف العربية.الظروؼ الاق صادية الصعبة ال ي  مر بها معظـ 
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 تحديات تنبع من الافتقار لتجتد نظام عام ممزم: 3-2
مػف المصػطل ات الأجعبيػة مازالػت غيػر م ػددةو وغيػر م فػؽ  اومف ال  ديات  ف يليػرً  -36

فػػي  لػػـ  اليًػػجفػػي بعػػض المعالجػػات العلميػػة. ويظهػػر ذلػػؾ  ا ليهػػاو وغيػػر وا ػػ ة دلاليًػػ
 عهػا  مػع افهػي و ملالهػا  لػوـ  ديلػة عسػبيً  وا   مومًػو الذيا  الاصػطعا ي و لػوـ ال اسػ

 .ام سار ً  ا فهد  طورً 
يػذلؾ فمعػػي لػػـ  و ػع   ػػب ادف معػػايير  لػب المسػػ وى العػػالمي للمفػاهيـ م فػػؽ  ليهػػا  -37

  والػذيا  و بيف الم خصصيف والعامليف في بعض المجالات العلمية ومعهػا  لػوـ ال اسػ
 الاصطعا ي.

 
 
 

 

 من قمة المصادر تضعف الجهتد:تحديات تنبع  3-3
قلة المصادر العربية الم خصصة في مجاؿ ال رجمة وال عري   اومف ال  ديات  ي ً  -38

للمصػػطل ات العلميػػة مقارعػػةً بػػال جـ الهالػػؿ لمسػػ جدات هػػذه المصػػطل ات الم عػػامي 
 .ايومي  

مػػف  ـ المراجعػػةيػػذلؾ  ػػعؼ  ريػػة ال رجمػػة وال عريػػ  فػػي بلبدعػػا العربيػػةو ومػػف لػَػ -39
 م خصصيف م  رفيف في المجالات العلمية المخ لفة.

ومػػػف  يبػػػر ال  ػػػديات اعفػػػغاؿ  صػػػ ا  القػػػرار السػػػيادي فػػػي معظػػػـ الػػػدوؿ العربيػػػة  -91
مف ق ايا اللغة العربيةو ويذلؾ  دعي معدؿ الإعفػاؽ  لػب  ابق ايا يروعها  يلر  ل ا ً 
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ة  يػػػث  فّ مػػػف  عفػػػطة ال رجمػػػة وال عريػػػ  والمعجمػػػة ممػػػا يعيػػػؽ  مػػػؿ عه ػػػة  قيقيػػػ
 مقومات ال  ارات وجود جهاز قوي ومريز  لمي لل رجمة وال عري .

 – ػػعؼ  ريػػة الأب ػػاث العلميػػة العربيػػة فػػي  خصصػػات العلػػوـ اليوعيػػة يالفيزيػػا  -93
... الػػػخق مقارعػػػة بعظير هػػػا فػػػي اللغػػػات الأجعبيػػػة ممػػػا يجعلعػػػا  -الريا ػػػيات –الييميػػػا 

ي هػذه العلػوـ ومصػطل ا ها المسػ جدة ب رجم هػا  و لموايبة ال قدـ الهالؿ فػ اعلهث دالمً 
  ف معجم ها.  عريبها ف لًب 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ترجمة أم تعريب -5
فػػي يػػؿ يػػوـ يغمرعػػا سػػيؿ مػػف الألفػػاظ والأسػػما  والمصػػطل ات المسػػ جدة  و المسػػ  دلة ال ػػي 

الب ليػة الأجعبيػة  واي   رية الب وث العلمية وال قعيات ال ي  زد ـ بهػا الأروقػة العلميػة والمعامػؿ 
  و العربية.

بػيف للبلػيف وملػة مصػطلحو وهػذا  يقػعبعػدد مػف المصػطل ات  ايوميًػ حُ بة صَػويقدر العلمػا   ععػا عُ 
اليـ اليبير ي  اج دلة لها قدرة  لب الل اؽ بهذا ال سارعو مما يععي  ف مجامععا ومرايزعا الب ليػة 
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الم خصصػػػيف لملب قػػػة هػػػذا ال ػػػدفؽ والإبػػػداع يجػػػ   ف  يػػػوف فػػػي اععقػػػاد دالػػػـ وبعػػػدد وفيػػػر مػػػف 
 والسباؽ.

و بػػؿ هػػي امي بيًػػ او  و جهػػدً ا ياديميًػػ او  و  عجػػازً ا لميًػػ ا مليػػة ال رجمػػة وال عريػػ  ليسػػت  رفػًػ فّ  
مر بطة بفدة بيؿ مف  عري  ال عليـ ومسػ قبؿ الأمػة العلمػي. فلػيس مػف المعطػؽ  ف ععػيش  صػر 

و ظؿ لغ عا العربية غريبة  ف هذا الزخـ الذي يصػؿ  لػب  ػد  هرةاالعلـ ال ديث وعععـ بمعجزا ي الب
رها قيػػادة العػػالـو  و  لػػب الأقػػؿ  لبػػات يياعهػػا ووجودهػػا الصػػراع بػػيف الأمػػـ ال ػػي   عػػافس فػػي  صػػد  

 و لليرها  لب السا ة العالمية.

  ي العفػاطيف  ولػب ال رجمػة  ـ ال عريػ ا فهمػا عي ليس هعاؾ مجػاؿ للسػااؿ: فيي ومما لا فؾ 
 ف اللاعي  و  وليس الأوؿ بديلًب  وواسع  لب عطاؽويلب العفاطيف مطلو   وليسا في  الة معافسة

ي اللغػة العربيػة قػد  بّػالعيس و رى  ف ا  ياجعا لل عري  في هذه المر لػة  فػد. والأصػوليوف مػف مُ 
بيػػػة الألفػػػاظ العر  لػػػب الرصػػػيد الهالػػػؿ والم ػػػاح مػػػف  ايجػػػدوف  ف ال رجمػػػة فقػػػط هػػػي ال ػػػؿ ا  مػػػادً 

ومفردا ها با  بارهػا لغػة افػ قاؽو وهػذا ال وجػي ع مػدهـ وعفػيرهـ  ليػيو  لا  ف الإصػرار  لػب هػذا 
هماؿ ال عري   و   جيـ  ري ي سيوقععا في ملزؽ  يث س فرض لغة العلـ العالمية  ال وجي و ده وا 

 عفسها  لب السا ة وس ظؿ  رجما عا العربية  بيسة الي   والمعاجـ لا  رى العور.

ولقد عج ت ال  ارة العربية في  وؿ عه  ها في  ملية  عري  يبرى ليػؿ العلػوـ مػف اللغػات 
العصر ملؿ الهعدية والسرياعية واليوعاعيػة و دخلػوا مصػطل ات يليػرة  لػب  ذلؾال ي ياعت سالدة في 

لغ عا العربيةو وع ف ادف ععظر  لب هذه المصطل ات بار ياح دوف غرابة  و غ ا ة ويلعها مف 
 –عػافورة  –بَعْػد  –ل  العربية  و مفػ قة مػف جػذورهاو وبػالطبع هػي ليسػت يػذلؾ ومعهػا يقُلُعسُػوه ص

مع مذاؽ  مس ساغةً وسواها يليرق فهي يلها معربة معذ قروف   ب  صب ت  – سطورة  – سطوؿ 
عة اليلمػات المعربػة ال ػي جػرت  لػب  لسػ اسػ عمؿوالقػرآف اليػريـ عفسػي  االعربية. ولماذا عذه  بعيػدً 

 العر  دوف   فظ.
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صػػػرارعا  لػػػب ذلػػػؾ هػػػو جهػػػد و رى  ف  قيػػػدعا بالب ػػػث  ػػػف مػػػرادؼ  ربػػػي لليلمػػػة الأجعبيػػػ ة وا 
وليػػف  لػػب ال ػػوازي مػػع ذلػػؾ يجػػ   ف عر ػػ  بػػاللفظ المعػػر  الػػذي جػػرى  لػػب  لسػػعة ذ 15مفػػيور

 العالـ   ب ععهض بلغ عا ل واي  ال سارع العلمي العالمي.

ي القػػاهرة خدمػة جُلةػب للعربيػػة  ػيف  طػـ الأسػػطورة القاللػة بػػلف لقػد  دّى مجمػع اللغػػة العربيػة فػ
مػػف قػػدرهاو وفػػي  فػػرات المعػػاجـ الم خصصػػة  ط  المعػػر  مػػف الألفػػاظ فػػي مػػ ف اللغػػة يَُ ػػ دخػػاؿ 

والعامػػة ال ػػي  صػػدرها المجمػػع دليػػؿ وا ػػح  لػػب الػػدور المهػػـ الػػذي ياديػػي ال عريػػ  فػػي لغػػة العلػػـ 
 .16ال ديث

فػػػمف ال قيػػػد بلفػػػظ  ربػػػي م ػػػرجـ فقػػػط يػػػرادؼ المصػػػطلح الأجعبػػػي لػػػي  يجابيا ػػػي  تبمتضوووتعية:
وسػلبيا يو  مػػا سػػلبيا ي فمعػي مسػػلؾ يػػادي  لػػب   ػوؿ ال علػػيـ فػػي الػػبلبد العربيػة  لػػب اللغػػة الأجعبيػػةذ 

وبػػػيف لغػػػ هـ الأـ والػػػذي عػػػذوؽ  لمػػػي وع جػػػرع مرار ػػػي فػػػي المسػػػ وى ال ػػػ ؿ ويبا ػػػد بػػػيف الطػػػلب  
 ا في المدارس والجامعات و لبق هـ باللغة العربية.ل لبميذعا وفبابع

وليف لا يميف  ف ععير  ف المصطلح العربي الخالص المرادؼ للمصطلح الأجعبي ييوف  يلر 
للطالػػ  العربػػي  يعمػػا يػػدرس بلغ ػػي العربيػػة الأـذ ولا يميػػف  ف عغفػػؿ  و ربيػػةً  اوه ػػمً  اوفهمًػػ ا فػػبا ً 

الفالػػدة غيػػر المبافػػرة مػػف ذلػػؾ لأعػػي  لػػب الأقػػؿ  جبرعػػا  ف عغػػوص فػػي ب ػػور العربيػػة لعب ػػث  ػػف 
الألفاظ ال ي  فل ت معها و ا ت مع الزمفو ممػا يلبػت  ععػا قػادروف  لػب  طويػع اللغػة والاسػ فادة 

لموايبػػة  لػػوـ العصػػر ال ػػديث.  لا  عػػي مػػف العا يػػة العلميػػة عػػرى  ف  اقاقً وافػػ  امػػف مروع هػػا قياسًػػ
المصػطلح الم ػرجـ خاصػة   لب عماؿ  اس طاع  ف ي غل  مف  يث  داوؿ الاس عرّ مالمصطلح ال

 – ليفػػوف  –مػف اليوعاعيػػة  و اللب يعيػة ي لفزيػوف  فػي الألفػاظ ال ػػي  صػب ت  الميػة والمفػػ قة  صػلًب 

                                                           
يعػاظر المصػطلح الأجعبػيذ   صػيلًب  ا ربيًػ الا فؾ  ف الرصيد الهالؿ لمفردات وجذور اللغػة العربيػة يسػمح بجػدارة  ف عجػد لفظًػ  15

 مػاـ طغيػاف المصػطلح الأجعبػي  اس عماليوليف ال خوؼ  ف يظؿ المصطلح الجديد  بيس الي   لا  لويي الألسعةو وسيصع  
 و رى  ف يو ع المصطل اف الم رجـ والمعر  يلبهما في معاجمعا.

 ل.748 .   مد ففيؽ الخطي  لمعجـ المصطل ات العلمية والفعية والهعدسية ص  16
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ل ات ال ػػي طيروسػػيو قو و خ ػػع لػػعفس الظػػاهرة  لػػؾ المصػػم – لسػػيو   –يروفػػوف م –راديػػو 
ق ويػػذلؾ  –وات  –مبيػػر   –باسػػـ مي فػػفي ملػػؿ ييػػوري  اويعبػػر  عػػي   ياعًػػ امعيعًػػ ا قػػيس م غيػػرً   وـ

عابالـق وهذا الر ي هػو عفسػي الػذي عصػت  ليػي  –ليزر  –بعض المصطل ات المريبة ملؿ يرادار 
 لغة العربية في القاهررة في بعدها اللالث والعفريف.لمجمع ال التثيقة الأربعينية

 خصائص المغة العممية في الترجمة تالتعريب: -5
هعاؾ مجمو ة مف ال وابط للقالميف بعملية  رجمة و عري  المصطل ات العلمية يرا يها  هػؿ 

 ال خصص و رى  عي لا بلس مف ال ذيير بها في هذا المجاؿ  يث يج  ال رص  لب:
 الإفراط في الوصؼ. جع   -3
 المللوؼ معها. عماؿ  اس و  جع  الغري  مف الألفاظ وج -9
  جع  الألفاظ ال جريدية والا  ماد  لب الألفاظ ال سية المبافرة. -1
  جع  الجمؿ الطويلة و ف يؿ الجمؿ القصيرة. -4
  جع  الألفاظ غير ال رورية و ذؼ الزالد معها واخ صار الجملة. -5
 ظ ال ي   مؿ مععييف لإزالة  بهاـ الدلالة. جع  الألفا -6
  ف يؿ الأفعاؿ الم عدية. -7
  ف يؿ البعا  للمعلوـ  لب البعا  للمجهوؿ. -8
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للغػة العربيػة مػف  ف  صػبح قػادرة  لػب  لديػة المسػميات العربيػػة  ابعػض البػا ليف  مييعًػويق ػرح 
صػػػػ يح م وافػػػػؽ مػػػػع المعطػػػػوؽ الأجعبػػػػي  ف ع سػػػػاهؿ فػػػػي لغػػػػة المصػػػػطل ات العلميػػػػة   لػػػػب ع ػػػػوٍ 

 :17وال يعولوجية بالأمور الللبلة ال الية

. او ػػػديلً  اجػػػواز الاب ػػػدا  بالسػػػايف وهػػػو  مػػػر لػػػيس بالغريػػػ   لػػػب اللهجػػػات العربيػػػة قػػػديمً  -3
يات يمػػا يلفظهػا العػػاس فالاب ػدا  بالسػايف فػػي يليػر مػػف الألفػاظ المعربػػة يُ ّ مػيُ  ػبط  لديػػة المسػم

فػػػػي معظػػػػـ  ع ػػػػا  العػػػػالـو فعقػػػػوؿ: يْلػُػػػورات ويْػػػػروُـ وغْرافيػػػػت وْ رايػػػػود وبْرو ػػػػوف وبْػػػػراوف وسْػػػػمِث 
ي روسيو و  ما   افة  رؼ الألؼ  عد  عري  الألفاظ الإفرعجيػة ال ػي  بػد  ب ػرؼ سػايف  و وسْبِ 

فػػظ  ػػف صػػور ي وبيل ػػي   ريػػؾ ال ػػرؼ السػػايف عفسػػي فهمػػا   ريػػؼ لا مسػػوغ لػػي يُبعػػد معطػػوؽ الل
  عطؽ بْراوف لا  بْراوف ولا بُراوْف  و بِراوْف  و بَراوْف. مللًب  Brownالأصليةو فيلمة 

 لػب سػايعيف  ايذلؾ يجدر بعا ال ساهؿ في  مػر ال قػا  السػايعيف سػوا   يػاف الأمػر مق صػرً  -9
 رُعْْ جِفْ ويِعْغْسْ وف وبايْعْتْ الخ..العيف  ـ  لب ِ دة سوايف ف قوؿ مُوْرْسْ و بُوْيْؿ وفَارْؿْ وباوْعْدْ و 

 لػػب  G, V, Pل ػػادي لفػػظ ال ػػروؼ اللب يعيػػة  چو و ڤو پ  ػػافة ال ػػروؼ الللبلػػة  -1
سػػػػ روـ چْ الـ واعپػػػػسػػػػيف وعاپپ لػػػػط وڤزيػػػػوف و ڤيػػػػالجيـ المصػػػػريةق فعقػػػػوؿ:  ل Gال ر يػػػػ  ي يػػػػث ُ لفػػػػظ 

الأجعبيػة بصػػورة مقبولػة فعسػد الطريػػؽ وبػذلؾ  صػػبح لُغ عُػا قػادرة  لػػب  لديػة الألفػاظ اليوـ الػخ.. چػو 
  لب د اة ال  وؿ  لب ال رؼ اللب يعي  و سِواه مف سُبُؿ   ديث اللغة.

في  صػابة الهػدؼ بجػلب  وو ػع المصػطلح  مػاـ الػدارس  اوهذه ال وابط وغيرها  سهـ جوهريً 
 بلب  بهاـ  و غموض  و   ريؼو فلب فؾ  ف ال فيير الوا ح يادي  لب ي ابة وا  ة.

 الترجمة تالتعريب ليستا نهاية المطاف: -6
و ومػا جهػد ال رجمػة ايعيش  مػاة العربيػة معريػة مصػيرية فػي ظػؿ   ػارة غريبػة م فوقػة  لميًػ

بػػػدا ا عا الأدبيػػػة   و ال عريػػػ   لا  لقػػػة فػػػي سلسػػػلة هػػػذا الجهػػػاد. فلب العػػػا العلميػػػة و رالعػػػا الفيػػػري وا 
  و لمه ميف بدراسة العربية. و ع بر لغة ال اسس ظؿ  بيسة الي   لف يطلع  ليها  لا القليؿ مف ا

                                                           
   مد الخطي  في مقدمة معجمي لمعجـ المصطل ات العلمية والفعية والهعدسيةل.  17
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هػػي العافػػذة ال ػػي  طػػؿ  لػػب العػػالـ يلػػي برصػػيدها الهالػػؿ المسػػ قب مػػف جميػػع لقافػػات ولغػػات يافػػة 
م ريػػات الب ػػث فػػي فػػبية المعلومػػات  اسػػ عماؿالفػػعو  والأمػػـو و صػػبح البا ػػث لا مفػػر لػػي مػػف 

 لػب هػذه المعصػات  االعلمي واللقػافي موجػودً  الدولية للوقوؼ  لب معلومة ماو فمذا لـ ييف  ع اجعا
ت معظػػـ لغػػات العػػالـ الطبيعيػػة ال يػػة ف يسػػمع عػػدا عا   ػػدو ومػػف هعػػا وفّقػَػبعػػا   ػػدو ولػػ سة ِ ػػفلػػف يُ 

ذ   و ػػا ها وا  يفػػت  لػػب رقمعػػة يػػؿ  ع اجهػػا العلمػػي واللقػػافي لُِ سَػػابؽ فػػي هػػذا الصػػراع الم مػػوـ
الجميػع  لػب ال ييػؼ مػع لغػة ادلػةو وعسػ طيع  ف بهدؼ  ف ييوف لها مياف   ػت الفػمسو وسػارع 

عقوؿ  ف الإعساف اس طاع  ف يع ت لغة جديدة هي اللغة الرقمية ي فاهـ بها يػؿ البفػر  لػب ظهػر 
يويبعاو وهذا هو المقصود بمصطلح معالجػة اللغػة العربيػةذ  يػث ُ َ ػوؿ خصػالص وبياعػات اللغػة 

 مليػة  اا العقػؿ ادلػي يال اسػو قو و سػمب  يً ػمف عصها الأصلي  لب اللغػة الرقميػة ال ػي يفهمهػ
  لب خريطة م ريات الب ث ال اسوبية.الرقمعة وهدفها و ع  ع اج  ي لغة 

 
 خطترة التباطؤ في معالجة ترقمنة المنتج المغتي بالعربية: -7

 يمػػف خطػػورة  ػػدـ الإسػػراع بجمػػع  ع ػػاج و ػػراث وفيػػر اللغػػة العربيػػة و صػػعيفي و عقيػػده يوهػػي 
وبػرامل ال رجمػة لغوييفق ومف لـ رقمع ي يوهي مهمػة ال اسػوبييفق فػي  ف م ريػات الب ػث مهمة ال

ادليػػة و قعيػػات   ويػػؿ العصػػوص المي وبػػة  لػػب مسػػمو ات والعيػػس والقػػدرة  لػػب مراجعػػة سػػلبمة 
عص معيفو يؿ ذلؾ وغيره مف  قعيات الذيا  الاصطعا ي لف ييوف للغة العربية عصي  فيها ممػا 
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 ة الجهد يي عل ؽ بهذا الري .يلزمعا بم ا ف

 
 تحديات عممية الرقمنة:  -8

 يميف  يجاز بعض ال  ديات ال ي  واجي  ملية الرقمعة في العقاط اد ية:
 يلرة الخطوات اللبزمة لهذه العملية يما ي  ح ذلؾ مف الفيؿ اد ي: 8-3
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وهػػي ومػػف ال  ػػديات  ف اللغػػة العربيػػة غعيػػة ولريػػة بػػؿ م خمػػة بػػالمفردات وخصالصػػهاو   8-9
 ا لػد الصػيغ مجػردة وفريػدة لػـ ي ػاؼ لهػا السػوابؽ واللوا ػؽو وهػي  يً ػ الغة افػ قاؽ  م لػؾ جػذورً 

فػي ال عامػؿ مػع هػذا  اممػا يفػيؿ   ػديً  اوم عوً ػ هػاللًب  افيريًػ الغة  اربة في ال ػاريخ   ػوي مخزوعًػ
 .االإع اج الفيري ال خـ  لب مدى  فريف قرعً 

بالمعػػػاعي والأ يػػػاـ  لػػػب يػػػـ يبيػػػر مػػػف  ى ف اليلمػػػة العربيػػػة مػػػلآ ا يً ػػػمػػػف ال  ػػػديات   8-1
 ال  ليلبت.

 في ادية اليريمة: ﴾فَسَيُعفِقُوعَهَا﴿ وفيما يلي ملاؿ ل  ليؿ يلمة
                   ڇ  ڍ  ڍ   ڌ  ڌ  ڎ       ڇ                                    ڃ  ڃ  ڃ          چ     چ  چ  چ  ڇ  ڇ  چ 

 .16ادية  –الأعفاؿ   چ                                ڈ  ژ          ژ       ڑ   ڑ  ک       ڈ ڎ
 

  ومف ال  ديات  رورة  ػبط  ريػات ال ػروؼ ي فػييلهاق فاليلمػة العربيػة ي غيػر مععاهػا  8-4
 ر  ريات  روفها. غي  ب

 

 ٠ 
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 رورة  ػبط  ريػات ال ػروؼ ي فػييلهاق فاليلمػة العربيػة ي غيػر مععاهػا ومف ال  ديات  5-4
 ب غي ر  ريات  روفها.
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ومػػف ال  ػػديات ق ػػية ال عامػػؿ مػػع الخطػػوات العربيػػة الم عػػددة:  يػػث ليػػؿ خػػط قوا ػػده  8-5
 و صولي.

 
 
 
 
 
 
 

 الحرف المكتتب:تمن التحديات معالجة احتمال اختلاف الحرف المنطتق عن  8-6
مما لا فؾ فيي  عي مف م اسف اللغة العربية  طابؽ ما يعطلؽ مف  روفهػا مػع مػا يي ػ  وهػذه 

لييـ ملالًا   ل رؼ الجيـ. ميزة يبرى  ميزها  ف لغات يليرة وا 

 

 

 

 

 

 

 لب سبيؿ الملاؿ في اللغة الإعيليزية يعطؽ بطرؽ مخ لفة مػع لبػات فػيلي  (g)في  يف  ف  رؼ 
 .امي وبً 
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لييـ ملالًا   آخر ل رؼ السيف. وا 

 كيفية معالجة تمييز نتع المغة المنطتقة: اأيض  تمن التحديات  8-7
 لػػب  مليػػة  ا يػػث هعػػاؾ الفصػػ ب وهعػػاؾ اللهجػػات الم عػػددة وهػػذا ال بػػايف اليبيػػر يملػػؿ  بلًػػ

المعالجة والرقمعة. وقد قامت جامعة يولومبيا بمصدار  ربع مدوعات  ف يػؿ مػف ياللغػة الإعيليزيػة 
واللغة الإعيليزية الأمريييػةق وياللغػة العربيػة الفصػ ب واللغػة العربيػة باللهجػة المصػريةق البريطاعية 

 وياعت الع الل ياد ي:
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 المغة العربية:أهم طرق معالجة تحتسبة تنمذجة  -9

وهػػػذه الطريقػػػة   ػػػايي طريقػػػة  علػػػيـ  Rules Pasteطريقػػػة القوا ػػػد يالقوا ػػػد اللغويػػػةق  9-3
الطػػػلب  فػػػي المػػػدارس والمعاهػػػد واليليػػػات الم خصصػػػة  يػػػث  ع مػػػد  لػػػب قوا ػػػد اللغػػػة مػػػف ع ػػػو 

ملب .. الخ.  وصرؼ ودلالة وا 

 
 يث  ع مد  لػب  غذيػة  Machine Learning Pasteطريقة  علـ ادلة يطريقة ال وزيعق  9-9

   دة مػرات م  اليػة ب يػث يميػف و العقؿ ادلي بمجمو ة مف المعطوقات والمي وبات يقر ها ال اس
 اس غلبؿ ذيا  ادلة في اس عباط القوا د و وقع الع الل.
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  لب  قعية الطريؽ الأولب يطريقة القوا دق: وهعا يميععا  ف عسوؽ ملالًا 

بقيػادة البا ػث  ريػؾ آ ويػؿ بعمػؿ مدوعػة للقػرآف اليػريـ  18جامعة ليػدز يث قاـ فريؽ ب لي في 
ق واسػػ طاع مػػف خلبلهػػا  مػػؿ   ليػػؿ ليلمػػات القػػرآف Quranic Corpus –يميعػػز القػػرآف اليػػريـ 

 و والملاؿ اد ي يو ح هذا الجهد:اوصرفي   اع ويً  و  ليلًب  االيريـ م عً 

 
خلبلػػػي   ديػػػد  فػػػييؿ اليلمػػػة ي ريػػػات و ميػػػف جدولػػػة ع يجػػػة هػػػذه العمذجػػػة  يػػػث يسػػػهؿ مػػػف 

و والإفػراد والجمػعو  ال روؼقو و  ديد قسـ اليلمةو وال عيير وال عريؼو والإ را و و لبمػة الإ ػرا
 وال علؽ الع وي.

                                                           
 للدي ور خالد الميماف. 2109 ف م ا رة بيلية اللغة العربية والدراسات الاج ما ية جامعة القصيـ ديسمبر   18
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  مع يؿ هذه البياعات بلغ ي هو ياللغػة الرقميػةق و ويميف   طا  فيرة  لب ييفية  عامؿ ال اس
 اليريمة.وهيذا عيوف قد قمعا برقمعة ادية 

 
الطريقػة اللغويػة فػي   ليػؿ اليلمػة وعمػذج ها  يػث يبػيف هػذا  عماؿ لػب اسػ  19وهذا ملػاؿ آخػر

                                                           
م مد بف سعود بمجلس الفيخ  مد   جامعة الإماـ و  ف م ا رة للدي ور  بد الر مف العصيمي الأس اذ بيلية ال اس  19

 .2109الجاسر اللقافي ديسمبر 
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ؼ ال ذيير وال لعيػث لمجمو ػة يلمػات وهػو لل اسو   ف يقوـ بو ع عموذج لييفية  عر   االملاؿ طلبً 
 ملاؿ لل  ليؿ الصرفي

 

م ددة وهػي: بعػا  عمػوذج قػادر  لػب  صػعيؼ  مهمةٌ   و في هذا الملاؿ مف ال اس يث يُطل  
بمععػػػب   ويػػػؿ اليلمػػػة  لػػػب  الخبػػػرةخمػػػس يلمػػػات مػػػف عا يػػػة ال لعيػػػث وال ػػػذيير. هعػػػا يظهػػػر دور 

قػػد  يػػوف ال ػػرؼ   وقػػد  يػػوف ال ػػرؼ الأوؿ   ومجمو ػة خصػػالص قػػد  يػػوف  ػػدد  ػػروؼ اليلمػػة 
قد  يػوف وزف اليلمػةذ  يػث   وف يف الأخير يقد  يوف ال رف  وف يف الأوليقد  يوف ال رف  والأخير 

 .ي فعؿ مذيرو وفعلب  ماعثق ا و  لعيلً  ايالر وزف اليلمة  لب  صعيؼ اليلمة  ذييرً 
 
 
 



 م 2022 (يونيو) حزيران ـ والستون الثاني العدد. .......................................التعريب ....

 148 

ليسػت يلهػا صػ ي ة وهػذا  فمعهػا عهػا  ققػت دقػة  اليػة  مػعهػذه العمذجػة ويما هو وا ح فػمف 
دقيقػة للغايػة يػي يبعػػب   بهػا يجػ   ف  يػوف و  عمػا يػدؿ  لػب  ف البياعػات ال ػي يجػ   مػداد ال اسػػ

 .اص ي ً  اعموذجً 

السػػابؽ ذيرهػػا فقػػد  طريقػػة  علػػـ ادلػػة  ببياعػػات اللغػػة وهػػي و ل غذيػػة ال اسػػ اللاعيػػة ةالطريقػػ مػػا 
 ا يػث اسػ طا ت  ف  صػعع عموذجًػ 9139في هػذا المجػاؿ  ػاـ  باهرفاجل عا فرية جوجؿ بمع اج 

  مػػف  وقػػع و يع مػػد  لػػب ال عػػاظر اللفظػػي والفهػػـ السػػياقي ممػػا يميّػػف ال اسػػ PERT سػػم ي بيػػرت 
 .االيلمات ال اليةو وربما الجمؿ ال الية  ي ً 
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  لب هذا ال طبيؽ ابسيطً  ويميف  ف عسوؽ هعا ملالًا 

 
 يػاملًب   وقػع اليلمػات  و الجمػؿ بػؿ اسػ طاع  ف يصػدر مقػالًا  PERTولقد  جاوز هذا ال طبيؽ 

ليؾ الملاؿ اد ي باللغة الأعيليزية:   بمجرد  مداده بجملة وا دة  ف مو وع ما وا 

 

 



 م 2022 (يونيو) حزيران ـ والستون الثاني العدد. .......................................التعريب ....

 150 

 :اآفاق تمجالات معالجة المغة العربية حاستبي   -11
  عػػػدد مجػػػالات  قعيػػػات معالجػػػة و وسػػػبة اللغػػػة العربيػػػةو  يػػػث يميػػػف  ف  سػػػهـ هػػػذه ال قعيػػػات 

في  طوير  واجد اللغة العربية  لب السا ة الدوليةذ و ذير هعا بعض هذه المجالاتذ ال ي  اجوهريً 
 هي في  زايد مس مر:

 .Tokenization قطيع اليلمة وردها  لب  صولها  31-3
 .Sentences Splitting  ليؿ و قسيـ الجملة  31-9
 .Part of Speech Tagging صعيؼ اليلمة  31-1
 اودلاليًػػػػ Syntax اوع ويًػػػػ Morphology اوصػػػػرفيً  Phonolgy اصػػػػو يً    ليػػػػؿ اليلمػػػػة 31-4

Semantics  ًاوخطابي Parsing and Chunking. 
عػػص مي ػػو   لػػب  و المصػػورة  و المطبو ػػة ب  ويلهػػا  ا مييػػز العصػػوص المي وبػػة يػػدويً  31-5

 .Optical Character Recognitionقابؿ لل عديؿ ب قعية ال عرؼ ال ولي  لب ال روؼ 
 .Information Retrievalاس رجاع واس خلبص البياعات  31-6
 .Speech Recognition مييز الأصوات  31-7
البيػوت الذييػة   يجػاد يث  ميف مف خلبلػي  Speech Understandingفهـ الأصوات  31-8

  ػد  Amazon Alexa-Siriوالسػيارات الذييػة والمصػاعع الذييػة والملببػس الذييػة.. الػخو و طبيػؽ 
 هذه الإعجازات.

 .Text to speech  ويؿ العص المي و   لب صوت مسموع  31-9
 يػػث  ػػ علـ ادلػػة اسػػ قرا  الػػردود و  ليػػؿ  Sentiment Analysis  ليػػؿ المفػػا ر  31-31

عفػا  خػط سػاخف بػيف صػاععي المعػ ل ومسػ هلييي ممػا ي ػيح الفرصػة لل عػديؿ وال طػوير  ال عليقات وا 
 الفوري.
 اللغة العربية لغير العاطقيف بها. عليـ  31-33
ال  ػػػػاور وال فػػػػاهـ بػػػػيف طػػػػرفيف لا يجمعهمػػػػا ميػػػػاف مفػػػػ رؾ ولا لغػػػػة وا ػػػػدة ب قعيػػػػات  31-39

 ال رجمة ادلية وادعية.
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 ص يح العطؽ مما يسهـ في  عليـ اللغة العربية وقرا ة القرآف اليريـ ومسا دة  طبا   31-31
 ال خاط  في  خصصهـ.

 الصوت المسموع  لب لغة  فارية: معالجة   ويؿ 31-34
 يث  ظهر  همية ذلؾ فػي مجػالات م عػددة معهػا  علػيـ الصػـ والػبيـ و ريػة الطيػراف والمجػاؿ 

 العسيري.
 معالجة   ويؿ لغة الإفارة  لب عص مي و   و رسالة مسمو ة. 31-35

 دراسات إحصائية -11
مف  جؿ رقمعة و وسبة اللغة  هعاؾ مجهودات في بعض جامعات العالـ والمرايز الب لية  بذؿ

لا   عاسػػ  مػع قيمػػة وفػػرؼ اللغػػة  سػؼ فػػمف هػػذه المجهػػودات  ظػؿ م وا ػػعةللؤ ويػػا العربيػة وليػػف
العربية مما يد وعا  لب م ا فة الجهود الب لية في هذا المجاؿ الهاـ الذي يج   ف    افر فيػي 

و لمالهػا فػي  خصصػات اللغػة العربيػة وهعدسػة و لػوـ  الإرادة السياسػية فػي الػبلبد العربيػةيؿّ مف 
  .و ال اس

لييـ بعض المواقع المه مة بهذا الأمر وال ي يميف الاس فادة معها:  وا 
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 ومف خلبؿ هذه المصادر  ميف ال صوؿ  لب الإ صا ات اد ية:
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 للغة العربية في  الـ ال وسبة. وجودويلها  دؿ  لب  عؼ 

 

 ماذا يحمل لنا المستقبل؟ -12
الإعسػػاف ل قعيػػات ال واصػػؿ مػػف قبػػؿ ظهػػور  اسػػ عماؿيعطػػب الفػػيؿ المو ػػح فيػػرة  ػػف  طػػور 

و  ػب يومعػا هػػذا  يػث يظهػر ال طػػور الهالػؿ والطفػرة غيػػر المسػبوقة فػي مجػػاؿ  Internetالفػابية 
لا المعلومػػات وال واصػػؿ ممػػا ي لعػػا ويػػد وعا  لػػف ف لػػب سػػر ة الاعػػدماج فػػي هػػذا السػػباؽ الم مػػوـ وا 

 لها في هذا السوؽ اليبير الذي سبق عا  ليي معظـ اللغات ال ية. ا جد اللغة العربية مياعً 
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 الممخص: -13

 ب وصيات هامة  لب يافة الأصعدة يميف  لخيصها فيما يلي:يخرج هذا الب ث 

فػػي ال رجمػػة وال عريػػ و و قعيػػد قا ػػدة  ري ػػة مػػعهـذ  المخ صػػيفغاي عػػا هػػي  يجػػاد جيػػؿ مػػف 
مياعػػػا هـ فػػػي موايبػػػة ال طػػػور  يخصّصػػػوايسػػػ طيعوف مػػػف خلبلهػػػا  ف  المػػػذهؿ جهػػػودهـ و لمهػػػـ وا 

والم سارع لللورة العلمية وال قعيػة ال ػي يفػهدها العػالـو ويقػدموا فػي  قػوؿ  خصصػا هـ مصػطل ات 
ية الأريػافو ل صػبح لغ عػا العربيػة ماديػة لػدورها فػي ال عبيػر  الية المس وىو م ددة الدلالػةو مسػ وف

 ػػف  عجػػازات العلػػـو ومػػرآة صػػادقة لل سػػارع ال  ػػاري الم ػػيط بعػػا وموايبػػة للصػػ وة العلميػػة ال ػػي 
 يفهدها العالـ.

 ما وسالؿ هذه الغاية فهي يليرةذ معها  عري  ال عليـ في فػ ب  خصصػا ي العلميػة والصػعا ية 
 اوالدوالر ال يومية والخاصة وم طات الإذا ة ودور العفر والإ لبـ. ومػف  دوا ػي  يً ػوالهعدسية 

 ف  مػػػع ف ي فػػػؽ العػػػر   لػػػب مصػػػطل ات مو ػػػدة  و ػػػد جهػػػودهـ ليقػػػوى  لليرهػػػا و ػُػػل ب لمر هػػػا. و 
مػػف  جػػؿ   قيػػؽ  هػػدافها ال ػػي و ػػع ها  ا ليلػًػ االماسسػػات اللغويػػة فػػي العػػالـ العربػػي  بػػذؿ جهػػدً 

ذ والخطػػورة هعػػا  ف اللؤسػػؼ  جػػزا  م فرقػػة مػػف الهػػدؼ العػػاـ الػػذي يو ػػدها جميعًػػويػػا ا لعهػػفلعفسػػهاذ 
يصػي  يػؿ الجهػود بال ػعؼو ممػا يبا ػد بيعهػا وبػيف الهػدؼ المفػ رؾو ويولػد هذا ال فرؽ في ذا ػي 

سػػلبيات  لػػب  سػػا  الإيجابيػػات. لػػذلؾ فالمعفػػود  ف يقػػؼ الجميػػع خلػػؼ ا  ػػاد المجػػامع العربيػػة 
 ؿ البعيد.ل ـ الف يت ووص

ويوـ  ف يقوـ الم ا ر العربي بقرا ة الب ث العلمي بلغ ي الأجعبية لـ يقدمي لطلببي فػي اليػوـ 
 ال الي بلغة  ربية سليمة عيوف قد و ععا  قدامعا  لب الطريؽ الص يح.

وهذه الق ية فػي  صػوري لهػا جعا ػاف: جعػاح  لمػي  خصصػي يقػع  لػب  ػا ؽ العلمػا   هػؿ 
رادة  صػػ ا  القػػرار السػػيادي لػػد ـ هػػذا ال وجػػيذ  لػػب  ف  الاخ صػػاصذ وجعػػاح يقػػع  لػػب قعا ػػة وا 

لا فليس مف الم وقع  ف ع قؽ اليلير. ايعمؿ الجعا ات  لب ال وازي معً   وا 
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ولو ػػع  ع اجعػػا الفيػػري واللقػػافي والعلمػػي  لػػب م ريػػات الب ػػث العالميػػة  رى  ف هعػػاؾ  اجػػة 
 مل ة للجهود اد ية:

 .Annotation قعيدها سر ة  جميع البياعات و  -3

 .Machine Learningالاعخراط في  عليـ العقؿ ادلي ييفية ال عامؿ مع البياعات العربية  -9

غيػر مفػوش  ا وجيي الأب اث ل عليـ العقؿ ادلي  مياف رفع درجة الدقػة ب يػث يعػ ل مع جًػ -1
Annoys. 

وؿ سػااؿ هػاـ: ييػؼ عجػد  و يد الأهداؼ في مرايز الأب ػاث والمجػامع اللغويػة العربيػة  ػ -4
  دوات وم ريات ب ث ل صعيؼ ومعالجة اليلمة والجملة العربيةا

 و ع الخطط والبرامل الزمعية لإعجاز الأهداؼ السابؽ   ديدها. -5

  وخاصة  قعيات الػذيا  الاصػطعا ي و ملب قة يؿ جديد في  قعيات هعدسة و لوـ ال اس -6
 للئفادة معها في مجاؿ اللغة العربية.

 رسػػاؿ البعلػػات ال عليميػػة لطلبػػة الدراسػػات العليػػا للدراسػػة فػػي الجامعػػات الأجعبيػػة المه مػػة  -7
بهػػذا ال خصػػص لإيجػػاد جيػػؿ مػػف اللغػػوييف وال اسػػوبييف لػػدفع هػػذا ال خصػػص للؤمػػاـ ب يػػث ييػػوف 

 بيف  لوـ اللغة العربية و لـ الذيا  الاصطعا ي الذي يسير بسر ة مذهلة. م لبزمةهعاؾ 

بلعػػػػي يجػػػػ   لػػػػب جامعا عػػػػا  مبػػػػادرة و  طػػػػلبؽ و عػػػػا  سػػػػ غؿ هػػػػذه الورقػػػػة فػػػػي  وجيػػػػي عػػػػدا   -8
  و اسػػ  داث  خصػػص يجمػػع بػػيف  لمػػا  اللغػػة العربيػػة ويػػؿ مػػف  لمػػا  الهعدسػػة و لمػػا  ال اسػػ

والريا يات لإيجاد بيلة ب لية  واي  الاعفجار المعرفػي العػالمي  يػث  ف ال  ػدي يبيػرذ والع يجػة 
 .اا الفريفة    ؿ المياعة ال ي  س  قها  الميً  ف  صبح لغ ع

  وا﵀ ولي ال وفيؽ ....

 



 ) الجزء الأول(أضرب الترجمة عند طه عبد الرحمن  
  

 زهير قوتال د. 
  محمد لمين دباغينجامعة   

 الجزائر - 2سطيف  
 

  الممخص

، ) نحاااارف  اااان الإساااا ميةج الفمساااافة العربيااااة أ  ع ااااإذا كااااان الساااابل ا أد الااااذن أد   إلاااا  أن    
ف ساافة أالمفكاارأن  اان  رجمااة المأ يااا ىااأ ال رجمااة، نيااد يعناات ذلاا  أن ي  ماا  إلاا  أأ قصاادىا  

سا مت   أنقد ا  ماد الفمسفية غيار العربياة الإسا مية، أاطنقطاا   ان كاد  ماا ىاأ غيار  ربات أا 
ساافت لااد  طااو  بااد ناالجأال دأن كاا  ىااأ النفاات القاااط ، بااد  ماا  العكااس نال فمسااف أالإباادا  الفم

حياا   -نمساافة أ رجمااة–أط حااأار أط منااا ر  إط بااين ا نااين  الاارحمن يقااأى  ماا  الحااأار أالمنااا ر  
بنات ن   قأى ىذه الحأارية  م  مبدأ اطك را  م  الغير نت طمل العمى أطمل العماد باالمعمأى، كماا    

رناا  ال عااارن بااين الفمساافة   ماا  مباادأ النفاا  الااام  عدن إلاا  الغياار أأ إلاا  الجااد، ألااذا كااان لزامااا
  با ، أالد أد نت طأر الإبدا  أال أصيد الفمسفت.أال رجمة ح   يمكن  جنل آنات ال قميد أاط

، كااااان طبااااد ليااااا أن ط   عااااارن اي اااالفمساااافة ماااا  ال رجمااااة أ كااااأن نكاااارا  حأح اااا  ط   عااااارن ا
 صائصااايا ال جديدياااة مااا   صاااائع ال رجماااة، أ مياااو، بحسااال طاااو  باااد الااارحمن، أح ااا  ن فااار 

بال رجمااة بفمساافة مبد ااة، يجاال ا بااا  طرياا  م ميااز ناات ال رجمااة، سااماه، صاااحل  نقااو الفمساافة ، 
أأ  صايميةال رجماة ال ح رين من ال رجماة، ا أد ىاأ آ، أىأ ضرل ي  مف  ن ضربين ال أصيمية
أأ ق ااااد ال رجمااااة  ال رجمااااة ال أصاااايميةميااااة، أىاااات ال اااات   ااااأ   الحرنيااااة المف يااااة، أال ااااانت ق ااااد ال عم  

ال عميميااة، أىاات ال اات ي  ااأ   نييااا الحرنيااة المضاامأنية، أىااذان الضااربان يقعااان ناات مااا يمكاان أن 
 نسميو بال رجمة ال قميدية أال ت ط يمكن أن   مر نمسفة إبدا ية.
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 . مقدمة: 1
ذا  إذا كان قدر الفمسفة العربية الإس مية ي م د نت ار باطيا، مناذ نكاأ يا ا ألا ، بال رجماة، أا 

ج الفمساافة أأ  مااأت بااين الساابل ا أد الااذن أد  إلاا  أن  عااأ كاناات ال رجمااة، قااديما أحاادي ا، ىاات 
العربات  أيدينا  نيد يعنت ذل  أن  ي  م  المك غمأن نت الحقد الفمسافت أباالفكر  مأماا نات  المناا

س مت    أالإس مت،  ن ال رجمة أأن ينقط  ىؤطء  ن كد ما ىأ غير  ربت أا 

أن و ط بديد  ن ال رجمة، ذل   ن و مان الأاجال الاد أد ما   لطه عبد الرحمنالجأال بالنسبة 
جاد. أط يمكان لياذا الحاأار أن يقاأى إط الالغير نت حأار دائى أبناء، أساسو المنفعة نت العاجاد أ 

طرياا  ال أاصااد، أط  أاصااد إط  اان طرياا  المغااة، أماداماات ا مااى الم حاااأر  لغا يااا م  مفااة  اان 
 ط مناع منو.  يجعد ال رجمة أمرا   نيذاسن يا م عدد ، ألأ 

ألياااذا ار بطااات مصاااال  العبااااد، ساااأاء أكانااات  جاااار  أأ معاااارف أأ معاىااادات السااامى أالحااارل، 
لحضااار  العربيااة الإساا مية، ح اا  غاادت ال رجمااة ا ماا   نضاا   بال رجمااة منااذ الحضااارات القديمااة، 

 ا  ت الرضيعة لممعرنة  مأما ألمفمسفة  م  أجو ال صأع.

ذا كان ال أاصد باين ا ماى أالكاعأل أمار  باو، نياذا ط يعنات أن  ساقط أماة مان ا ماى  ا  ممسام   ا  أا 
ال رجماة. نالساؤاد  با ، أ قطا   ان نفسايا أسابال الإبادا  أسابمو بفعاد النقاد أ نت برا ن ال قميد أاط

بالنسبة إل  طو  بد الرحمن ىأ كيف   حأد ال رجمة، ال ت ىت نعد حضاارن، مان  ممياة   أر ناا 
نييااا رناا   ال قميااد إلاا  نعااد ي كساابنا الإباادا   ماان ىنااا طاارر طااو  بااد الاارحمن رؤيااة نمساافية محاااأط  

 بااا ، أأن ياا مكن بااين الفمساافة أال رجمااة، ح اا  ي جناال الم فمسااف العرباات آنااة ال قميااد أاط ال عااارن
 من الد أد نت طأر الإبدا  أال أصيد.

ااد    أح اا   رنااا  ىااذا ال عااارن يجااال أن   صااف كااد مااان الفمساافة أال رجمااة ب صاااائع ط  ي ح 
اناات ال رجمااة   صااف بااأرب  أ  س ااي د  مييمااا ال قااارل أال اادا د  ناا ذا ك ، ااؤدن إلاا  ال ناااقن بينيمااا

 صائع أىات  ال صأصاية، أالمف ياة، أالفكرانياة )ا يديألأجياة  أاطسا ق لية  نأجال أن  قابمياا 
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الفمسااافة باااأرب   صاااائع ط  ناقضااايا أىااات  النمأذجياااة بااادط مااان الكااامألية، أاط ساااا ية بااادط مااان 
 ة.المعنأية، أاط صالية بدط من ال بعي العق نية، أالقصدية بدط من

، كااااان طبااااد ليااااا أن  ط   عااااارن اأح اااا  ط   عااااارن الفمساااافة ماااا  ال رجمااااة أ كااااأن نكاااارا  حي اااا
 صائصاااااايا ال جديديااااااة ماااااا   صااااااائع ال رجمااااااة، أن أط    عااااااارن الكاااااامألية النمأذجيااااااة ماااااا  
ال صأصاااااية، أالمعنأياااااة القصااااادية مااااا  المف ياااااة، أالعق نياااااة اط ساااااا ية مااااا  الفكرانياااااة، أال بعياااااة 

سا ق لية  أالساؤاد الاذن ي ر ال  ما  ذلا  ىاأ ماا ىات الطار  ال ات يجال ا با ياا اط صالية م  اط
ذا كاان ىناا   مِن   اى  أ  ،نت ال رجمة ح   نسم  سبيد الإبدا  ط نقا  نات دىااليز ال قمياد أ آنا او  أا 

من سبيد ي رجنا من ال رجمة ال قميدية إل  آنا  ال رجمة الإبدا ية، نما ىت ىذه ال رجمة ال قميدياة 
 غأرىااا   ااى ىااد ضاارأل ال رجمااة  د  س اااىت نقائصاايا ال اات  ماا  الم اارجى الإباادا ت أن يكمميااا أي  أماا

 ال قميدية أاحد  أأىت ضرأل م عدد   

 :في الفرق بين طرق الترجمة المقررة وتقسيم طه عبد الرحمن لها .2
   ماااف ضااارأل  رجماااة الفمسااافة أطرقياااا،  ناااد طاااو  باااد الااارحمن، باااا   ف أجاااأه مرا ا ياااا 

  1ن و س كأن لدينا     حاطت أساسيةإلمصفات ال جديدية لمفمسفة، أن 
الحالة ا أل   أىت ال ت ط   را ت ال رجمة أن  اصية من  صاائع الفمسافة ال جديدياة ا ربعاة، 

 أن  بق  ال رجمة  م  حاليا م  ال عارن الكمت م  الفمسفة  
الحالة ال انية  أىت ال ت قد  را ت ال رجمة بعن ىذه ال صائع، أن   بقت ال رجماة  ما  بعان 

 ال عارن أ رن  البعن ال ر 
حالة ال ال ة  أىت الحالة ال ات قاد   را ات نيياا ال رجماة جميا  الصافات ال جديدياة لمفمسافة، بحيا  ال

 .2ير ف  ال عارن کمي ا بينيما

                                                           
 .299، ع 2008 ،3الدار البيضاء، ط–، الفمسفة أال رجمة، المركز ال قانت العربت، بيرأت 1طو  بد الرحمن نقو الفمسفة،ج 1

 .299المصدر نفسو، ع 2
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ميااة  ماا  الضاارل أأ جمااة ال حصاايمية  أأ ال رجمااة ال عم  أقااد أطماا  طااو  بااد الاارحمن اسااى  ال ر 
فا  ماان ألفااا  الانع إط نقم ااو، أقااد الحالاة ا ألاا ، أىات ال اات   ااأ   الحرنياة المف يااة، بحياا  ط ل

، نيات إذن الحالاة ال ات 3 زيد ألفا يا  ن ألفاا  الانع ا صامت، ألكان الاراج  أن ط  انقع  نياا
ط  را ت نييا ال رجمة أن أاحد  من  صاائع الفمسافة ال جديدياة، أن حالاة ال عاارن الكمات باين 

 رجماااة ال عميمياااة  مااا  الضااارل ال اااانت   أأطمااا  اساااى  ال رجماااة ال أصااايمية  أأ ال4الفمسااافة أال رجماااة
حيا  ي  ااأ   نيااو الحرنيااة المضاامأنية، بحياا  ط معنا  ماان معااانت الاانع إط نقم ااو، سااأاء طابقاات 

أناات ىااذه  5ألفا  يااا ألفااا  الاانع ا صاامت أأ باين يااا، زياااد  أأ نقصااانا، ألكاان الااراج  أن   الفيااا،
الضارل ال الا  أا  يار أن الحالاة ال ال اة،  الحالة يكأن نييا ال عاارن بينيماا  عارضاا  جزئياا   أماا

 6ال اات ير فاا  ال عااارن نييااا كميااا بااين ال رجمااة أالفمساافة، نقااد أطماا   ميااو اسااى ال رجمااة ال أصاايمية،
بالقاادر الااذن ي مكلاان الم مقاات ماان  ت  ف ناات الاانع ا صاامت، ألفا  ااا أمعااانأىاات ال اات   ااأ   ال صاار 

 7اك سال القدر   م  ال فمسف نت ىذا النع.

إن  ال قساايى ال   اات، الااذن أضااعو طااو  بااد الاارحمن إزاء  رجمااة الفمساافة، ي عماا  نقااط بالفمساافة 
نفسااايا، نياااأ  قسااايى ي  ماااف  ااان ال قسااايمات المعمأماااة لطااار  ال رجماااة  أط أىااات ال رجماااة الحرنياااة 

ة  أأ ق ااد بااين ال رجمااة الحرنيااة القاصااد  لرمانااة أال رجمااة الحاار  القاصااد  ل باناا 8أال رجمااة الحاار ،
نفسيا، أما ال قسيى، الذن طرحو طاو  باد  نييا الفمسفة  أ أىذا ال قسيى ا  ير يكمد جمي  المعارف 

                                                           
 .99، ع2003، 1طو  بد الرحمن، حأارات من أجد المس قبد، دار اليادن، بيرأت، ط 3

 .300ر ساب ، عد، مص1نقو الفمسفة، ج 4

 .99حأارات من أجد المس قبد، مصدر ساب ، ع 5

 .300، مصدر ساب ، ع1نقو الفمسفة، ج 6

 .99اب ، عحأارات من أجد المس قبد، مصدر س 7

، 2002، 1الدار البيضاء، ط –طو  بد الرحمن، الح  العربت نت اط   ف الفمسفت، المركز ال قانت العربت، بيرأت  8
 .150ع
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يأ  قسيى  اع ب رجمة النصأع الفمسفية، من حي  أجأه ا  باار أأصاانيا ال جديدياة نالرحمن، 
  9نقة بينيا أبين ا أصاف ا صمية لم رجمة.االمميز  ليا أالم أ 

ال اصاااة بالفمسااافة يكاااأن ال قسااايى نيياااا  ابعاااا لطااار   ،طاااو  باااد الااارحمن نال رجماااة ال ااات طرحياااا
 قسااايى ال رجماااة طااارنين م بااااينين،   مااا  حاااينال فمساااف ال ااات سااامكيا ل رجماااة النصاااأع الفمسااافية، 

النصاأع جميع اا، مان حيا  ا  باار صايغيا أمضاامينيا  ى   رجمة حرنية أ رجمة حر  ىأ  قسيى يع  
ق رحاو ال ات  سامكيا  رجماة  ماأى النصاأع، نيناا  نار  باين ماا نيأ  قسيى ي عما  بطار  ال بميا  ا

 طو  بد الرحمن نت  قسيمو ال   ت لم رجمة الفمسفية أبين ال قسيى ال نائت المقرر 

أ  نطر  ال رجمة المقرر    حدد أساسا  بالأسائد الم بعاة نيياا، نال رجماة الحرنياة   أساد باالمف  
  ماا  حاااينالحااار    أسااد بااالمعن  أ قااف  ناااد حاادأده،  أ قااف  نااد حاادأده، نااات حااين أن  ال رجمااة

اااا بالمقاصاااد المطمأباااة نيياااا أالمسااا  بعة لمأساااائد المأصااامة  ضااارأل ال رجماااة الفمسااافية   حااادد أساس 
إليياااا  نال رجماااة اط با ياااة )ال حصااايمية أال أصااايمية   طمااال الاااد أد نااات ال فمساااف  مااا  مق ضااا  

 أصاايمية  طماال  حصاايد القاادر   ماا  ال فمسااف بدا يااة ال صااائع الغياار، ناات حااين أن  ال رجمااة الإ
 10 م  مق ض   صائع الذات، أن  مة مق ض  المجاد ال داألت ال اع.

ن صبغة الحرنية، ال ت   صف بيا ال رجمة اط با ية،  كمد نت ذات الأقت الحرنية نت إل  
مااة الحاار  أن المفاا  ال اات  أ ااذ بيااا ال رجمااة المف يااة، أالحرنيااة ناات المضاامأن ال اات  أ ااذ بيااا ال رج

ن  ركت ال قيد بصي  ا لفا  أأككاد ال راكيل، ال ت   ارِد بياا  المعنأية، نال رجمة الحر  المعنأية، أا 
النصااأع ا صاامية، ن ن يااا   بقاات  ماا  ال قيااد ب ماااى المعااانت أالمضااامين ال اات اكاا ممت  مييااا ىااذه 

ناات المح اااأ ، أمااان ىناااا ا لفااا  أال راكيااال، ن كاااأن قااد اسااا بدلت مكاااان حرنياااة ناات الكاااكد حرنياااة 
 ككف المقارنة بين الطريق ين المف ية أالمعنأية نت ال رجماة المقارر ، أن  الأاحاد  منيماا ط    ماف 
 اان ا  اار  ماان حياا  اج مااا  الحرنيااة أ الحريااة نييااا. نالطريقااة الحرنيااة المف يااة ىاات حرنيااة ماان 

                                                           
 .150، أالح  العربت نت اط   ف الفمسفت، مصدر ساب  ع300، مصدر ساب ، ع 1نقو الفمسفة، الفمسفة أال رجمة، ج 9

 .150الفمسفت، مصدر ساب ، عالح  العربت نت اط   ف  10
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معاااانت ىااذه ا لفاااا ،  ن   جيااة اح اااذاء ألفااا  ا صاااد، إط أنيااا  بقااا  حاار  مااان جيااة ال عاماااد ماا 
الم ااارجى ط ينكاااغد بياااذه المعاااانت انكاااغالو بصاااأرىا المف ياااة، ح ااا  إن   رجم اااو، ألاااأ سااااأت نااات 

أمااا ال رجمااة الحاار   11ألفا يااا ألفااا  ا صااد، ن ن يااا ناات الغالاال ط  ساااأن ىااذا ا صااد ناات معانيااو 
ن كاناات حاار  ماان جيااة اطساا ق د  اان ألفااا  الاانع ا صاانياات المعنأيااة،  مت،  بقاا  حرنيااة ماان أا 

جية ال عامد م  معانت ىاذه ا لفاا ،  ن   عاممياا ما  ىاذه المعاانت يسااأن أيكابو  عاماد ال رجماة 
 ااار  رجماااة حااار  المف ياااة مااا  ألفا ياااا، نماااا يكاااأن نياااو أحاااد الضاااربين  رجماااة حرنياااة يكاااأن نياااو ال

 12أالعكس بالعكس.

بدا ياة ال أصايمية   عاد  ماا  طيقاو ال رجماة جا  إن صبغة الحرية ال ت   صف بياا ال رجماة الإ
المعنأية إل  ما  جيزه ضرأل من ال أليف كالكرأر أال فسيرات أالقراءات أال حمي ت من غير أن 

بدا ، نا ن  ضاعفت قدر او جااء ي عم  ا مر بقدر  الم رجى نت الإ  قرر نت ذل  ضرأل بعينيا، إذ 
ن قأيات جااء بنقاد أكابو باالقراء ، الإ بنقد أكبو بالكرر، كابن ركد م    أ ن سفة سا ى  مأماا ، أا 

 من  اىكما نعد ابن ركد نت ال م يصات أالجأام ، أالغزالت نت مقاصد الف سفة أك بو المنطقية، 
 13بدا ية ال أصيمية ضرب ا ط  كاد  عرنو طر  ال رجمة المقرر . كأن ال رجمة الإ

ن ال رجماة إلا  ال األيف، نيكاأن جاأال طاو أقد يع رن أحدىى  م  ىذا ال قسايى بأناو  ارأج ما
  بد الرحمن كال ت  

ن كاناات معمأماة إجماااط ، ن نياا ليساات أاضاحة  فصااي  ، إ ن الحادأد باين ال رجمااة أ ال األيف، أا 
أال اااأليف الاااذن ينااازد  أ مااا   ،نب مكانناااا أن نجعاااد مااان ال رجماااة ال ااات  نااازد أقصااا  درجاااات اط باااا 

أجاااد بينيماااا ضااارأل ك يااار  مااان الك اباااة ي ااادا د نيياااا اط باااا  طااارنين م بااااينين   ،بااادا مرا ااال الإ
أمنياا ماا  14بدا  أ  فاأت نييما درجا يما، نمن الك ابات ماا ىاأ أقارل إلا  ال رجماة اط با ياة،أالإ
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ىااأ أقاارل إلاا  ال اااأليف المبااد ، أمنيااا ماااا يناازد مرا اال أسااط ، أط أدد  مااا  ذلاا  ماان الجأامااا  
 عميقااااات أغيرىااااا، نااا  ىاااات بال رجماااة اط با يااااة أط بال ااااأليف أالم  صااارات أالكاااارأر أال فاساااير أال

 م  ا با . ا  أن  رجمة م  إبدا  أأ  كأن  أليفبدا ت، ن كالإ

إن  ال رجماااة ال ااات   ناسااال الكااا ع الاااذن يطمااال  حصااايد القااادر   مااا  ال فمساااف، ليسااات ىااات 
ااد ىااذه القاادر ، أأراد  الزياااد  نيمااا ي جاار   ميااو بالضارأر  ال رجمااة ال اات  ناساال الكاا ع الااذن يحصل

 فمساافو، أىااأ مااا نكاااىده اليااأى  نااد النقمااة ناات المج معااات ال اات رساا ت قاادى أىميااا ناات ال فمسااف، 
بدا ياة نات  حريا  طاق او الفمسافية، أ ميو ن ن  الم عاطت لم فمسف إن كان مب دئ ا نفعت ال رجماة الإ
ن كان مق در ا أنادت ال رجمة اط با ية نت  أسي  حصيم و ا  .15لفمسفيةأا 

أالجدير بالذكر ىنا، أن  ضرأل ال رجمة الفمسفية ال ت أضعيا طو  بد الرحمن ب زاء الفمسفة، 
يمكن أن  عمى  م  م  مف مجاطت ال قانة  مأم ا، ن  يمن  أن  ي ؤ ذ بيا نت غير مجاد الفمسفة 

  ا دبات أقاأ  من مجاطت الفكر أا دل أالمعرنة، أقد يكأن انطباقيا  م  النصأع ذات الطااب
ا ناات ا دل منااو ناات ماان انطباقيااا  ماا  النصااأع العمميااة، با  بااار أن  بااال الإ باادا  أكااد ا سااا  

 غيره.

ط يعنت  -ال قسيى المقرر أال قسيى الذن اق رحو طو  بد الرحمن- إن  اط   ف بين ال قسيمين
جماة   أساد بطار  ال بميا ، بأن معن  من المعانت، أن و ط  دا د نيما بينيماا، نطار  ال فمساف لم ر 

  كااد سااأاء  أساا   نردي ااا أن  أسااد الأاحااد بالأاحااد، أأ جما ي ااا أن  أسااد الأاحااد بااالك ير، نقااد   باا
اد  بمق ضا  الإباناة أاحد  من طر  ال فمسف ال رج مية طرق ا  جم  إل  العمد بمق ض  ا مانة الع م 

ن اا  نر ي ااا يف قاار إليااو الم مقاات بمأجاال زياااد   أأ نقصااان ا، نقااد يجااد الم اارجى ناات الاانع ا صاامت مع
معن  نر ات  ناده يسا د يو ني أساد نات ذلا  بالطريقاة الحرنياة، إ ياار ا لأقاأ  اط صااد باين  قاناة 

  أأ يع رضو نت ىذا النع أصاد  ااع ب قاناة المؤلاف ط سابيد 16صاحل النع أ قانة الم مقت
                                                           

 .152المصدر نفسو، ع  15
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الفرأ  نات  قاناة الم مقات، نضا    ان إل  اس فاد  الم مقت منو م   ب قت  ما  حالاو ل عاذر أصامو با
أصمو با صأد، نفت ىذه الحالة ي أسد الم رجى نت ذل  بالطريقة الحر   أليد ا لإمكانات اس  ماره 

 .17نت  قانة الم مقت

إن أقساااى ال فمسااف ال رجماات  أجاال  ماا  الم اارجى أن يكااأن م حققااا بالفمساافة  حقاا  الفيمسااأف 
  ما  حايناية منيا ىت  زأيد الم مقت بالقدر   م  ال فمسف، الذن ي أل   رجمة نصأصو،  ن  الغ

طر  ال بمي  ط  أجل  ميو ذل ، ناليدف منيا ىأ أن  قف  ند حد إطا   الم مقات  ما  ماا  ناد 
الغيار  أط يمكان لمم اارجى أن ي ازأد الم مقات بالقاادر   ما  ال فمساف مااا لاى يكان ىااأ نفساو م مكن اا ماان 

 بياذه الصافة أأ  ما  مان صافات الفمسافة     نع الاذن يرياد نقماو م ِ ا، نقد يكأن ال18ناصية الفمسفة
الحية، نيكأن نقمو  م  أجيو الذن لو نت ا صد ضار ا بيذه القدر   ند الم مقت، نيح اج الم ارجى 
إل   قأيمو من ىذا الجانل، ح   يدن  ىذا الضرر  ن الم مقت، أط سبيد لو إل  ذل  ما لى  كان 

 .19ضاىت ممكة صاحل النع من ىذا الجانل  م  ا قدممك و نت الفمسفة  

أبعااد أن نرغنااا ماان  بياااان الفاارأ  ال اات ي مياااز بيااا  قساايى طااو  باااد الاارحمن لم رجمااة الفمسااافية 
أال قسيى ال قميدن، سن طر  بال فصيد نت ىذه الدراسة لم قسيى الذن أضعو صاحل  نقاو الفمسافة ، 

"محمددد نعاارن نيااو ل صااائع كااد ضاارل ماان الضاارأل ال   ااة ماا  ال م يااد ليااا بجممااة لرساا اذ 
 ةاس كاايد بيااا طااو  بااد الاارحمن كم اااد  طبيقاات لضاارأل ال رجمااة الفمساافية ال   اا بي"،عزيددز الحبددا

ال حصاااايمية /ال عم مِي ااااة، أال رجمااااة ال أصاااايمية/ ال عميمياااااة أال رجمااااة الإبدا يااااة/ ال أصاااايمية، من قاااااد ا 
 De l’être à laالمعنااأن بااا  ال رجمااة ال اات أضااعت ليااا أالم اااد مااأ أذ ماان ك ااال الحبااابت

personne، لصادر  ن دار ا[ P.U.F. 1954] كما يأ ت  25. أالجممة مأ أذ  من الصفحة 
«Heidegger fait de l’idée de l’être –dans- le monde un phénomène constitutif de 

la réalité humaine»  

                                                           
 .301المصدر نفسو، ع 17
 .301المصدر نفسو، ع 18
 أما بعدىا. 75، ع1، ج1996، 1الجاح ، أبأ   مان، ك ال الحيأان،  حقي   بدالس ى ىارأن، بيرأت، دار الجيد، ط  19
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، ألااام ا كاناات  رجمااة 1963أماا  رجمااة الك ااال نقااد صادرت  اان دار المعااارف ناات مصار ساانة 
  بحرنيااة المفاا ، كمااا طحاا  طااو  بااد الاارحمن، نقااد أقعاات ناات  طأيااد بناااء الجممااة، الاا عم ى   مساا

أكذل  لام ا كانت  رجمة ال عميى   مس  بحرنية المضمأن أقعت نت  يأيد معن  ىاذه الجمماة، أماا 
بااادا  نمماااا كانااات  صااارف الحرنياااة المف ياااة أالحرنياااة المضااامأنية مع اااا، نسااا كأن  رجماااة  رجماااة الإ
 .20ط  يأيد معيا م يس ر نييا أ رجمة  ط  طأيدم  صر  

 :خصائص الترجمة التحصيمية لمفمسفة .3
ال رجمة ال حصيمية لمفمسفة ىت القسى الذن ط يحف  نيو الم ارجى كايئ ا مان الصافات ال جديدياة 
لمفمساافة، أن ط يحفاا  نييااا الكاامألية النمأذجيااة أط صاافة المعنأيااة القصاادية أط العق نيااة الم سااعة 

ال بعيااة اط صااالية، أبعاادى حفاا  ىااذه الصاافات ماان طاارف الم اارجى، ي ر اال  ماا  ىااذه ال رجمااة أط 
 الن ائج ال الية 

 اار  ىااذه ال صاااائع ال جديديااة لمفمسااافة يعناات الرجااأ  بالفمسااافة إلاا  صااافا يا ال قميديااة ال ااات  أأط ،
   عارن م  العمد ال رجمت 

مکأنا يا أصأط  أنرأ ا ، م أس   نات ذلا  بكاد ي أل  الم رجى ال حصيمت نقد ال رجمة بجم    اني ا،
 الطر  ال بميغية ال ت  مكنو من ىذا النقد الكمت الكامد 

يس حأذ  م  الم رجى ال حصيمت ىى  المغاة، ط ىاى  ال فمساف ني  با  المكأناات المساانية لمانع   ال  ا،
أ اام    ما  نقمياا ب مااى كيفيا ياا ناىا ال ركيبياة، نت صيغيا الصرنية أبِ  الفمسفت المراد نقمو، نا را  

  21أكد مق ضيا يا إل  المغة الناقمة

أ م  أساس ىذه الن ائج ال    ي صف  مد الم ارجى با    صافات  ال عاارن الكمات أالنقاد 
 الكمت أال أجو المغأن.

 
                                                           

 .153الح  العربت نت اط   ف الفمسفت، مصدر ساب ، ع 20
 .302، مصدر ساب ، ع1نقو الفمسفة ج 21
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 التعارض الكمي:  3.3
ا أبصفة كمية م  ي عم  ا مر ىنا ب رجمة نصأع نمسفية،  كأن نييا ال رجمة م عارضة  مام  

 صائع الفمسفة الحية  أن ك رجمة نع ي حد   ن المعانت الكمية أي ضمن أم مة أكاأاىد مان 
ناا  يجااد  ،أمثمددة خاصددةالأاقاا  ال قااانت لماانع المنقااأد، نيعمااد الم اارجى ب رجم ااو بمااا ذ كاار نيااو ماان 

الم مقااات ناااات الااانع المنقااااأد إط أم مااااة أأ كاااأاىد ط  عنيااااو مااان قرياااال أط ماااان بعياااد، حياااا  كااااان 
المعاانت الكمياة المنقألاة  أأ ك رجماة ناع نمسافت يا كمى اس حضاار المطمأل منو نت ىاذه ال رجماة 

 ن الصأر  المجرد ، ي أسد صااحل الانع ا صامت نات بياان ذلا  بماا اكا غد باو مان ممارساات 
ميااة، نيعمااد الم اارجى نقاااد ىااذا الكاا ى نااات المجااردات مصااحأب ا ب أضااايحا و ماان الحس اايات، نااا   أم

يحصد الم مقت من ىذا الك ى إط بمقاصد مر بطة بسياقيا اطسا عمالت، حيا  كاان المطماأل مناو 
  أأ  رجمااة نااع ي حااد  نيااو صاااحبو  اان اطساا دطد 22أن يأ اذ منااو معااانت مجاارد   جريااد ا كااام   

الاااذن يحاااأز صااافة اليقاااين، أيسااا عمد صااااحل الااانع نااات  أضاااي  ذلااا  المغاااة الطبيعياااة  البرىاااانت
الم داألاااة، نيعماااد الم ااارجى ب رجماااة ىاااذا الااانع بحاااذانيره، بحيااا  ط يجاااد الم مقااات نااات ىاااذا الااانع 

كااان الم اارجى مطالبااا  بااأن ينقااد نقااط صااأرا    ماا  حااينالمنقااأد إط أدلااة ط  نفاا   اان مضااامينيا، 
  أأ  رجمااة نااع يااأرد نيااو صاااحبو حقااائ  نمساافية نر يااة 23ىااذه المضااامين اساا دطلية مساا قمة  اان

ااا بأنيااا م    ماازى الجمياا ، ناا   عااان     مااف بااا   ف ال قانااات، نيعمااد الم اارجى إلاا  نقميااا جميعااا م أىم 
ي حصد الم مقت من ىذه ال رجمة إط   م  معان  قاد يسا غنت  نياا بغيرىاا مماا ىاأ ماألأف لاو، ما  

 .24م رجى بأن يرن  ىذه المعانت إل  ر بة الحقائ  ال ت ط  عمى بغير ىذا النقدأن المطمأل من ال

أمما سب  ي بين أن  ىذا الضارل مان ال رجماة يجعاد نكار  الم مقات ي ناز او نأ اان م عارضاان  
مااان المق ضااايات ال طابياااة  مااان جياااة محاااددات الأاقااا  ال رجمااات، ال ااات   غمغاااد نااات ال  صااايع 

                                                           
 .302المصدر نفسو، ع 22
 .302المصدر نفسو، ع 23
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أجبات المطمأل الفمسفت ال ت   أغد نت ال عميى أالإط  ، أىأ ا مار أال قييد، أمن جية أ ر  م
 .25الذن يؤدن بو إل  ال ذبذل نت اس يعال مقاصد المنقأد أال ع ر نت  كأين ممك و الفمسفية

 :النقل الكمي 2.3
 نااادما  نحصااار  ممياااة ال رجماااة ال حصااايمية نااات النقاااد الاااذن   عاااارن نياااو الأساااائد ال بميغياااة 

المقاصاااد الفمسااافية المطمأباااة بأاساااط يا، أ نااادما  بقااا  ىاااذه العممياااة  مااا  حالياااا نااات لم رجماااة مااا  
ال مساا  با أصاااف ال قميديااة لمفمساافة، ماا  اساا حالة  غيياار ا أصاااف ا صاامية لمأسااائد ال بميغيااة، 
ن ن  ىذه ال رجمة ال حصيمية ط   عاد  ال ساميى بالحقاائ  الفمسافية ال ات  نقمياا، أالم أقفاة نات الحكاى 

ييا، ن د د نت نقد ىذه الحقائ  نق  مس فيضا  كام   ط   ردد نت اط  قاد بأجأبو أط بصأال  م
 مميا، كما ط   ردد نت ال صرف نت المغة المنقأد إلييا بالأجأه ال ت قد   رجيا  ن  ادا يا نات 

إلياااو  ال بميااا ، ح ااا  ط يضاااي  كاااتء مااان ىاااذه الحقاااائ  الفمسااافية، ل ساااميميا بصااادقيا  مااا  المنقاااأد
 .26صدق يا  م  المنقأد منو

أىكااذا يصااب  الم اارجى ال حصاايمت ناااق   لجمياا  الحقااائ  ال اات ي صااادنيا ناات الاانع الااذن ىااأ 
بصااادد  رجم اااو، بحيااا   سااا أن لدياااو نااات ذلااا  ا صاااأد الفمسااافية ال اصاااة ال ااات   مياااز بياااا المغاااة 

ماة ال ات قاد  كا ر  نيياا ىا اان المنقألة، أال ت ط ن ير ليا نت المغة الناقمة أا صأد الفمسفية العا
المغ ااان  كمااا أن ااو  ساا أن  نااده ناات ذلاا  الفاارأ  الفمساافية المبنيااة  ماا  ا صااأد ال اصااة أالفاارأ  
ذا جاز نقد الحقائ  المك ركة، أصأط  أنرأ اا ، ل ياأر  الفمسفية المبنية  م  ا صأد المك ركة  أا 

نا ن  اط  قااد بجاأاز نقاد الحقاائ  ال اصاة  أسبال لم أاصد ال عبيرن أال كابو الفكرن باين المغ اين،
، 27ا صمية منيا أالفر ية، يع رضو أجأد أسبال لم فاأت ال عبيرن أاط   ف الفکرن بين المغ ين

 غير أن  ىذا الضرل ال حصيمت ط ي بالت بيذا ال باين نت ال عبير أاط ا  ف نات ال فكيار، نقاد ي ار د  
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، إن لى ينسبو إل  قصاأر أأ ضاعف نمسافت نات extrinsèquesأسبابو إل   أاىر لغأية  رضية 
، قصأر ط ي دن  نات ن ار الم ارجى ال حصايمت إط 28المغة الناقمة، كما ذىل إل  ذل  محمد أركأن

 .29فاء مق ضيات المغة المنقألةي م  اس المغة بحمميا 

 :التوجه المغوي/الهمّ المغوي 3.3
ال قميدياااة لمفمسااافة،  مااا   عارضااايا مااا   صاااائع إن  ساااميى الم ااارجى ال حصااايمت بال صاااائع 

ال رجمة، يجعمو يج يد نت رن  ىاذا ال عاارن باأن يباذد قصاار  جياده نات اطن بااه إلا   صاائع 
الصياغة المف ية أالبناء ال ركيبت ال ت أردت بيا  باار  النصاأع الماراد نقمياا، نيباال  نات الحفاا  

ما قد ي الفيا نت ىاذه المغاة، مع قاد ا أن  ىاذه ا  يار   مييا نت المغة المنقأد إلييا، غير مباد إل  
 ح اااج إلاا   أسااي  مااا ضااا  نييااا أأ إلاا   كميااد مااا نقااع منيااا، ذلاا  أن  ىااذا الم اارجى ال حصاايمت 
ط  يعمد  م   عأين  ن ضعفو نت القدر   م  ال فمسف برسأ و نت القدر   م   قمياد العباار ، أا 

، أطماال غيرىااا ممااا ي حياات بااو القاادر   ماا  ال فمسااف  نااد لكااان قااد  اار  أأصاااف الفمساافة ال قميديااة
 .30الم مقت

أمان الباي ن أن   مساا  الم ارجى ال حصايمت ب اااىر ال عبيار لمغاة المنقألااة، صارنا أ ركيباا، يااؤدن 
بااو إلاا   قااديى طرياا  ال رجمااة الحرنيااة  ماا  غيرىااا ماان الطاار  ال بميغيااة ا  اار ، كأن مااا  مكلنااو ماان 

مانة نت أداء  بار  المنقأد، ح   ط يضطر إل  الد أد نيما ط طاقة لو ال يأر بالقياى بكرط ا 
باااو مااان ممارساااة ال فمساااف المطماااأل نااات كاااد  رجماااة حقاااة، لكااان ط يعنااات أن الم ااارجى ال حصااايمت 
ي أقاااف  نااادىا أحااادىا، باااد كمماااا سااانحت لاااو الفرصاااة لم  ااااىر بال فمساااف اغ  ن مياااا لي فااات  جااازه 

م د الطريقة الحر  بمرا بيا الم  مفة، أليذا قد نجد نت ال رجمة  الفمسفت، نيمجأ إل  الطر  ا  ر 

                                                           
 . 8أ7، ع1985، 3باريس، ط-أن ر محمد أركأن، الفكر العربت،  رجمة  ادد العأا، منكأرات  أيدات، بيرأت 28
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ن غمااال بعضاايا  مااا  الااابعن ال ااار، ن ااار ا ل فااااأت  الفمساافية الأاحاااد  مسااا أيات نقمياااة م  مفاااة، أا 
 .31مس أيات ال مكن من الحقائ  الفمسفية المنقألة

ال قميدياااااة  نصاااااحل ال رجمااااة ال حصااااايمية،  إذن ي بقاااات  مااااا  ال عااااارن بااااين أأصااااااف الفمساااافة
أ صائع ال رجمة، حي  كاان المطماأل مناو الساعت إلا  رنا  ىاذا ال عاارن  أأن او يحارع  ما  
نقااد كااد الحقااائ  الااأارد  ناات الاانع الفمساافت، حياا  كااان ي عااين  ميااو حااذف بعضاايا  ماا  ا قااد  
أضف إل  ذل   كدده نت نقد كد أككاد ال عبير المف ية أال ركيبياة الاأارد  نات ىاذا الانع، حيا  

ان م طالباا  ب غييار بعضايا  ما  ا قاد، أيرجا  السابل نات ذلا  نات أن او ا  اذ مان الانع الفمسافت ك
ا صمت مأقف الم عمى الذن يريد أن ي حصد ماا نياو، كطالال العماى الاذن ي ق باِد   ما   عماى ماا ي مقان 

سافت  ما  الذن ينقد النع الفم ىأنالم رجى ال حصيمت إذن » مقين ا، ن  ين ر نيو أط يسأد  نو  
مق ضاا  ال حصاايد، ط نااار  بينااو أبااين الماا عمى إط أن  ىااذا ي مقاا   عممااو بقصااد الاا مكن نيااو، أىااأ 

 .32«ي مقاه بقصد  مكين الم مقت منو

أممااااا سااااب  ي ضاااا  أن  ال عااااارن الكماااات بااااين الصاااافات ا صاااامية لمعمااااد ال رجماااات أالصاااافات 
فمسااف بمااا ياا  ءى أصاافات ال رجمااة، ال قميديااة لمفمساافة المنقألااة، يااؤدن إلاا  العجااز  اان ممارسااة ال 

كمااا أن النقااد الكماات لرصااأد أالفاارأ  الفمساافية لماانع المنقااأد منااو، يااؤدن إلاا   قميااد طريق ااو ناات 
ال فکير، أأن  ال أجو أأ اليى  المغأن بصيغيا أ راکيبيا يحمد  می  قميد طريق يا نت ال عبيار، نيمازى 

يکأن ضررىا  م  قدر  الم مقت نت ال فمساف، من ذل  کمو، أجأد آنات نت ال رجمات ال حصيمية 
بحسل درجة ا   ف طريقة لغ و نت ال عبير أال فکير  ن طري  المغة المنقألة نييما، نكمما کاان 
ن كااان ضااعيف ا، كااان  اط ا  ف كبياار ا بااين المغ ااين الناقماة أالمنقألااة، کااان ضاارر ال رجماات أكااد، أا 

جمات العربية لمنصأع اليأنانياة القديماة، نمعماأى ، أط أدد  م  ذل  من ال ر 33ىذا الضرر أ ف

                                                           
 .305المصدر نفسو، ع 31
 .305المصدر نفسو، ع 32
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أن  المغاااة العربياااة   مي اااز ب صاااائع  بميغياااة    ماااف ا   ن اااا كبيااار ا  ااان  صاااائع لغاااة المنقاااأد 
غريقاات، نممااا قاااى الم اارجى ب رجمااة ىااذه النصااأع إلاا  المغااة العربيااة  رجمااة  حصاايمية ناا ج  اان الإ

ضاارار بقاادر  غريقيااة كااان ليااا أكااد الإلفمساافية الإذلاا  آنااات جمااة، أصااابت النقااد العرباات لمعبااارات ا
ا   لناا نات الفصاد الم مقت  م  ال فمسف، أأ ع آنة يمكن أن   م مياا ىات آناة ال طأياد كماا  أض 

د.  ا أ 

أال طأيد  باار   ان زيااد  ال عبيار الممفاأ   ما  المضامأن المطماأل، بحيا  ياؤدن إلا   بعياد 
كااىد  ما  آناة ال طأياد ماا أقعات نياو بعان ال رجماات الطري  إل  إدرا  ىذا المضمأن، أأكبار 

العربيااة لممنقااأد الفمساافت ال قمياادن، حياا   ااى إيااراد معااانت الاانع ا صاامت، سااأاء أ حسِاان  نيااى ىااذه 
 .34المعانت أأ ط، نت  راكيل مم أية  ب عد  ن المق ضيات النحأية لم ركيل العربت السميى

ذا أ ضاا ، بحساال طااو  بااد الاارحمن، ناات اط  باا ار  اا   حقااائ   اري يااة  اصااة بال رجمااات أا 
العربيااة، أىاات اط اا  ف ناات قااأ  ال رجمااة، أضااعف بعاان الم اارجمين، أاط  قاااد ناات اطساا ق د 
المضاامأنت  اان لغ ااو ا صاامية، يمكننااا  صااأر حاارع الم اارجى ال حصاايمت الكااديد  ماا  أن ينقااد 

اطق ااارال مااان  باااار  ا صاااد المضاااامين الفمسااافية نقااا    ق ااارل  بار اااو نااات  ركيبياااا أكاااد ماااا يكاااأن 
إلاا  زياااد  ناات المفاا   إضااانة   35،ا  ناات  ناصاارىا  اادد ا أكااك   أ  ر يبااا أرباات، ن حاكييااا -غريقااتالإ

 .36الذن يؤدن إل  اط  د بفائد  النع المنقأد ني طر  إليو المغأ أاطبياى

ة المغاااة إن  غالبياااة الم ااارجمين ال حصااايميين أقعاااأا، بسااابل قماااة زادىاااى أقصاااأر  صاااأرىى لع قااا
بالفكر، نت المطابقة باين بنياة الجمماة العربياة أالجمماة اليأنانياة، نجااءت  راكيال  رجماا يى مطألاة 
بكااكد كااني ، بحياا  أ م اات بالقأا ااد النحأيااة  كمااا أنيااى أقعااأا، بساابل قصااأر نيميااى لع قااة المغااة 

غريقيااة، نجاااءت الإ ساا مية، أ بنيااة المعرنااةبال ااداأد، ناات المطابقااة بااين بنيااة المعرنااة العربيااة الإ

                                                           
 .306المصدر نفسو، ع 34
 .307المصدر نفسو، ع 35
 .310المصدر نفسو، ع 36
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ذا اج معااات ىاااذه  رجماااا يى  حماااد مضاااامين مطألاااة أي ماااا  طأياااد أ اااد  بقأا اااد الإ نااااد  العممياااة  أا 
الناات نات ناع أاحاد، ن ن او ط محالاة يبما  الغاياة نات اطسا غ  ، الاذن ساين ج  ناو م ياران ماان 

، أال اانت 37ا ذىاان  عاالإم اىر ال كمف الضار، أحدىما إرىا  الفكر، أأ ق اد ب عبيار ابان  يمياة 
 .38إىدار الأقت، أأ ب عبير ابن  يمية  ضيي  الزمان

أمماااا ساااب ، يمكااان أن نسااا ن ج أن ال رجماااة ال حصااايمية  نكاااغد ب رجماااة الااانع ا صااامت جمماااة 
أ فصااي  ، ب ماااى أصااألو أنرأ ااو، م فضاامة ناات ىااذا النقااد الجأاناال المغأيااة  ماا  غيرىااا م جاىمااة، 

ات ال ااات ماااان كاااأنيا أن  جعاااد الفمسااافة نكااار ا حي اااا م أانقاااا ماااا  بصااافة كمياااة، أغيااار مبالياااة بالصاااف
مق ضيات ال رجمة، أىأ الذن يؤدن إل  أقأ يا نت آناة ال طأياد، بسابل ماا ي طار  إلا   بارا ياا 

مضااانية  ا  ا مااار يجعاااد الم مقااات يباااذد جياااأدىاااذا مااان ساااقى نااات ال ركيااال أحكاااأ نااات المضااامأن، أ 
ات ل قمياال ىااذا الاانع  ماا  م  مااف الأجااأه لكاات طساا يعال الاانع المنقااأد، صااارنا أطااأد ا أقاا

ي فر منو  م  أقد الفأائد، ال ت ط  ناسل بينياا أباين أأسا  الجياأد أأضاناىا أال ات قاد باذليا مان 
 .39أجميا

 :الترجمة التحصيمية لجممة الحبابي 4.3
، أىاأ 1963لقد   رجى ك ال الحبابت المعمأى إل  العربية بعنأان  من الكاائن إلا  كا ع  نات 

 مر   دريس الحبابت لمضمأن ىذا الك اال لط باو، أناع  رجماة الجمماة ال ات نحان بصادد الن ار 
العاالى .  ااىر   -نات-إن  ىيادغر يجعاد مان نكار   الكاائن»نييا، كماا جااءت نات ال رجماة كاال ت  

                                                           
 .56، ع1، ج1993، 1الرد  م  المنطقيين،  حقي  رني  العجى، دار الفكر المبنانت، بيرأت، طابن  يمية،  37

، 2007، 1طج د الدين السيأطت، صأن المنط  أالك ى  ن نن المنط  أالك ى، دار الك ل العممية، بيرأت، أكذل  
 .183ع

 .320، مصدر ساب ، ع1نقو الفمسفة ج 38
 .328المصدر نفسو، ع 39
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، أقد ا  برىا طاو  باد الارحمن  رجماة مان الضارل ال حصايمت ال عميمات «ة لمحقيقة البكرية أسيسي
 40لما   ضمنو من م اىر ال طأيد المغأن الك ير  

ا مار،  ن  الم ارجى أن يعكاس  يف ارناس عماد الجممة اطسمية مكاان الجمماة الفعمياة، أكاان   أ.
ى أار بااااط الإنسااان باااو، أط ي فااا  أن  ماادار الكااا ى لاايس  مااا  ىيااادغر، بااد  مااا  مسااألة العاااال

الجممة الإ بارية العادية، نات المغاة العربياة، ىات الجمماة الفعمياة، نكاان طباد أن  كاأن الجمماة 
، إط أن الم ارجى أقا  نات صارف ان بااه الم مقات إلا  كا ع «يجعد ىيدغر...»بيذا الككد  

 41ىيدغر.
لقااد أقاا  اساا عماد المفيااأى المركاال  الحقيقااة اساا عماد ال عبياار المم اابس باادد ال عبياار الأاضاا   ب. 

  أىاأ اسا عماد ماردأد، بحسال طاو  باد الارحمن، la réalité humaineالبكارية  نات مقاباد  
 من أجيين 

ىأ الأاق  أليس الحقيقة، نيحسان أن يقااد  la réalitéالم داأد نت نقد المفيأى الفرنست  أولًا، 
بية  الحقيقة البكرية  صيغة مم بسة، نيد  فيد ىذه العبار  أن  العبار  العر  ،اً ثانيالأاق  البكرن، 

ماااان مفياااأى  الأجااااأد  أ ال حقاااا    معنااا   الماىيااااة الإنساااانية   أمعمااااأى أن  الماىياااة  قابااااد كااا   
أ الأاقاا  ، ن  قاا  ىااذه ال رجمااة بااذل  ناات آنااة نقاان مقصااأد ىياادغر  نااالمراد ىااأ أاقاا  الإنسااان 

يجعااد ىياادغر ماان نكاار »د أن  كااأن الجممااة كااال ت  ألاايس ماىي ااو الصااأرية، أليااذا كااان طباا
 42«.الكائن نت العالى  اىر   أسيسية لمأاق  الإنسانت

عممت العبار  الفرنسية اس عماد ال عبير المركل بدد المف  البسيط، نا صد ا لمانت الذن اس   ج. 
la réalité humaine   نت مقابماو ىاأ لفاDasein  ألايس ىاأdie Menschliche réalität ،

د نات  أأ غيرىا من العبارات المطألة أقد اس عمد الفيمسأف الفرنست سار ر  ىذا المف  المطاأ 
بااابت أن يطمااال ا صااد ا لماااانت ط  ك ابااو  الأجااأد أ العااادى ، أكااان مااان المفاارأن  مااا  الح 

                                                           
 .154ع الح  العربت نت اط   ف الفمسفت، مصدر ساب ، 40
 .154المصدر نفسو، ع 41
 .154المصدر نفسو، ع 42
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ال رجمااااة ال حأيميااااة السااااار رية، نيجاااارن  مييااااا ىااااأ باااادأره  رجمااااة  حأيميااااة  مياااا  بااااو أبمجالااااو 
يجعااد ىياادغر... » ااداألت، كااأن ينقميااا بمفاا  أاحااد أىااأ الإنسااان، ن صااب  الجممااة كااال ت  ال

بمفا   Dasein، أقد طح  طو  بد الرحمن أن  رجمة  باد الارحمن بادأن لمفياأى 43«ل نسان
  أال اات أردت  نااد أباات البركااات einai النيااة  ، أال اات ىاات  عرياال لفعااد الكينأنااة اليأنااانت  

لأجأد نت مقابد الماىية، قد   س بدد مكاان الحقيقاة البكارية، نيصاب  القاأد  البغدادن بمعن  ا
 44«يجعد ىيدغر... للآنية»

نات مقاباد « الكائن نات العاالى»اس عماد اسى الفا د مكان اسى المصدر نت ال رجمة العربية    د.
l’être –dans- le monde  ذلاا   ن ،l’ être  ىاات  فيااد، بحساال طااو  بااد الاارحمن، اسااى

  ال اااات  اااادد  ماااا   in –der-welt-seinلمصاااادر أذلاااا  بااااالرجأ  إلاااا  ا صااااد ا لمااااانت  ا
يجعاااد ىيااادغر مااان نكااار  الكينأناااة نااات العاااالى  ااااىر  »المصااادرية، ن اااأ ت الجمماااة كماااا يمااات  

 «.  أسيسية للآنية
، مماا يجعمياا  قا  « ااىر   أسيساية»اس عماد النسبة إل  المصدر بدد اسى الفا د نت  باار  هد. 

الحرنية الكاديد ، نالمقصاأد ىاأ ذكار نا مياة ال أسايس ألايس مجارد النسابة إلا  ال أسايس، نت 
ذا كان المف  الفرنست  ط ي فيد معن   constitutifن كأن صيغة اسى الفا د المؤسس أنسل، أا 

ى )أن ماااا باااو قاااأاى الكاااتء ، ن صاااير صااايغة ال رجماااة  ن أأ المقاااأل  المؤساااس  باااد معنااا  المكاااأل
 .45«جعد ىيدغر من نكر  الكينأنة نت العالى  اىر  م ؤسسة للآنيةي»العربية ىت  

ن  ا  اذ بالطريقاة ال حصايمية ال عممياة نات  رجماة جمماة الحباابت إلا  إأمما  قد ى، يمكان القاأد 
العربيااة بطأليااا، بمااا جعميااا  ااد د  مييااا آنااات م  مفااة، منيااا اساا عماد الصاايغة ال عبيريااة ب اا ف 
مق ضاىا المقامت، أاس عماد ال عبير المركل حي  قد ي ك ف  بأبسط مناو، أمنياا الأقاأ  نات المابس 

                                                           
 .155لمصدر نفسو، عا 43
 .155المصدر نفسو، ع 44
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المعنااا ، أأك ااادىا إ اااراج ا صاااد إلااا  نقاااين مقصاااأده، مااا  أن الم ااارجى أأ الأقاااأ  نااات إضاااعاف 
 .46ال حصيمت )الم عمى  يريد، بال زامو الحرنية المف ية، الأقأف  م   ماى المقصأد

 الجزء الثاني  في العدد القادم بحول الله :ملاحظة
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
 .156عالمصدر نفسو،  46
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 الفيلسوف العربي المسلم العظيم
 الذي زرع بذور النهضة الأوربية

 
 

 1د. يعرب نبهان 
 الجمهورية العربية السورية 

 
ابػػف ر،ػػد  أنػػ ا ادنػػدلس بعمػػأً مػػف ألمػػل العةػػوؿ الصوريػػة طػػ  العمػػور الوسػػط   أ ػػد ـ وػػأف 

الػػػذي يبع بػػػر ًألميػػػأً مػػػف أًظػػػـ طرسػػػصة ا سػػػرـ والعػػػرب  ي م ػػػل ًم ػػػ  الص سػػػص  بػػػأً راؼ ًػػػألم  
مػػر النهمػػة  وطػػ  الوا ػػل   بأً بػػأرت  ػػًايرًا رًيسػػيًأ طػػ  الص سػػصة ادوربيػػة طػػ  العمػػور الوسػػط  وً

ف ر،ػػد اسػػ مر  ػػأريو نصػػوذ الر،ػػدية الجػػو ري   ػػ  نهأيػػة الةػػرف السػػأدس ً،ػػر ومػػأ بعػػدت  وػػأف ابػػ
أيمًأ طبيبًأ بأرزًا  لوف أًمأل  الص سصية والةمأًية غطت إل   د مأ أًمأل  الطبية ً   الرغـ مف 

 أف بعمًأ منهأ وأف ي م ل أيمًأ بألواير مف الا  راـ وال ًاير 

(  و أ د أًظـ رمػوز الص سػصة 2211-2211الصي سوؼ والطبيب والةأم  ادندلس  ابف ر،د )
إف السػػمأت المميػػزة  ل صوػػر ادوربػػ  مػػأ بعػػد الورسػػيو  ة  وممػػدر أسأسػػ   ميطػػ  ال مػػأرة ا سػػر

لعمػػؿ ابػػف ر،ػػد  ػػ   نأًأ ػػ  بػػًف الص سػػصة  ػػأدرة ً ػػ  إابػػأت اليةػػيف طػػ  العديػػد مػػف المجػػألات  وأف 
دورًا مروزيًأ ط  الب ث الػدين     ؤدي  أرسطو  و المر،د ادبرز ط  الص سصة  وأف الص سصة يجب أف 

                                                           
نػػأؿ جػػأًزة مػػد ت ًوػػأش ادولػػ  طػػ  الدراسػػأت ال أري يػػة  -ي مػػؿ ،ػػهأدة مأجسػػ ير ودو ػػوراة مػػف بريطأنيػػأ- ةالبأ ػػث مػػف سػػوري 1

 2111بب ث بعنواف "سومر ومص أت مجهولة مف  أري نأ الةديـ" ًأـ 
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الديف  لوف جزءًا ممأ يعط  أطوأرت ا  مأمهأ الداًـ  و الطريةػة ال صيػة  مفووف بديرً بدلًا مف أف  
ال   يروج بهأ لطرؽ أ رى ل  صوير وا  نأع ط  أمػور لا  وػوف طيهػأ  سػوة ا ابػأت ادرسػط   يػأرًا 

أوؿ طور ابف ر،د بألوأمؿ ي ط ب الا  مأـ ليس طةط بأل ع يةأت ادرسػطية  يػث ي ػ إفّ طهـًم يًأ  
 طوير الص سصة وع ـ  ومي    ولوف أيمًأ ط  مجألات ماؿ الديف والطب والةأنوف   يث   ط ػب 

أف مػأ  ةػؽ ابػف ر،ػد موأنػة بػأرزة طػ  الصوػر ادوربػ  الر ػؽ و  جدلية أ رى و ةنيػأت برغيػة  سػرً
 ؿ لمنأطسة  ًاير أرسطو نصس   الذي داطل ابف ر،د ًف أًمأل  بر ور

 نشأته وتربيته
 بػػػو الوليػػػد م مػػػد بػػػف أ مػػػد بػػػف م مػػػد بػػػف ر،ػػػد  المعػػػروؼ طػػػ  ال ػػػرب الر ينػػػ  بأسػػػـولػػػد أ

Averroes  مػػف ـ  ين مػػ  إلػػ  ًأً ػػة أندلسػػية مرمو ػػة مػػف الع مػػأء  ووػػأف2211طػػ   رطبػػة ًػػأـ 
ػػالجيػػؿ الاألػػث مػػف ن   ومػػف أبػػرز ال، مػػيأت طػػ  ال مػػأرة العربيػػة   ،ػػ ؿ منمػػب الةأمػػ و  أ هس 

ػػرؼ بأسػػـ "أميػػر الع ػػـ"  أسػػ أذ الصةػػ  والريأمػػيأت والطػػب  و بػػؿ وػػؿ ،ػػ ء الص سػػصة   بً ا سػػرمية  و
ذات نصػػوذ   ،ػػ هر بسػػ ط هأ الةمػػأًية وب واهػػأ طػػ  الع ػػوـ الدينيػػة  وػػأف والػػدت  ةسػػ يؿ ًأً ػػة  رطبيػػ

جػػدت  الػػذي ي مػػؿ أيمًػػأ اسػػم  ابػػف ر،ػػد  لػػذلؾ  أمػػيًأ بػػأرزًا  لوػػف أ ػػـ ، مػػية طػػ  ادسػػرة وػػأف 
ت )الجد(  وأف  ذا اد يػر  أمػيًأ معروطػًأ وطةيهػًأ م،ػهورًا  يبدً  الصي سوؼ "ال صيد" ل مييزت ًف جدّ 

 ألّؼ العديد مف الو ب ط  الصة  بعد المدرسة المألوية  طةد

بً  ال ةػ  بألطبيػب ادواػر نصػوذاً ف  أميًأ  ،بي ية  و نػأؾ ي  ، ؿ والدت المنمب ًين  وابف ر،د 
و ػب ابػف ر،ػد بعػض ادًمػأؿ   ط  ًمرت  ابف ز ر  الذي ربمأ سأ ـ طػ   دريبػ  الطبػ  وطبيػب

 طمػػرً ً ػػ ادمػػ ية طػػ  الطػػب إمػػأطة إلػػ   ع يةػػأت ً ػػ  العديػػد مػػف ادًمػػأؿ الطبيػػة لجػػألينوس 
  ع يؽ ً    ميدة الرجأء لابف سينأ 

جػػة لػػذلؾ طػػدف العديػػد مػػف جوانػػب  يأ ػػ  غأممػػة  و  صػػؽ لػػـ يو ػػب ابػػف ر،ػػد سػػيرة ذا يػػة  ون ي
دلػ   المع ومأت المس   مة مف و ػب سػير   بأ جمػأع ً ػ   سػف سػ وو   واج هػأدت طػ  الع ػـ  وً

  مل مر ظة ا  مأمأ ػ  بألص سػصة و بنيػ  لػبعض ا راء الجريًػة" و  برنػأ الممػأدر ال أري يػة أ أميً 
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لوػػف بأسػػ انأء الطػػب  ولا نعػػرؼ سػػوى الة يػػؿ ًػػف أولًػػؾ  الوايػػر ًػػف أسػػأ ذ   طػػ  الع ػػوـ الدينيػػة 
الذيف ً موت ط  مجألات أ رى  لـ يوف بأل ًويد   ميذًا دي مف معأمػري  ادندلسػييف الم،ػهوريف  

 Steven, 1985,p 23)2 ) لص سصية ا  رغـ أن   رأ أًمألهـبابف بأجة أو ابف طصيؿ  

أف مأ  وجد ابف ر،د نصس  طػ  الػدواًر ال أومػة لمػراوش ونظرًا ل موأنة الاج مأًية لعأً     سرً
و ريبًػػػأ مػػػف ادمػػػراء  أو ً ػػػ  اد ػػػؿ بعمػػػهـ  طػػػ  ادنػػػدلس  ان ػػػرط طػػػ  نةأ،ػػػأت  ػػػوؿ الةمػػػأيأ 

 -2211يعةػػوب يوسػػؼ )  الص سػػصية والر و يػػة مػػل  ػػذت الػػداًرة المةربػػة  و نػػأؾ سػػجؿ لةػػأء مػػل أبػػ
ابػػف ر،ػػد ال ع يػػؽ ً ػػ  أًمػػأؿ أرسػػطو  ـ(  ال ػػأوـ المو ػػد الاػػأن   الػػذي ط ػػب رسػػميًأ مػػف 2211

 وجع هأ  أب ة ل وموؿ  

أن ا الةرف الاأن  ً،ر بعمًأ مف أبرز ً مأء ادندلس ماؿ ابف بأجة وابػف طصيػؿ وموسػ  بػف 
 ًاير وبير ً   أوربأ ط  الصور ط  العمور الوسػط   ومػل ذلػؾ  طػدف ابػف  ـوأف له الذيفميموف 

اءة أو الو أبة إلا يوـ زواج  ويوـ وطأة والدت  وأف ي ة  بظرل  ً   الةر   ب    صب    ر،د الذي يةأؿ إن  لـ 
 وؿ منهـ 

درس ابف ر،د ال،ريعة ا سرمية ً   طريةة اد،ػعرية  و  ػرج طػ  الصةػ  ً ػ  مػذ ب ا مػأـ 
ية والصةهية وبيف ميولػ  الص سػصية  أمػأ الطريةػة اد،ػعرية طةػد  مألؾ  ولهذا يوجد ،ب  بيف آراً  ال،رً

أ أ    وأوليأؤت  والمػذ ب ال،ػرً  ي ػزـ بأ بأًػ  ً ػ  مػأ وػأف أبػوت  أمػأ المبػدأ الص سػص  الػذي ا  أر 
 دم  طهو الذي ا  ط  لنصس  بػدرادة  ػرة  و ػد يوػوف ل طريةػة ال ػ  درس بهػأ الصةػ  والمػذ ب الػذي 

  بع  أار ط  أطوأرت الص سصية لا يموف   ديدت 

لمأ ب غ ابف ر،د الاأمنة والع،ريف مف ًمرت سػأطر إلػ  مػراوش  و مػد إلػ  بػرط ال  يصػة ًبػد 
المػػػؤمف اػػػأن  أمػػػراء المو ػػػديف  ولمػػػأ  ػػػوط  ًبػػػد المػػػؤمف و  صػػػ  ولػػػدت يوسػػػؼ  صمػػػؿ ابػػػف طصيػػػؿ 
الصي سوؼ ال،هير  طةدـ ابف ر،د لعظم    ووأف يوسؼ ي ب الع ـ والع مأء ويعظػـ ال ومػة ويوػرـ 

                                                           
2
 Harvey Steven, 1985, “The Hebrew Translation of Averroes' Premium to his „Long Commentary on 

Aristotle's Physics‟”, Proceedings of the American Academy for Jewish Research, 52: 55–84. 

doi:10.2307/3622702. 



 م 2022 (يونيو) حزيران ـ والستون الثاني العدد. .......................................التعريب ....

 182 

ووأنػت لابػف طصيػؿ ًنػدت  ظػوة وبػرى  وروى ًبػد الوا ػد المراو،ػ  ًػف ابػف ر،ػد نصسػ   ال ومأء 
ؼ المةأب ة ادول  بػيف ال وػيـ وادميػر  وطيهػأ أف ابػف طصيػؿ أسػرب إلػ  ابػف ر،ػد رغبػة ال  يصػة  وم 
يوسؼ ط  نةؿ  ومة أرسطو  ولع   وأف يرم  بذلؾ دف يوػوف طػ  ال ػرب ومػأ وػأف المػًموف طػ  

ر أف ابػػف طصيػػؿ وػأف مػػف أوػػرـ النػػأس   ةػًػأ وأوسػعهـ مػػدرًا وأ  مػػهـ  ب ػػأ ل  ومػػة  ال،ػرؽ  ويظهػػ
  ميً أ ًنػد ذوػر ابػف بأجػ  وأ بأًػ  «    بف يةظأف»طدن  ،مؿ ابف ر،د بعطص   طذورت ط  رسألة 

أنػ   دمػػ  ليوسػػؼ وأومػأت بػػ   ط مػأ  ػػوط  ابػف طصيػػؿ ًينػػ   ً ػػ ومػف   صهػػـ مػف الصرسػػصة  طمػرً 
  3(112  ص 2112ابف طصيؿ  )لنصس    ادمير طبيبًأ

ولمػأ  ػر منمػب الةمػأء طػ   رطبػة ًينػ  موػأف أبيػ   ولمػأ  ػوط  يوسػؼ و  صػ  ولػدت يعةػوب 
المنمػػور بػػأن وأنػػت  ظػػوة ابػػف ر،ػػد ًنػػدت ًظيمػػة  طةربػػ  ورطػػل الو صػػة بينهمػػأ إلػػ  درجػػة أف ابػػف 

مػػدا ة الم ػوؾ أسػػرع  ة بًػأ مػػف ر،ػد وػأف ي أطبػػ  أانػأء ال ػػديث  ػأًرًا اسػػمل يػأ أ    ولمػػأ وأنػت 
طويػؿ  أمػأ سػبب  الجو  وأ مر ًمرًا مف لذيذ الرؤى  طةد انة ب يعةوب ً   ابف ر،ػد طػ   ػديث  

النوبػػة طم   ػػؼ طيػػ   و ػػد ً  هػػأ المؤر ػػوف بع ػػؿ ،ػػ    ولوػػف السػػبب ال ةيةػػ  وا ػػد  و ػػو أف وػػؿ 
مػوف ً يػ  ً ػو وعبػ  و رطعػ   أدت الػذيف ي ػأروف مػف ،ػهر   وينةسّ  ويـ ذي موأنة يوار أًداؤت و ب 

و ؤلاء ال سػأد والمةػأوموف يظهػروف  ػأرة بأسػـ الػديف  وطػورًا بأسػـ اد ػرؽ والصمػي ة  و ػأرة بأسػـ 
او سػػب ابػػف ر،ػػد  ع يمػػ  دا ػػؿ ادسػػرة   السيأسػػة  وال ةيةػػة أنهػػـ أًػػداء ، مػػيوف ل رجػػؿ العظػػيـ 
مػػأطةً و م صو ػًػأ طػػ  الدراسػػأت الةرآنيػػة والصةػػ  والر ػػوت وال ة يػػد   إلػػ  ذلػػؾ  أمػػبً مػػ يعًأ طػػ  ً ػػـ  ا 

وً ػػـ ال يػػواف  لوػػف أبػرز إنجأزا ػػ  وأنػػت طػػ  مجػػألات الطػػب  أالص ػؾ واددب والريأمػػيأت والموسػػية
 والص سصة 

 

 
                                                           

3
 دار ال،رؽ ل ن،ر وال وزيل  بيروت(  يسير ،يو ادرض  الطبعة ادول   2112ابف طصيؿ )  
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  أعمال ابن رشد
ػة وبيػرة  ،ػمؿ الطػب  ظؿ ابف ر،د من جًأ لمدة أربعة ًةود ً   اد ػؿ  لةػد وػأف مؤلصػًأ لمجموً

هػأ   ذلػؾ الص سػصة الطبيعيػة وً ػـ الص ػؾ والمي أطيزيةػأ وً ػـ  وي،ػمؿوالمنطػؽ والص سػصة طػ  جميػل طروً
عة الػػنصس والسيأسػػة واد ػػرؽ  و ،ػػمؿ أًمألػػ  أيمًػػأ ً ػػوـ الػػديف ا سػػرم ا الصةػػ   وأسػػس ال،ػػري
مػػػف ا سػػػرمية )أمػػػوؿ الصةػػػ (  وأسػػػس الػػػديف )أمػػػؿ الػػػديف(  وً ػػػـ ال  ػػػة العربيػػػة  بمػػػأ طػػػ  ذلػػػؾ 

الصور ادورب  ط  العمور الوسػط   وػأف  ط  ذت ادًمأؿ  ال   يبدو أف  ًاير أ مًيؿ  الةواًد 
يةػأت ً ػ  يبنظر إليهػأ  ة يػديًأ ً ػ  أنهػأ "لا و يػة" و  نػأ ض مػل أًمألػ  المص رمػة "الص سػصية"ا ال ع 

مػػػر النهمػػػة بأل رجمػػػة  أرسػػػطو ال ػػػ  ان ،ػػػرت طػػػ  جميػػػل أن ػػػأء أوربػػػأ طػػػ  العمػػػور الوسػػػط  وً
طهػػ   سػ هدؼ جمهػػورًا  ومػف اػـالر ينيػة  ال ػ  وػػأف يبع ةػد أنهػأ  ومػػي ية وأنػت مجػرد ديألو يويػػة  

،ػػعبيًأ  وطةػًػأ لػػذلؾ  وػػأف مػػف المص ػػرض الب ػػث ًػػف مو ػػؼ ابػػف ر،ػػد ال ةيةػػ  طػػ   ػػذت ال ع يةػػأت 
 درسطية ا

  ة  ابف ر،د  ع يم  ط  البداية ط  ال،ريعة ا سرمية وً ـ الديف  وطور  يأ   المهنيػة ال ػ  
روزت أيمًأ ً   دراسة الص سصة والطب وً ـ الص ؾ وً وـ أ رى مػف ال ةأليػد اليونأنيػة  و،ػ ؿ ابػف 

د وأيمًػػػػأ وطبيػػػػب رًيسػػػػ  طػػػػ  ًهػػػػ  ر،ػػػػد منمػػػػب  ػػػػأض  طػػػػ  م ػػػػأوـ إ،ػػػػبي ية و رطبػػػػة ومػػػػراوش
المو ػػػديف  سػػػرلة ،ػػػمأؿ إطريةيػػػأ ال ػػػ   ومػػػت ادنػػػدلس و،ػػػمأؿ إطريةيػػػأ بػػػيف الةػػػرنيف الاػػػأن  ً،ػػػر 
والاألػث ً،ػر  ول ػص وً ػؽ ً ػ  معظػـ ادًمػأؿ الص سػصية والمنطةيػة درسػطو وادًمػأؿ الع ميػة 
ل عديػػػػػد مػػػػػف المػػػػػؤلصيف ا  ػػػػػريف  سػػػػػواء اليونػػػػػأنييف )أطرطػػػػػوف  بط يمػػػػػوس  إ  يػػػػػدس  جػػػػػألينوس( 

 م  )الصأراب   ابف سينأ  ال زال   ابف بأجة(  وا سر

ألصي سػوؼ والص وػ  ابػف طصيػؿ الػذي بـ  وػأف ابػف ر،ػد طػ  مػراوش  يػث  عػرؼ 2211ط  ًػأـ 
ـ   ػػدـ ابػػف طصيػػؿ ابػػف ر،ػػد دبػػ  يعةػػوب يوسػػؼ  2211،ػػ ؿ منمػػب طبيػػب الػػبرط  طػػ  ًػػأـ 

 يصة ً ػيهـ مسػًلة ال  ػود أو   ػؽ ال أوـ المو د الذي وأف مه مًأ بألص سصة والص ؾ والطب  أاأر ال 
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العألـ  ظؿ ابف ر،د  أدًًأ ط  البداية  لون  ط  النهأية انمػـ إلػ  الم أداػة وأاػأر إًجػأب ال  يصػة 
 ب ًلة  

ا  رح ابف طصيؿ أف يع ؽ ابف ر،ػد ً ػ  أًمػأؿ أرسػطو بنػأءً ً ػ  ط ػب ال  يصػة الػذي ا،ػ و  
ة الم أ ة   ول  ابػف ر،ػد  ػذا العمػؿ ًنػدمأ  ػول  وايرًا مف ظرـ ط سصة ا غريؽ وال رجمأت العربي

    ػؼ ابػف طصيػؿ 2211  طػ  ًػأـ 2212اػـ طػ   رطبػة ًػأـ  2211الةمأء أولًا ط  إ،بي ية ًػأـ 
طػػػ  منمػػػب وبيػػػر ادطبػػػأء دبػػػ  يعةػػػوب يوسػػػؼ  ولوػػػف طػػػ  نهأيػػػة الةػػػرف الاػػػأن  ً،ػػػر اج أ ػػػت 

زلػػ  طػ  مدينػػة لوسػينأ بػػألةرب  ػػـ نصػ  ابػػف ر،ػد وً 2211ادنػدلس موجػة مػػف ال عمػب  وطػػ  ًػأـ 
مػػف  رطبػػة   ػػـ  ظػػر أًمألػػ  الص سػػصية ووػػأف  ػػد  ػػـ إًػػأدة  ً ي ػػ   بػػؿ أ،ػػهر   ي ػػة مػػف وطأ ػػ  ًػػأـ 

2211  

وبسػبب  ػػوانيف الر أبػػة طػ  ذلػػؾ الو ػػت  طةػػد بعػض أًمألػػ  ًػػف المنطػؽ والمي أطيزيةيػػأ  لةػػد نجػػأ 
يػة ولػيس بأل  ػة العربيػة ادمػ ية  و ػب الواير مف أًمأل  طةط مف  رؿ ال رجمأت العبرية والر ين

ذلؾ ادًمأؿ ادم ية و ع يةأ   ً   معظـ أًمأؿ أرسػطو  وي،مؿًمؿ   222ابف ر،د أوار مف 
 وجألينوس و ع ية  ً   أطرطوف 

وأف أرسطو  و نموذج  الص سػص  و،ػ     ع يةأ ػ  ً ػ  أًمػأؿ أرسػطو طػواؿ  يأ ػ  لدرجػة أنػ  
ػػػرؼ بأسػػػـ "المع ػػػؽ"  و ػػػب اراػػػة أنػػػواع مػػػف ال ع يةػػػأت ً ػػػ  أًمػػػأؿ أرسػػػطو   واطػػػؽ مػػػل مرا ػػػؿ  بً

م  مػػػأت مػػػوجزة )الجػػػأمل( جمعػػػت طػػػ  مر  ػػػة مبوػػػرة   الةمػػػيرة منهػػػأم   صػػػة مػػػف  يأ ػػػ   وأنػػػت 
 11طػروخ  ًمػر  ص  ووأنت الوسػيطة ًبػأرة ًػف إًػأدة مػيأغة  )2212و 2212ومعظمهأ بيف 

(2111)4 

 

                                                           
4
ة الص سػػصية الم  مػػرة و ػػأريو الصوػػر2111طػػروخ  ًمػػر )   ة العربيػػة الميسػػرة والموسػػوً  العربػػ  إلػػ  أيػػأـ ابػػف   ػػدوف  ( الموسػػوً

    الةأ رة
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    المنطق عند ابن رشد
ي مً الطأبل العأـ لص سصة ابف ر،د مف  رؿ مور   ال،أم ة ل منطؽ ً   نطأؽ واسل  طهو 
يصهمهػػأ ً ػػ  أنهػػأ دراسػػة ال،ػػروط والةواًػػد ال ػػ   وجػػ  العةػػؿ ب،ػػوؿ مػػ يً ن ػػو مصهػػوـ الجػػوا ر 
والمواطةػػة ً ػػ  الاط رامػػأت  يػػ شد ابػػػف ر،ػػد بمر ظػػة أرسػػطو ال،ػػػهيرة الةأً ػػة بػػًف "مػػف سػػػمأت 

 ع ـ السع  إل  المس وى المنأسب مف الد ة ط  أي اس صسأر"  يومً أف الم ع ـ  ػو ال، ص الم
 "ال، ص الذي   ة   ع يم  ط  طف المنطؽ  

نها أسرط    سّـ ابف ر،د العم يأت المنطةيػة إلػ   مسػة أنػواع مػف ال جػةا بر أنيػة  أةً لأ،مم
ت الاسػ ن أجأت بً،ػوألهأ  ال ػ   ػ   مييػز  ػذ يجػريوديألو يوية  وبرغية  و،أًرية  ومم  ة  ولا 

نصسهأ  ولوف مف  رؿ مأد هأ  أي مف  رؿ مةػدمأ هأ  إف مةػدمأت ال جػا ال ومػي ية مػرورية 
مةػدمأت ال طػأب ًمومًػأ  ومةػدمأت ال جػا   بة ب ػؿًػأـ   بوجػ   ومةدمأت ال جا الديألو يوية مةبولة 

 ال،عرية  يألية ومةدمأت ال جا السصسطأًية  أدًة 

  طدف مروز المنطػؽ و دطػ  بألػذات  ػو ا ابػأت  دنػ  ا جػراء الو يػد الػذي ر ابف ر،دوط  نظ
أطمؿ أنػواع الاسػ دلاؿ )الةيػأس(   بأس عمأؿيؤدي إل  اليةيف ط  الص سصةا إن  أطمؿ أنواع ال ًمؿ 

ووطةًأ لذلؾ      ط  سيأؽ جمهورية أطرطوف  يبدأ  ع يةػ  بػدًرف أف  دطػ   ػو " جريػد ماػؿ  ػذت 
 جػػا الع ميػػة المنسػػوبة إلػػ  أطرطػػػوف ومػػأ  ػػ  واردة طػػ  الجمهوريػػػة ًػػف طريػػؽ إزالػػة  ججهػػػأ ال

ًػػأـ   بوجػػ   الديألو يويػػة منهػػأ  ومػػل ذلػػؾ   ػػذا لا يعنػػ  أف ال جػػا غيػػر البر أنيػػة ًديمػػة الصأًػػدة  و 
أنػواع أ ػرى مػف ال جػا  يةػدـ الػديألو يؾ  اسػ عمأؿًندمأ يووف نوع مػف ال جػة غيػر طعػأؿ  يجػب 

رغـ ًػدـ يةينػ   ويسػأ ـ ال طػأب  مػف  ػرؿ نمأذجػ  بػأ ن و البر أف والع ـ  و ػو  ريػب منػ  طرية
وأنمأطػ   طػ   عزيػػز اددلػة البر أنيػة وال ػػرويا لهػأ  إف دراسػػة المنطػؽ السصسػطأً  مصيػػدة طػ   ةيػػيـ 

 ادسأليب الجدلية ال أطًة لع مأء الديف )الم و ميف  أي ممأرسو الورـ( 

ػص ظأ ر الرطيعة  اً بر أ ابف ر،ػد بأ  مػأـ وبيػر طػ  ،ػرو    ونظراً لموأنة ال  رمػة    مب
ًأدة ميأغة و ع يةً  ال   يسميهأ و ػأب ال ظػأ ر )و ػأب -ً   ال   يرت الر ةة  طويرً  أواطية  وا 
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وو ب أطرو أت منصم ة  وؿ  مأيأ  أمة م   صة  ولعؿ ال ع يؽ الطويؿ  ػو أنسػب -البر أف( 
أت البر ػأف وأنواًػ  ودورت طػ  إن ػأج المعرطػة الع ميػة   ػذا ال،ػرح  ػو أيمًػأ نص لموا ص  مػف موونػ

 منأسبة ل صأًؿ نةدي و أد مل المراجعيف ا سرمييف ط  المنطؽ  ب    الصأراب  وابف سينأ 

 بوجػػ    مػػأس ابػػف ر،ػػد ل  ظػػأ ر لا يمنعػػ  مػػف  ةػػدير الصنػػوف المنطةيػػة اد ػػرى  ووػػأف مه مًػػأ 
رًيسػػيةا و ػػدريب  اسػػ عمألات  ووطةػًػأ درسػػطو  ل ػػديألو يؾ اراػػة ًمومًػػأ  ػػأص بموػػأف الػػديألو يؾ 

أت  طوري  ووطريؽ إل  الع وـ ال ومي ية ل ص سػصة  وووسػي ة ل   ػدث مػل النػأس العػأدييف مومػوً
مسػػأ ة أ ػػؿ ويظهػػر ا  مأمًػػأ أ ػػؿ بهػػذت السػػمة الاألاػػة ل ػػديألو يؾ   ي مػػصلوػػف ابػػف ر،ػػد م   صػػة 

ً ػ    وي سأءؿ المرء ًمأ إذا وأف  ذا بسبب رد طع   النةدي ً   الممأرسأت ال طأبية ل م و ميف
الرغـ مف الاً بأرات العديدة ال    جعؿ الديألو يؾ أوار مرءمة ًند ال عأمؿ مل النأس العػأدييف  

  5(11  ص2111س وـ   وطيؽ  )

طػػ  ًػػألـ الصةػػ   ا،ػػ هر ابػػف ر،ػػد بمو صػػ  مػػف الةيمػػة المنطةيػػة والمعرطيػػة لرسػػ دلالات الصةهيػػة  
وال   لا  ن ا طػ  نظػرت سػوى رأي  و  ػ  ًنػد مواجهػة ا د ػأؿ المصػأجا لو مػة الصةػ  طػ  ال رجمػة 

هيػة  ينوػر مػرا ة د ػة العربية ل    يرت السأبةة  ا  أر ابف ر،ػد  جأ  هػأ  مأمًػأ  طػ  و أبأ ػ  الصة
)المةأمػػػػد الصةيػػػػ  أو الةيػػػػأس بػػػػ ممػػػط ً الةيػػػػأس لمػػػػأ اً ػػػػأد الصةهػػػأء  سػػػػمية اسػػػػ ن أجأ هـ الصةهيػػػػة 

ال،ػػػرً (  ًنػػػدمأ ي  ػػػدث الصةهػػػأء ًػػػف الةيػػػأس  مػػػف المهػػػـ أف نػػػدرؾ أف الممػػػط ً ي مػػػؿ معنػػػ  
 يػأس الصةهػأء  م   صًأ  مأمًأ  وً   وج  ال مػوص  و رطػًأ لمػأ ي ػدث طػ  الةيػأس المنطةػ   طػدف

لا يم ؾ الةوة لاس ن أج المجهوؿ مف المع وـ  و    ط  ال ألات ال   يبدو طيهأ أف ابف ر،ػد يةبػؿ 
بػػدلًا مػػف ذلػػؾ الممػػط  أت  يسػػ عمؿالمصػػردات المنطةيػػة  بػػؿ  يسػػ عمؿالاسػػ دلاؿ الصةهػػ   طدنػػ  لا 

طةػ " لرسػ دلاؿ الةػأنون   معظـ الصةهأء  ب ػ   وبػدلًا مػف الان ػراط طػ  "الةيػأس المن اس عم هأال   
طدنػػ  يروػػز ً ػػ  ادمػػوؿ الدلاليػػة وال  ويػػة ل ةواًػػد الةأنونيػػة  لوػػؿ ً ػػـ  مأًمػػ  ًنػػد ابػػف ر،ػػد  

                                                           
5
 ( معجـ ً ـ اد رؽ  دار ال ةدـ  موسوو2111س وـ   وطيؽ )  
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  م مػػد   )لطصػػ و يهمػػألػػذلؾ طػػدف مػػف  ػػأوؿ دراسػػة المنطػػؽ أانػػأء دراسػػ   ل صةػػ  يص،ػػؿ طػػ  دراسػػة 
    6(11  ص 2111جمعة  

                    عند ابن رشد      النفس
ػػأ  أمًػػأ مػػف ال،ػػوؿ الجػػو ري طػػ  ال ة يػػد  ًً ل صسػػير -الػػروح -ادرسػػط   يص ػػرض ابػػف ر،ػػد نو

المواد ال يػة    ػ  طػ  ال ألػة العأديػة ل نبأ ػأت    ط ػب  عةيػدات ًم يأ هػأ مبػدأ  أمًػأ ي جػأوز مػأ 
يموف أف يووف منأسبًأ لش،يأء غير ال يةا ال  ذية  ً   سبيؿ الماأؿ  " بنسب إل  الروح دن  مف 

أف  بنسػػب إلػػ   ػػوى العنأمػػر   ميػػز نظري ػػ  طػػ  ًم يػػأت الػػروح  ب،ػػوؿ أسأسػػ   بػػيف  المسػػ  يؿ
المسػػ ويأت ال ذاًيػػة وال سػػية والعةرنيػػة  انطر ػػأ مػػف ممػػط  أ   المرنػػة  لا يػػرى أي طػػرؽ  ةيةػػ  

أجزاء  ومؼ -بيف معأم ة  ؤلاء وًرواح م   صة دا ؿ وأًف    وا د أو وًجزاء مف روح وا دة 
ة( أو مبدأ )مبدع(  انطر ػًأ مػف مػي    الم   صػة  يع ةػد أنػ  لا يموػف أف  وػوف  نػأؾ بًنهأ  وة ) و 

 أًمة م ددة لعدد  وى الروح  ذت  السؤاؿ الذي يع برت ذا م ػزى  ػو مػأ إذا وأنػت الةػوة مميػزة طةػط 
ً    د  عبيػرت  مػأ إذا وأنػت "    ػؼ ًػف الةػوى -مف  يث وظيص هأ  أو أيمًأ مف  يث رويز هأ 

وؿ مف ال واس ال أرجية ال مسة  ً     رى ط  الموموع ووذلؾ ط  النية أو طةط ًف  مداد 
هأ ال ػأص  ًمػو  سػػ   طػ   ػيف أف بعػض العم يػأت ال سػية الع يػػأ  سػبيؿ الماػأؿ  لهػأ مومػوً
لهػأ أًمػػأء م ممػػة  طػ  الػػدمأغ  طػػ   ػيف أف العم يػػأت اد ػػرى  ماػؿ ال ػػذور والا  يػػأر   ػػ  

 بوجػػػ   رة ى م عػػػددة  عمػػػؿ جنبًػػػأ إلػػػ  جنػػػب  إف مسػػػًلة "الػػػذات"  ػػػذت م ي ػػػمجػػػرد وظػػػأًؼ  ن جهػػػأ  ػػػو 
  أص لةوى العةؿ 

 وجهػػػ  الطبيعػػػ  الواسػػػل  يسػػػمً ابػػػف ر،ػػػد ل ػػػدمأغ ب مػػػة أوبػػػر بوايػػػر مػػػف ال مػػػؿ  مبمأ،ػػػأةً لػػػػ  
المعرط  أوار ممأ وجدت المرء ط  معظـ الصرسػصة مػأ  بػؿ ال دااػة  لوػف "الامػأر" ال ػ   ن جهػأ  ػذت 

ل  مػػوؿ ً ػػ  -الةػػوى الجسػػدية  ػػ  داًمًػػأ  مايػػؿ ل،ػػ ص معػػيف  ي ط ػػب ال صويػػر ب،ػػوؿ  جريػػدي 
  ً ػ  الػرغـ مػف أف ابػف ر،ػد ي االعةػؿ  و نػأ  يػث  ن هػ  طبيع ػ  ب،ػوؿ سػ ػوى  -مصأ يـ ًألميػة

                                                           
  ا سرـ ط  الم،رؽ والم رب(   أريو طرسصة 2111) لطص   م مد جمعة  6
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ة م يرة مف الممط  أت لجوانب م   صة مف الصور  طدن  يؤيد طػ  النهأيػة  يس عمؿ ة م نوً مجموً
  و يف طوري يف طةط م ميز يف ط  الوظيصة والموموع 

                    المػػورة بألمػػأدة  و ػػو                                                             أمػػأ رأي ابػػف ر،ػػد طػػ  الػػنصس طهػػو يةػػوؿ بًنهػػأ م مػػ ة بألجسػػـ ا مػػأؿ
                                                                                       ي ألؼ ابف سينأ ط   ول  بنظرية النصوس الم عددة ط  ال  ود؛ أي   ود النصوس جم ة؛ دف الػنصس 
                                                                                   لا وجػود لهػػأ إلا موم ػة ل جسػػـ الم مػػؿ بهػأ  ومجمػػؿ آراء ابػػف ر،ػد طػػ  ً ػػـ الػنصس   صػػؽ مػػل آراء 

              ظريػػػة أرسػػػطو طػػػ                                                              أرسػػػطو و  ػػػألؼ جػػػألينوس  ولا ي ػػػألؼ أرسػػػطو إلا طػػػ  نظريػػػة وا ػػػدة و ػػػ  ن
                                                                                 طدف ابف ر،د ي ألص  م ألصة ً   غير أسأس مس مد ا آراءت مػف ادطرطونيػة المسػ  داة   «   نوس »

                                             ً   مأ طيهأ مف ال نأ ض لمذ ب أرسطو ط  جم    

                                                                                       أمأ  ول  ط  العةؿ ط أي   أف العةؿ الم ًار  ػو ًةػؿ ادطػراد  و ػو  أبػؿ ل ػزواؿ  والعةػؿ ادزلػ  
ً                     ب                                          جنسًػػأ  ووظيصػػة العةػػؿ الصعبػػأؿ  ةػػديـ المػػور النصسػػية بهيًػػة مةبولػػة ل عةػػؿ                      ػػو ًةػػؿ ا نسػػأف بومػػص     
                          المنصعؿ طي ةب هأ ويدروهأ 

                                                                                ظف وايروف مف طرسصة الةروف الوسط  أف ابف ر،د  ػأؿ بو ػدة النصػوس  و ػأولوا الطعػف طيػ  
         ػة وغيػر                                                                                  والرد ً ي   طةد  يؿ إليهـ أف رأي ابف ر،د يؤدي إل  الةوؿ بًف النصس العأمة  وػوف ًأم

            ً                                                                            ًأم ة  وطروبًأ و زينة ً   ال وال   وط   ذا مف ال نأ ض مأ طي   إنمأ ًةيدة ابف ر،د ط  و ػدة 
                                                                                  النصوس وأنت  رم  إلػ  غػرض أسػم  طػ  نظػأـ الوػوف  طةػد وػأف يع ةػد أف أجػزاء الوػوف م ،ػأبهة 

          ومظهػر ًػأـ                                                                            وذات  يأة ووجود لا ،ؾ طيهمأ  وأف الصور ا نسأن  ط  مجموً  ن يجة الةوى الع يأ 
             ل ووف بًسرت 

                                                                               ومعنػػ   ػػذا أف ابػػف ر،ػػد وػػأف يةمػػد بو ػػدة النصػػوس الةػػوؿ بػػًف ا نسػػأنية  عػػيش ًي،ػػة داًمػػة  
                                                                                           وأف   ود العةؿ الصعأؿ  و إ يػأء داًػـ لسنسػأنية واسػ مرار داًػـ ل مدنيػة  و نػأ ن صػت نظػر البػأ ايف 

                      ا نسػػأنية وبةأًهػػأ    ػػؾ                                                               إلػػ  الا صػػأؽ ال ػػأـ بػػيف  ػػذا الةػػوؿ وبػػيف نظريػػة أوجسػػت وومػػت طػػ    ػػود
                                                                              النظرية ال   أدت ب  إل  ومل ديف ا نسأنية  طً يمت ل  معأبد ط  بعض ممألؾ ال رب 
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                  ً                                                               يةوؿ ابف ر،د مس مرًا ط  نظرية و دة النصوس إف العةػؿ وػأًف مط ػؽ مسػ ةؿ ًػف ادطػراد وًنػ  
ف ا نسأنية و   أ د أطعأؿ  ذا العةؿ ًبأرة ًػف وػأًف لازـ نػ                                                                         جزء مف الووف  وا                     الوجػود أزلػ   وا 

ف وجود ػػأ مػػروري ليػػ موف الصي سػػوؼ مػػف ا ،ػػراؼ                                                                                  بنػػأء ً ػػ   ػػذا  لا بػػد مػػف ظهػػور الص سػػصة  وا 
                                                                       ً ػػػػػػػػ  العةػػػػػػػػؿ المط ػػػػػػػػؽ  وينػػػػػػػػ ا مػػػػػػػػف  ػػػػػػػػذا أف ا نسػػػػػػػػأف والصي سػػػػػػػػوؼ لازمػػػػػػػػأف لنظػػػػػػػػأـ الوػػػػػػػػوف  

( Philoponus, Johannes. 1887) 7 

 سهامات ابن رشد في الطب إ
طنًػػأ ولػيس ً مًػػأ  يهػ ـ بألممأرسػػة ولػيس النظريػػة  وطػف الطػػب  يع بػر الطػػب بألنسػبة لابػػف ر،ػد 

 و طف ي مرؼ ً   أسأس مبأدئ م ي ة  نسع  مف  رل  ل  صأظ ً   م ة جسػـ ا نسػأف 
والةمأء ً   ادمراض  در ا موأف ط  وؿ جسـ  لذا طدف الهدؼ مف  ذا الصف ليس ال،ػصأء دوف 

لةػػدر والو ػػت المنأسػػبيف  أانػػأء ان ظػػأر   ةيػػؽ أف يص،ػػؿ  بػػؿ بػػأد رى ال مػػرؼ ب،ػػوؿ منأسػػب  بأ
  دط   ومأ  و ال أؿ مل طف المر ة و يأدة الجيش 

ومػػػل و ػػػأب الو يبػػػأت  ووأنػػػت م  ويأ ػػػ  الرًيسػػػية  ػػػ  ادطوػػػأر ادسأسػػػية والعأمػػػة الم ع ةػػػة 
إلػػ  جمػل مػأ  ألػػ  ادطبػأء طػػ  و ػت سػأبؽ  ي وػػوف العمػؿ مػف سػػبعة و ػبا و ػػأب  بألطػب  إمػأطةً 

ال ،ػػريً  وو ػػأب ً ػػـ وظػػأًؼ ادًمػػأء  وو ػػأب ً ػػـ ادمػػراض  وو ػػأب ادًػػراض  وو ػػأب ً ػػـ 
 اددوية  وو أب النظأطة وو أب العرج  

 رى أواػر الو ب ادربعة ادول     و ب نظرية ب،وؿ أسأس   ط   يف أف الو ب الاراة اد
ًم يػػة   يػػث  ةػػدـ مزيجًػػأ مػػف أطوػػأرت الص سػػصية النظريػػة مػػل ادطوػػأر العم يػػة المميػػزة ل طبيػػب الػػذي 

 أص ط  الو أب اد ير ًػف الػدواء  الػذي ي برنػأ أيمًػأ ًػف  بوج   مأرس  ذا الصف  وي مً  ذا 
 اددوية الصع ية ال    ـ  طوير أ ط  ادندلس ط  ذلؾ الو ت  

                                                           
7
 Philoponus, Johannes (Ioannis Philoponi, d. 570 CE), [CAG 16] 1887, In Aristotelis physicorum libros tres 

priores commentaria (Commentary on Aristotle‟s Physics 1–3), (Commentaria in Aristotelem Graeca, 16), 

edited by Hieronymus Vitelli, Berlin: Reimer.  
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أب مبػػأدئ الطػػب  يػػث اً بػػر أف الجهػػأز العمػػب  لػػيس ويأنًػػأ منصػػردًا بػػؿ و ػػرؾ ابػػف ر،ػػد و ػػ
دراسػػة  ،ػػريً الجهػػأز العمػػب  طػػ  جػػزأيفا الػػدمأغ والم ػػيط   جػػرتمجمعًػػأ مػػف ًنأمػػر م   صػػة  

 يػػث يع بػػر وػػؿ مػػف الجهأزالعمػػب  الػػدمأغ  وادًمػػأء ال سػػية أًمػػأء غيػػر م جأنسػػة  ويبنػػ  
الم  يػػة ل جسػػـ ال ػػ   ومهمػػة ال ػػواس  ػػ  ال صػػأظ ً ػػ  النظػػأـ ال ،ػػري   دوف مراًػػأة ال روػػأت 

الا مػػػأؿ بػػػيف الوا ػػػل ال ػػػأرج  و يوػػػؿ الوػػػأًف ال ػػػ   و ػػػذا ي ط ػػػب ًم يػػػة  أرجيػػػة ونةطػػػة ا  ػػػأد 
ػػرج  م يػػة دا  يػػة ب يػػث يوػػوف الهػػدؼ النهػػأً   ػػو ال صػػأظ ً ػػ  المػػ ة طػػ   ألػػة م وازنػػة وً وً

 المرض ط  الوأًف ال   ط   ألة ًدـ ال وازف  

ةأرب ػػ  ل  ،ػػريً الػػدمأغ   اً بػػر أف أ ػػـ ،ػػ ء  ػػو الػػروح ال ػػ  ً ػػ  سػػبيؿ المةأرنػػة  لا طػػ  م
يموف أف  وجد إلا ط  أًمأء مجوطة  وأود أف ال يأؿ يةل طػ  البطػيف ادمػأم  ل ػدمأغ و ػو الةػوة 
ال      صظ بمورة ال، ء بعد ا  صأً  مف ال واس  مف الوامً أف م وة ال صوير )الصور(  ةل ط  

ف ا نس  ل ػدمأغ  و ػذت  ػ  الةػوة ال ػ    رونػأ طػ   ألػة جهػؿ   ػ  نطور ػأ  و ػذا  ػو سػبب البطي
وجود ػػأ طػػ  ا نسػػأف طةط وً ػػ  الػػرغـ مػػف أف ابػػف ر،ػػد لا ػػظ وجػػود ًر ػػة مبأ،ػػرة بػػيف الػػدمأغ 
وادًمأب ال      وـ ط  ادطراؼ  إلا أن  ادً  أف الدمأغ مػأ  ػو إلا جنػراؿ يةػود  وا ػ  ولونػ  

   يػػػث  ومػػػؿ إلػػػ   ػػػذا -ذلػػػؾ الم ػػػؾ  ػػػو الة ػػػب - ػػػؾ  الػػػذي يمػػػدر ادوامػػػر المنأسػػػبة  ػػػأبل ل م
الاس ن أج ً   أسأس نظرية  رارة الة ب وبرودة الدمأغ  و   نظرية م، ةة مف ا غريؽ الةدمأء  

الة ب ًمو داطا  طهو الو يد الةأدر ً   نةؿ ال رارة المذوورة  أي الطأ ة  إل  بةية الوأًف  ودفب 
    بسبب برودة الدمأغ الذي يب رؾ ليووف مجرد منظـ لهذا الن،أط الة ب  ال 

 سمً لنأ العبأرات وال ع يةأت البسيطة بأس ،عأر ًظمة  ذا الصي سوؼ ً   سبيؿ الماػأؿ  طػ  
معأرمػػػة الػػػرأي ال،ػػػأًل بػػػًف ال يوانػػػأت  ػػػً   إلػػػ   يػػػث يموػػػف العاػػػور ً ػػػ  الطعػػػأـ مػػػف  ػػػرؿ 

ة طريؽ الس ر  أابت ابف ر،د أف السبب يومف ط  ال سأسػية ال،ػمي   "ال  ميف أو ا لهأـ  أي ًف
ادواػػر  ػػػدة طػػػ   ػػػذت ال يوانػػػأت أواػػػر مػػػف الب،ػػر  طػػػألةوة ال ػػػ   جعػػػؿ ال يػػػواف ي  ػػػرؾ  ػػػ  م وػػػة 
ال  يؿ ال    سبةهأ الرغبة  وال ػ  يػ ـ  صعي هػأ بعػد ذلػؾ  ومػل ذلػؾ  يعيػد طي سػوطنأ ال ،ػبي  بألب،ػر  
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ي ػػػ الصػػػرؽ ومػػػ    وبأل ًويػػػد م صو ػػػوف  لوػػػفب  طػػػن ف ببسػػػأطة  يوانػػػأت  ذا ونػػػأ نع ةػػػد أف أولػػػيس نوً   وا 
ا نسأف يم  ؾ نصسًأ  نبض بأل يأة  طدف   ؾ الروح  وجد أيمًأ ط  ال يوانأت  مل ال واس الوأًف 
ال ػػ  ً ػػ  ا مػػأؿ بألعػػألـ ال ػػأرج   ووػػأف ال،ػػعور الػػذي درسػػ  ابػػف ر،ػػد ًػػف واػػب  ػػو البمػػر  

اد،ػػيأء بألطريةػػة ال أليػػة  أولًا  يسػػ ةبؿ الهػػواء اد،ػػوأؿ الم سوسػػة ًػػف طريػػؽ الػػذي ي  ةػػ  أ،ػػوأؿ 
الموء  ليً ذ أ إل  العيف  بعد ذلؾ  يس ةب هـ "ال س " وينة هـ إل  الم ي ة   يث   ػدث ًم يػة 
ال صسػػير غيػػر المأديػػة  مأمًػػأ  ويموّنػػ   ػػذا الار بػػأط مػػف ،ػػرح  مػػور المػػور طػػ  أ رمنػػأ ويػػرطض 

اد ػرـ م،ػ ةة مػف المرًوػة أو ال،ػيأطيف  وي  ػؽ  صسػيرًا ل ػًاير أف المػور ال ػ   ػـ  الاً ةأد بػًف
ال ةأطهػػأ بواسػػطة ال ػػواس وال ػػ  طور ػػأ الصوػػر  عػػود طػػ  أ رمنػػأ  مػػف ال رويػػب الػػدا    ل عنأمػػر 

 ال سية  ي ـ ال ةأطهأ ومأ لو وأنت ط  الوا ل  ال أرج  

 ػػأص وطبيػػب جيػػد طػػ  العمػػور الوسػػط   ػػو ال صػػأظ ً ػػ   بوجػػ   أ ػػد الجوانػػب ال ػػ  أوػػد أ 
المػػ ة مػػف  ػػرؿ ممأرسػػة الريأمػػة وأنظمػػة غذاًيػػة م   صػػة بنػػأءً ً ػػ  نظريػػة ادمػػداد  بألنسػػبة 

،ػػ ء لػػ  دؼء  اسػػ عمأؿدمػػراض الػػدمأغ  وونػػ  ًمػػوًا "بػػأردًا"  ن  ػػأج طػػ  معظػػـ ال ػػألات إلػػ  
لدمأغ ين ا طمرت داطًة  طدننأ ن  ػأج إلػ  إدارة وراً ة  ولوف إذا  وم نأ إل  اس ن أج مصأدت أف ا
  8(11  ص2111   وطيؽ )س وـ العرج المعأوس )أي ل رطيب الدمأغ و بريدت( 

                          الأخلاق عند ابن رشد
                                                                           لػػـ يوػػف لابػػف ر،ػػد مػػذ ب طػػ  اد ػػرؽ  ػػأًـ بذا ػػ   ولػػـ ي،ػػً أف ي  ػػذ آداب أرسػػطو دنهػػأ لا 

                                                بػ  إلػ  منأ ،ػة الم و مػيف طػ  أسػأس اد ػرؽ و ػو ال يػر                                       واطؽ العرب  ولوف أب أا  العة ية أدت 
نػػ   عػػأل  لا يريػػد ال يػػر لسػػبب  ػػأًـ                                                                                        وال،ػػر   ػػأؿا يةػػوؿ ً مػػأء الوػػرـ إف ال يػػر بمػػأ يريػػدت ان وا 
نػ  يػدبر  نػ   عػأل   ػأدر ً ػ  الجمػل بػيف الم نأ مػأت  وا                                                                                             بذا    سأبؽ  راد    بؿ لمجرد إراد    وا 

             رية مط ةة                           الووف ب ير  يد ولا ،رط بؿ ب

                                                           
8
   ( معجـ ً ـ اد رؽ  دار ال ةدـ  موسوو2111س وـ   وطيؽ )  
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                                                                                ولا ي ص  مأ ط   ذا الرأي مف ال طً دن  ية ب نظأـ الووف وينةض مذ ب العدؿ ا لهػ   اػـ 
                                                                        ً             ان ةؿ ابف ر،د إل  نظرية ال ريػة طةػأؿا إف ا نسػأف لػيس  ػر ا ً ػ  ا طػرؽ ولا مط ةػًأ ب يػر  يػد؛ 

ف ال رية  ومؿ طػ  نصػس ا نسػأف ولونهػأ                    بةػ  م ػدودة بةمػأء                ً           ً                                          أي إن  ليس م يرًا وليس مسيرًا  وا 
                                                                                         اد ػػواؿ ال أرجػػة  طألع ػػة المػػؤارة طػػ  أًمألنػػأ وأًنػػة طينػػأ أمػػأ الع ػػة العرمػػية ط أرجػػة ًنػػأ؛ دف مػػأ 
                                                                                      يجذبنأ مس ةؿ ًنأ ونأ،ا ًف  وانيف طبيعية؛ أي ًف العنأية ا لهية  دجؿ  ذا وردت ط  الةػرآف 

                           طػ  أًمألػ   و ػ   ػأؿ وسػط بػيف                                  ً                         آيأت  مؼ ا نسأف  أرة بأل رية وطورًا بألجبريػة و ػأرة بػأل  وـ 
      منػأ ا  »                                                                                ادول  والاأنية  و د أومً ابف ر،ػد  ػذا المػذ ب الوسػط بػيف الجبريػة والةدريػة طػ  و أبػ  

                                                                           يةػػػوؿ ابػػػف ر،ػػػد إف المػػػأدة ادولػػػ   أب ػػػة ل  ،ػػػوؿ بألم نأ مػػػأت وػػػذلؾ ل ػػػنصس  ػػػوة  ةريػػػر    «       الم ػػػة
                       أبعػػػة لهوا ػػػأ ولا  أداػػػة                                                          ممػػػير أ  يػػػأؿ م   ػػػؼ ال،ػػػًوف  طهػػػ  بػػػذلؾ  ػػػرة  ولوػػػف ليسػػػت  ري هػػػأ 

ً                                ًرمًػػػأ؛ دف الةػػػوى الصعألػػػة طػػػ  الوػػػوف مسػػػ                                            ولة ًػػػف نظأمػػػ   وليسػػػت    هػػػأ ًػػػدـ المبػػػألاة بسػػػير   ؤ   
واً بر ابف ر،د أف  دؼ ال يأة الب،رية  ػو                                               ادمور  والممأدطأت لا وجود لهأ ط  ًألـ المؤارات 

المر،ػد النهػأً  ل سػعأدة  والػذي (  بألنسبة ل نأس العأدييف  طدف الةرآف  و 2111السعأدة ) وران  
يبظهػػر ال ومػػة ال أر ػػة طػػ  الةواًػػد ال ػػ  يمػػعهأ ل عزيػػز ازد ػػأر ا نسػػأف  لوػػف السػػعأدة الب،ػػرية 

يمػػؿ  ػػذا الومػػػأؿ   الةمػػوى  دولًػػؾ الةػػأدريف ً يهػػػأ   ػػ  أف  مػػبً ماأليًػػػأ طػػ  الع ػػوـ النظريػػػة
ػػػ  لش،ػػػيأء نهػػػـ ين ة ػػػإًنػػػدمأ ينمػػػـ الب،ػػػر إلػػػ  العةػػػؿ الصأًػػػؿ المنصمػػػؿ  أي  وف مػػػف  مػػػور جزً

المعةولة إل   مور ل عةؿ الصأًؿ نصس   ًند  ذت النةطة  يً ذ ا نسأف بمعنػ  مػأ الوجػود ادبػدي 
  ويمنل ماؿ ان  و    "يمبً وا دًا مف ادبدية 

إف الصهـ ال ػأـ والم ػرابط ل ع ػوـ النظريػة ي مػؿ طػ  طيأ ػ  بألمػرورة الامػ رؾ الوأمػؿ ل صمػأًؿ 
  سػيووف ال،ػ ص الػذي ي م وػ  ماأليًػأ طػ  وػؿ مػف الصهػـ الصوػري و "الن،ػأط المنأسػب لػ  اد ر ية

إذا لػػـ يوػػف  ػػذا النػػوع مػػف ال ميػػز اد ر ػػ  معرومًػػأ وايػػرًا لػػدى أولًػػؾ الػػذيف نػػرا ـ يةػػدموف أوبػػر 
لوػػف الومػػأؿ الػػذي ومػػص  ابػػف   ادًػػأءات لامػػ رؾ الع ػػـ  طػػدف  ػػذا ي،ػػهد طةػػط ً ػػ  طةػػر إنجػػأزا هـ

ف  رؿ الا  ػراف بألعةػؿ الصأًػؿ  يبػدو أنػ  يسػ  زـ ،ػيًًأ آ ػر غيػر ال  ػود ال، مػ   دنػ  ر،د  م
يرطض مرا ة  مد ال زال    ًييد الةيأمة الجسدية ال نأ ض  ومل ذلؾ طهو يمر أيمًػأ ً ػ  أف 
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ػػالػػنصس الب،ػػرية م صػػردة ب وػػـ جسػػد أ  لػػذلؾ  ومػػأ يسػػ ن ا مػػرا ةً  "إذا لػػـ     الػػروح ًنػػد مػػوت  ت  مب
د  أو إذا وػػػأف  نػػػأؾ أي ،ػػػ ء مػػف  ػػػذا النػػػوع دا ػػػؿ الػػروح  طيجػػػب أف  وػػػوف  بمجػػػرد  ػػػرؾ الجسػػ

 -دـ إجمأع الع مأء ً    ذت النةطػةً   الرغـ مف ً-الجسد  وا دة ط  العدد" )ًدـ ال رابط لذا 
ػد ب  ػود الػروح إلػ  وػؿ  يبدو أف ابف ر،د  مهمأ وأف  د طوػر طػ  الا  ػراف  لػـ يةمػد أف يم ػد الوً

 (نأ وًطرادوا د م

 مأمًأ ومأ يهدؼ الجزء النظري مػف الطػب إلػ  العمػؿ ادواػر ًم يػة الم ماػؿ طػ  ال صػأظ ً ػ  
ػػػرج ادمػػػراض  وػػػذلؾ طػػػ  المجػػػأؿ السيأسػػػ   يوػػػوف ل جػػػزء ادوؿ نهأي ػػػ  ومػػػأؿ الجػػػزء  المػػػ ة وً

 ػػذا  "الاػػأن   و ػػذا يعنػػ  أف الهػػدؼ مػػف الب ػػث اد ر ػػ   ػػو طػػ  نهأيػػة المطػػأؼ "إدارة المػػدف
لمصهػوـ اددا ػػ  لش ػرؽ يبػػدو غريبػأً مػػف منظػػور الص سػصة ادوربيػػة الر ةػة  لونػػ  مػأ أوػػدت أرسػػطو ا

ػػجيػػدًا      مأ،ػػنصسػػ  مػػرا ةً طػػ  و ػػو يب  ابػػف ر،ػػد بعيػػدًا ًػػف الب،ػػر الصػػردييف بأً بػػأرت المومػػل     وج 
 النهأً  ل ةيمة ط  الووف 

          في العقل         ابن رشد      نظرة
                         ً                               ط  العةؿ  و د  أؿ طي   ولًا ا  ز ل  ً مأء الر وت ط  الةرف                             غير أف ابف ر،د ام أز بمذ ب  

                                                                                         الاألث ً،ر المسي    طدن  لمأ أ ذ ي،رح رأي أرسطو ط  العةؿ الصعأؿ أو المؤار والعةػؿ الم ػًار 
                                  وزيصهػػأ  و ػػرر أنػػ  اسػػ  رج رأي أرسػػطو    ب     ببط نهػػأ                                                 أو الم  ةػػ   بػػدأ بػػألرد ً ػػ  آراء ال،ػػراح السػػألصيف و 

ً                    وأنهـ لػـ يػدرووت ولػـ يب  ػوا ،ػًوت  و ػأؾ رأيػ  م  مًػأ بديجػأز ًػف مةأل ػ                    ً    ةية   دونهـ      طػ   »                                              
                                                                                الم صوظػػة بػػدار الو ػػب الوطنيػػة ببػػأريسا إف الةػػوة ال ػػ     ةػػ  المعةػػولات لا   ػػًار بهػػأ ولا   «      الػػنصس

ػػد ر ؾ ويموػػف  مػػور أ بطريػػؽ                                                                ب                          نصعػػؿ ب ػػًاير  سػػوى  ػػًاير ا دراؾ  و ػػذت الةػػوة  عػػأدؿ  ػػوة ال،ػػ ء المب
                                                                             و ػػوة المعةػػولات وػػأل س ل م سوسػػأت مػػل طػػأرؽ و ػػو أف الةػػوة ال ػػ    ػػًار بألم سوسػػأت       الةيػػأس

أ  ) ًً  1999Puig Montada, Josep, ) 9          ً       ألطهأ نو
                                                           

9
 Puig Montada, Josep, 1999, “Zur Bewegungsdefinition im VIII. Buch der Physik”, in Averroes and the 

Aristotelian Tradition: Sources, Constitution and Reception of the Philosophy of Ibn Rushd (1126–1198), 

Proceedings of the Fourth Symposium    
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                            ً                                                     أمأ  وة المعةولات ط ألمة مط ةًأ ،ريصة بذا هأ منز ة ًػف الا ػ رط بألمػورة  وممػأ لا بػد مػف 
                                         ػدرؾ وأطػة المعةػولات و  ػـ بجميػل المػور  طػر                                                بيأن  أف  ذت الةوة و   العةػؿ الهيػول   لمػأ وأنػت 

                                                                                  يجوز أف  مأزج المور واد،وأؿ؛ لًر  منعهأ إ دى المػور ال ػ    ألطهػأ ًػف إدراؾ غير ػأ مػف 
وػة  طػػدذا   يػرت   ػؾ المػػور امػطرب ال عةػػؿ                                                                                       المػور  أو يػؤدي ال مػػأزج إلػ    يػر المػػور المد ر 

                                      ً ػ   ةية هػػأ  و  ولػت طبيع ػػ  و ػ  ا لمػػأـ                                                 وطةػد العةػؿ الهيػػول   و ػ  ال ػػ  أمػ هأ إدراؾ المػػور
                           بأد،وأؿ ب ير   ير طبيع هأ 

                                                                             لهػػذا  ةمػػ  المػػرورة ببةػػأء العةػػؿ  ػػوة  أًمػػة  ألمػػة مػػف ،ػػواًب الا ػػ رط طػػأ رة مػػف أدراف 
                                                                                   الام زاج بأد،وأؿ  طدذا  ةرر ذلؾ  ابػت أف طبيعػة العةػؿ لا  وػوف إلا سػجية بسػيطة غيػر مروبػة  

                                                                  إلػػ  ال ر يػػب  إنمػػأ  ػػو ال ر يػػب بذا ػػ  والنظػػأـ بعينػػ   والعةػػؿ طػػ  الةػػوة                       ومػػأ العةػػؿ بعنمػػر م  ػػأج 
مأ بسيط طهو المأدة ادول                                                                                      يةأب   العةؿ الهيول   والهيول  إمأ مووف مف مأدة ممورة وا 

                                                                               ذا  و معن  العةؿ الم ػًار الػذي ومػع  أرسػطو و،ػر   إسػوندر طردوسػ   اػـ  ػأؿ ابػف ر،ػد 
                                                          وى النصس اد رى  و و ًبأرة ًف اس عداد ذي مأدة منصم ة ًمأ                             أف العةؿ أو الهيول  لا ي ألط 

                                                                                      ًدا أ مف الةوى  ويةوؿ ابف ر،د إف العةؿ سجية أو اس عداد ب ير مور  يولية  و و وذلؾ مػأدة 
                                                                                   منصمػػ ة م ػػرة بهػػذا الاسػػ عداد؛ دف الاسػػ عداد الةػػأًـ بأ نسػػأف يجػػوز ا مػػأل  بألمػػأدة المنصمػػ ة 

                   ً                                         أ الاسػػ عداد ط ػػيس مرزمًػػأ لطبيعػػة المػػأدة المنصمػػ ة ومػػأ ظػػف ال،ػػراح                       دنهػػأ لامػػةة بأ نسػػأف  أمػػ
              ً      ً                       وليست اس عدادًا مأطيًأ ومأ ظف إسوندر بمصردت 

ً                                                  وممأ يدؿ ً   أف الاس عداد ليس  ألمًأ بذا   ووف العةؿ الهيول  يدرؾ  ذا الاسػ عداد بػدوف                                  
                   راؾ ذا ػ  ب يػػر مػػور                                                                مػور مػػل إدراؾ المػور  طي  ػػ ـ  ينًػذ أف يػػدرؾ الروجػػود   يػث يمونػػ  إد

                                                                          ً         وينػػ ا ًػػف  ػػذا أف الةػػوة ال ػػ   ػػدرؾ  ػػذا الاسػػ عداد والمػػور ال ػػ   طػػرأ ً يػػ   وػػوف   مًػػأ  أرجػػة 
                                                                              ًنػػػ   ويظهػػػر مػػػف  ػػػذا ج ي ػػػأ أف العةػػػؿ الهيػػػول   ػػػو ،ػػػ ء مروػػػب وموػػػوف مػػػف الاسػػػ عداد الةػػػأًـ 

                 لصعػؿ  و ػذا العةػؿ                                                        ً             بأ نسأف  ومف ًةػؿ يمػيؼ ذا ػ  إلػ   ػذا الاسػ عداد ويبةػ  مسػ عدًا بػألةوة لا بأ
                                   ً                                                    ػػو العةػػؿ الصعػػأؿ بذا ػػ   ومػػأ داـ طعػػألًا بػػألةوة طهػػو ًػػأجز ًػػف إدراؾ ذا ػػ   و ػػأدر ً ػػ  إدراؾ مػػأ 
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ذا مأ انصمؿ ًف الاسػ عداد مػأر ًةػرً بألصعػؿ مػدروًأ ذا ػ  دوف                                                                 ً           ً            ًدات؛ أي الموجودات الهيولية  وا 
                        ولػ  مػنل المػور المعةولػة            ً                                                  مأ وأف  أرجًأ ًن  مف الهيوليأت  ولمأ وأف طػ  الػنصس وظيص ػأفا اد

                                        ً                                                      والاأنية   ة يهأ  طمأ داـ العةؿ يمنل مورًا معةولة طهو ًةؿ طعأؿ  ومأ داـ ي  ةأ أ طهو م ًار  ومػأ 
                                                                 أ أف الوظيص أف الم عدد أف ط  الظأ ر إلا وظيصة وا دة ط  ال ةيةة 

             لعةػؿ المنصمػؿ                              ب                                      لةد  سـ ابف ر،د  ػوى الػنصس وبػيبف ًر  هػأ ببعمػهأ  اػـ أوجػب الار بػأط بػيف ا
    ب                                                                                  ب   الصعبػػأؿ وبػػيف العةػػؿ الهيػػول  وأر بػػأط المػػأدة بألمػػور  و ػػأؿ إف العةػػؿ بألم وػػة يػػدرؾ العةػػؿ الصعبػػأؿ 
ف العوػػس مسػػ  يؿ؛ دف العةػػؿ الصعػػأؿ العػػأـ لػػو أدرؾ العةػػؿ بألم وػػة أي العةػػؿ ا نسػػأن                                                                                          العػػأـ  وا 

                   مػػػة ل طػػػوارئ  طألعةػػػؿ                                                                لطػػػرأ ً يػػػ   ػػػأدث  و يػػػث إف العةػػػؿ الصعػػػأؿ العػػػأـ مػػػأدة أبديػػػة وليسػػػت ًر 
                                                                                        ً ا نسأن   و الذي يدرؾ العةؿ العأـ؛ أي إن  يرطػل ذا ػ  إلػ  العةػؿ العػأـ وي  ػد بػ  مػل وونػ   ػأبرً 
                                                                                            ل صنأء ومل بةأً  وذلؾ  طي ولد منػ  اسػ عداد جديػد يمونػ  مػف إدراؾ العةػؿ العػأـ  وماػؿ العةػؿ العػأـ 

                                  مػػف النػػأر  و ػػذا  ػػو الا مػػأؿ المبأ،ػػر                                            ً         وألنػػأر والعةػػؿ ا نسػػأن   ،ػػيـ ي،ػػ عؿ وي  ػػوؿ لهبًػػأ بةربػػ  
                                                                                   و ػػػد يوػػػوف الا مػػػأؿ بألعةػػػؿ المسػػػ صأد أو المنباػػػؽ  و و ػػػـ طػػػ  إموػػػأف الا مػػػأؿ بألعةػػػؿ العػػػأـ و ػػػو 
                                                                                 أ م  درجأت الومأؿ  طةأؿ إنػ  ي   ػؼ بػأ  رؼ ادطػراد  ومرجعػ  اػرث  ػوىا ادولػ   ػوة العةػؿ 

                               ةػػػؿ بألم وػػػة  وية مػػػ  بػػػذؿ جهػػػود طػػػ                                                    الهيػػػول  ادمػػػيؿ وأسأسػػػهأ  ػػػوة ال يػػػأؿ  الاأنيػػػة ومػػػأؿ الع
                                                                           ً          ال صويػػر  الاألاػػة ا لهػػأـ و ػػو معونػػة ربأنيػػة  مػػدر مػػف طمػػؿ ان  جع هػػأ ابػػف بأجػػ  ،ػػرطًأ أسأسػػي أ 

                                                                    رت ل صرد   ؾ الموا ب الارث و يً   العنأية ل وموؿ   صيت ذا يػة الم مػؿ   ب وطب                    لر مأؿ  طدذا مأ    
                                             لموجػػود ال ػػؽ الصػػرد الػػذي لػػ  الو دانيػػة المط ةػػة                                           والعةػػؿ الصعػػأؿ ذا ػػ  ينم ػػ  لػػدى ا مػػأل  بػػأن ا

                                                          ووذلؾ  نم   سأًر مصأت النصس ومأ    هـ النأر مس م ر ال هب 

                                                                              ةػػدـ ابػػف ر،ػػد دنػػ  ب ػػؽ أطمػػؿ مػػف ،ػػراح اليونػػأف أماػػأؿ إسػػوندر طردوسػػ   طدنػػ  ينسػػب إلػػ  
           ،ػػد  و ػػ  أف                                                                             أرسػػطو الةػػوؿ بػػًف العةػػؿ  ألػػة اسػػ عدادية ل   ةػػ   وال ةيةػػة  ػػ  ال ػػ   ػػأؿ بهػػأ ابػػف ر 

                                                                                 ً أرسػػطو  ػػأؿ بػػًف العةػػؿ وػػأًف مسػػ عد ل   ةػػ   ويةػػيـ ابػػف ر،ػػد ال جػػة ً ػػ  إسػػوندر ويجأدلػػ  جػػدلًا 
   ً                                                                               ًنيصػًػأ طػػ  و بػػػ   وينسػػب إليػػػ  ال ةمػػير والةمػػور ًػػػف إدراؾ  ةيةػػة آراء أرسػػػطو  وي طًػػ  بجػػػرأة 
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     صة                                                                               المصوػػػػر الوااػػػػؽ مػػػػف نصسػػػػ   وال ةيةػػػػة  ػػػػ  ال ػػػػ   ػػػػأؿ بهػػػػأ ابػػػػف ر،ػػػػد وأيػػػػدت طيهػػػػأ بةيػػػػة الصرسػػػػ
 10 (11  ص1222منمور  م مد  )

                                   فمسفته السياسية والاجتماعية
                                                                             لـ يدرؾ ابف ر،د أف جمهورية أطرطوف و أب  يأل  ومع  طي سوؼ واسل ال مور طػ   ألػب 
                                                                         ،ػػػػػػعري  أو أدرؾ   ػػػػػػؾ ال ةيةػػػػػػة  ولونػػػػػػ  اس مػػػػػػوب  طبيػػػػػػؽ مبػػػػػػأدئ الجمهوريػػػػػػة ً ػػػػػػ  ادنظمػػػػػػة 

                                        مسػػ مدة مػػف  ػػذا الو ػػأب الجميػػؿ  طً،ػػأر بومػػل                                         الاج مأًيػػة  دجػػؿ  ػػذا وأنػػت ط سػػص   السيأسػػية 
                                                                                          الس طة ط  أيدي ال،يوخ  وب ع يـ ادمة الصمي ة بةوة الصمأ ة وال،عر والعبأرة  اػـ  ػأؿ إف ال،ػعر 
                                                                                  ط  ذا   ممر لا سيمأ ،عر العرب  و أؿ إف ال وومة الوأم ة لا    أج إل   أض ولا طبيب  ولا 

ية                             بد مف الجيش ل مأية الرً

                                           ً                         ؿ الوػػرـ طػػ  الجمهوريػػة  ً ػػ  العػػدؿ والظ ػػـ واسػػعًأ  طةػػد  نػػأوؿ ابػػف ر،ػػد ذلػػؾ             ولمػػأ وػػأف مجػػأ
يػػة لممػػ     لا لممػػ   هأ  وأطظػػل أنػػواع                                                                                     و و ػػـ ًػػف الظ ػػـ طةػػأؿا إف الظػػألـ  ػػو الػػذي ي وػػـ الرً
                                                                             الظ ػػػـ ظ ػػػـ الةسأوسػػػة  اػػػـ  ػػػأؿ إف  وومػػػة العػػػرب الةديمػػػة طػػػ  مػػػدر ا سػػػرـ وأنػػػت ً ػػػ  نظػػػأـ 

                                                       عأويػػػة  ػػػدـ نظأمهػػػأ وأ  ػػػؼ جمألهػػػأ بػػػًف   ػػػل سػػػ ص  اػػػـ أسػػػس دولػػػة                       جمهوريػػػة أطرطػػػوف  ولوػػػف م
                                                                              اسػػ بدادية  ووػػأف مػػف ن يجػػة ذلػػؾ   ةػػوض أروػػأف دولػػة ا سػػرـ و ػػدوث الصومػػ  طػػ  سػػأًر بػػردت 
                                                                                        ومنهأ برد أندلس  و و ـ ًف المرأة طةأؿ إنهأ  ةؿ ًف الرجؿ ط  الدرجة لا ط  الطبيعةا أي ومية 

ػػػأ  طهػػػ   ػػػأدرة ً ػػػ  ممأرسػػػة ًً                                                    أًمػػػأؿ الرجػػػأؿ ماػػػؿ ال ػػػرب والص سػػػصة  ولوػػػف بدرجػػػة أ ػػػؿ مػػػف       ً                        لا نو
                                            وي سف ومل ادن ػأـ بواسػطة الرجػأؿ و و يعهػأ  أ                             ط  بعض الصنوف ماؿ الموسية ب  ب    و   ب صب               الرجؿ  و د    

                                                                         ً       بواسطة النسأء  و أؿ لا بػًس إذا  ومػف الجمهوريػة؛ طهػف مػأل أت ل  ػرب ومػرب أماػألًا بنسػأء 
    «                        رس الةطيل ماؿ ذوور أ              إف إنأث الورب  »              أطريةيأ و أؿا 

                                                           
10

ة أًرـ الص سصة  دار أسأمة ل ن،ر وال وزيل  ًمأف  ادردف1222منمور  م مد )     ( موسوً
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  —                                                         وًف نصس  أو ت ب  إل   أسـ أميف بعد مو   بن ػو  سػعمأًة سػنة   —                  ً اـ  أؿ ابف ر،د  ولًا 
                                                                                    ػػػأؿا إف  أل نػػػأ الاج مأًيػػػة لا  ؤ  نػػػأ لس أطػػػة بوػػػؿ مػػػأ يعػػػود ً ينػػػأ مػػػف منػػػأطل المػػػرأة  طهػػػ  طػػػ  

                        ل ػ  أن،ػًنأ ً يهػأ نسػأءنأ                                                              الظأ ر مأل ة ل  مؿ وال مػأنة طةػط  ومػأ ذلػؾ إلا دف  ػأؿ العبوديػة ا
                                                                                        أ  صت موا بهأ العظم   و مت ً   ا  دار أ العة    ط ذا لا نرى بيف ظهرانينأ امرأة ذات طمأًؿ 
                                                                                أو ً ػ    ػؽ ًظػيـ  و يػأ هف  نةمػ  ومػأ  نةمػػ   يػأة النبػأت  طهػف ًألػة ً ػ  أزواجهػف  و ػػد 

ً                       وػػأف ذلػػؾ سػػببًأ طػػ  ،ػػةأء المػػدف و روهػػأ بؤسًػػأ دف ًػػدد النسػػأء يربػػو ً                       ػػ  ًػػدد الرجػػأؿ مػػعصيف             ً                         
                                     طصي ػ  ً ػ  جسػـ الا ػث البػأ   بعجػز ف ًػف   ال                                            طهف ا اأ مجموع السػوأف  ولوػنهف يع،ػف وػأل يواف 

                       ميؿ  و هف المروري 

                                                                                 و د داـ الجداؿ بيف ً مأء الر وت وبيف أنمػأر ابػف ر،ػد مػف الةػرف الاألػث ً،ػر إلػ  الةػرف 
                                  ر ـ بمن،ػور بػأبوي إذا  ػـ أمػروا ً ػ                                                   السأدس ً،ر  إلػ  أف امػطر البػأب يوف العأ،ػر إلػ   وصيػ

                           ً            ً       ر البأبػأ أ بأًػ  لػـ يوػف وػأطرًا بػؿ وػأف مؤمنًػأ طةػد                                           ب الةوؿ بػرأي ابػف ر،ػد  ً ػ  أف ابػف ر،ػد الػذي وصبػ
                                                     نمً النأس بطأًة الديف ط  المبأ وا  رام  ط  ال،ي و ة 

      ػػأب                                                                               و ػػد  ػػأوؿ مػػأ  أولػػ  الصػػأراب  مػػف  بػػؿ و ػػو الجمػػل بػػيف الػػديف والص سػػصة  طػػًلؼ طػػ  ذلػػؾ و
                                                                                    طمػػؿ المةػػأؿ ومنػػأ ا اددلػػة  و ػػد ب ػػغ ابػػف ر،ػػد بألص سػػصة العربيػػة أ مػػ  مػػأ يموػػف الومػػوؿ إليػػ   
                                                                      ً     ً       وطسػػر أرسػػطو بمػػأ لا غأيػػة وراءت  ووػػأف آ ػػر طرسػػصة العػػرب و ػػد  روػػت  عأليمػػ  أاػػرًا ًظيمًػػأ لػػدى 

                                                           اليهود والنمأرى  وربمأ وأف  ذا ادار أًظـ مف أار أ ط   وم  

          رشد                      حرية التفكير عند ابن
      أؿا  «                         المدنية العربية ط  ال رب »                                و ب ادس أذ لويج  رينألدي ط  ب ث 

                                                                                 ومػػف طمػػؿ العػػرب ً ينػػأ أنهػػـ  ػػـ الػػذيف ًرطونػػأ بوايػػر مػػف طرسػػصة اليونػػأف  ووأنػػت لهػػـ اديػػدي 
                                                                                  البيمػػأء ً ػػ  النهمػػة الص سػػصية ًنػػد المسػػي ييف  ووػػأف الصي سػػوؼ ابػػف ر،ػػد أوبػػر م ػػرجـ و،ػػأرح 

                                                              ولػػذلؾ وػػػأف لػػ  مةػػػأـ ج يػػؿ ًنػػػد المسػػ ميف والمسػػػي ييف ً ػػ  السػػػواء  ولا                    لنظريػػأت أرسػػػطأط يس  
                                     و ػػو الػػذي وػػأف ي ع،ػػؽ الص سػػصة ويهػػيـ  «          الصوػػر ال ػػر »                             أف ابػػف ر،ػػد  ػػذا  ػػو مب ػػدع مػػذ ب        ننسػػ
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                                                                                      بألع ـ ويديف بهمأ  ووأف يع مهمػأ ل رميػذت ب،ػ ؼ وولػل ،ػديديف  و ػو الػذي  ػأؿ ًنػد مو ػ  و م ػ  
    «       الص سصة                 موت رو   بموت »          المًاورةا 

  (    ٧٢٢ ص   ١  )ج  «                       ػأريو وجيػز ل صوػر ال ػر »                                          وو ب  ب   المصور ا نو يزي جػوف روبر سػوف طػ  
             أؿ مأ نم ا

                                                             ً              ً     إف ابػػف ر،ػػد أ،ػػهر مصوػػر مسػػ ـ؛ دنػػ  وػػأف أًظػػـ المصوػػريف المسػػ ميف أاػػرًا وأبعػػد ـ نصػػوذًا طػػ  
         ظهػر طمػ                                                                           الصور ادورب   طوأنت طرية   ط  ،رح أرسطو    الما   ط  الةػروف الوسػط   و ػد 

                                                                                         ب،ػػرح نػػص السػػيأن زـ )ألو يػػة العػػألـ(  الػػذي يؤيػػد أزليػػة الوػػوف المػػأدي  ويةػػوؿ بػػًف الػػنصس الصأر ػػة 
                                                                             ً      ً     ؽ مف النصس العأمة و عود إليهأ ط  ر،  طيهػأ  طجعػؿ ،ػرح  ػذا المػذ ب لابػف ر،ػد ،ػًنًأ وبيػرًا 

 11 (2112   سأف بدر الديف       )الوأ ب                                 ط  ًألم  الصور المسي   وا سرم  

                                                                          ن،ؽ ً   مذ ب الز د وال موؼ الػذي ن،ػرت ابػف بأجػ  وابػف طصيػؿ  و ػأرب ال زالػ  طػ       و د ا
   «                هأطػػت الصرسػػصة »         رد ا ً ػػ    «               هأطػػت ال هأطػػت »                                              آراًػػ  الدينيػػة الم ألصػػة ل عةػػؿ  وأطػػرد لػػذلؾ و ػػأب 

                                            ً               ً                        طًابػػت ابػػف ر،ػػد بو بػػ  أنػػ  أ ػػؿ طرسػػصة ا سػػرـ  مػػوطًأ وأواػػر ـ  ًييػػدًا ل عةػػؿ  و ػػو يعػػأرض وجهػػة 
ػدب الةػوؿ ببعػث الجسػد  راطػة  و،ػًن      النظ                                                 ب                               ر الدينية طػ  وػؿ رأي جػو ري  طػًنور بعػث ادجسػأد  وً

ػأرض   «       ال يػأر »                                           ط  ذلؾ ،ًف مػف سػبة  مػف المعط ػيف  وب ػث مسػًلة     ً                          ب اػًأ يوػأد يوػوف ً مي ػأ  وً
                                                                                   ط  ذلؾ مذ ب الم و ميف الم  ؼ لش رؽ؛ دنهـ  ألوا بػًف إرادة ان  ػ  مةيػأس ال ػؽ ولا مةيػأس 

                                                    ا أ  ووأنوا جبرية  ووذلؾ ًأرض ابف ر،د مذ ب الةدرية    سو 

                                                                                   و ػد أدرؾ ابػػف ر،ػػد مػػأ بػػيف مذ بػ  وبػػيف العةأًػػد ال،ػػأًعة مػػف العػداء  وططػػف إلػػ  ادطوػػأر ال ػػ  
                                                                                  هددت إذا لـ يمأنل ط  بعػض ادمػور  ط ػأوؿ اس رمػأء أ ػؿ ال،ػريعة بػبعض و ػب ألصهػأ وجعػؿ 

                                            سرـ أومؿ نظأـ  وم   وأمػ ً م ػة ل ،ػعوب  و ػو              ً                         نصس  أوسل مدرًا مف ابف طصيؿ  طةأؿ بًف ا

                                                           
11

ة الموجزة  الجزء ادوؿ  دم،ؽ 2112الوأ ب   سأف بدر الديف)    ( الموسوً
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                                                                                        وامل مذ ب ال ةيةة المزدوجة أي  ةيةة الع ـ أو الص سصة و ةيةة الديف  ووأف لهذا المػذ ب ،ػًف 
                                 يذور ط  مبأ ث المسي ية ًدة  روف 

                                ب هجػػة الرجػػؿ الم ػػأطظ ً ػػ  العةأًػػد   «            منػػأ ا اددلػػة » و  «           طمػػؿ المةػػأؿ »                   و ػػد  و ػػـ طػػ  و أبيػػ  
ف             و أم  ذمأر                                                                            الظأ ر مػف أمػور ال،ػرع  و ػأؿ إف العأ ػؿ لا ينطػؽ بو مػة مػد العةيػدة السػأًدة  وا 

                                                                                   الم  د الػذي يطعػف طػ  الػديف يسػ  ؽ المػوت؛ دنػ  يهػدـ ويػأف الصمػي ة الةوميػة  و ػأؿ إف مػذ ب 
ف الم ػػػديف لا يوصيػػػ  ا يمػػػأف؛ دف                                                                                        ػػػؽ العػػػألـ م ػػػألؼ ل عةػػػؿ  ولوػػػف الصمػػػؿ طػػػ  بةأًػػػ  ل عػػػأدة  وا 

                  ً                  ر ً ـ ينة ب زنديةًأ إذا ب ث واس ةم            المؤمف ب ي

                                                                            ولوػػف ابػػف ر،ػػد وػػأف يعػػيش طػػ  ًهػػد ان طػػأط المعرطػػة وان عػػأش ال عمػػب  ط ػػـ ينصعػػ  ظهػػورت 
                                                                                       بأل ةوى ولـ ي صظ  مف الامطهأد  طنوؿ ب  ال  يصة الذي وأف يبج    وجريم   ط  نظرت ن،ػر آراء 

ـ النظر ط  و ب اليونأ                                    ف وط سص هـ  وأ  صت جميل الو ػب ال ػ                                                      الةدمأء وبهأ مرر ا سرـ  و د  ر 
                                ولػػـ يطػػؿ ًهػػد العػػرب طػػ  ادنػػدلس     2211                                          وأنػػت  ب ػػث طيهػػأ  ومػػأت ابػػف ر،ػػد طػػ  مػػراوش سػػنة 

                                                                                     بعدت  ط مأ أطؿ نجـ سعد ـ وأف الديف  د  ؿ م ؿ الص سصة  وبذا دل ت دولػة ادنػدلس طػ  جػو مػف 
 12 (211  ص2111طروخ  ًمر  )       ال ةوى 

                                        ثمار الفمسفة الرشدية في أوربا وتأثيرها 
      ً             ( وبيرًا ً   ال رب      2211-      2211                                                      وأف  ًاير الصي سوؼ العرب  أبو الوليد ابف ر،د ادندلس  )

                                                                               يػػث لا ػػت ،ػػرو أ   د ػػـ الصرسػػصة ا غريػػؽ ماػػؿ أرسػػطو وأطرطػػوف  ا  مػػأـ الصرسػػصة ال ػػربييف 
                                         ليواجهػوا بػ  المػد الر ػو   المسػي   المهػيمف                                                 الذيف وأنوا يب اوف آنذاؾ ًف الصور العةرن  ال ػر

                                                                                  ً   وأمؿ ال يأة السيأسية والاج مأًية ط  برد ػـ  طػ  العمػور الوسػط  المظ مػة  ووػأف رجػأؿ 
                                                                              الػػػديف المسػػػي   يػػػدًوف لم أربػػػة الص سػػػصة والمنطػػػؽ طػػػ  ذلػػػؾ الو ػػػت  وي رمػػػوف الاطػػػرع ً يهػػػأ 

                                                           
12

ة الص سػػصية الم  مػػرة و ػػأريو الصوػػر العربػػ  إلػػ  أيػػأـ ابػػف   ػػدوف  ( 2111طػػروخ  ًمػػر )   ة العربيػػة الميسػػرة والموسػػوً الموسػػوً
  الةأ رة



 م 2022 (يونيو) حزيران ـ والستون الثاني العدد. .......................................التعريب ....

 200 

                                            ظة ال   إن ب  طيهأ ال رب ال  الصور الر،دي                                                 بأً بأر أ  دًو ل وصر وا ل أد  سب رأيهـ  وط   ال 
                                                                                        وأ ب وا ً ي   و   نصس ال  ظة ال   وأنت ال مأرة العربية طيهأ  ة رب مف ادطوؿ  مدى الصةهأء 
                                                                                     ادموليوف لصور ابف ر،د ووصروت وأ ر ػوا و بػ   ولػولا أف و ػب ابػف ر،ػد وأنػت م رجمػة الػ  ال  ػة 

ػوب           صوػري الػذي                                    الر ينية  لا  ص  الواير مػف  راانػأ ال                                       العةػؿ والمنطػؽ وال صويػر ال ػر  و ػد  ػألؼ    ب    ب يبرس 
                                                         ف الػذيف وػأنوا ي رمػوف اد ػذ باةأطػة وً ػوـ ادمػـ اد ػرى آنػذاؾ   ي                             ابف ر،د الصةهأء العػرب والمسػ م

زز  ذا الرأي بػألمنطؽ                                                                                        طدً  ال  إجأزة الاس صأدة مف ً وـ ادمـ اد رى الم ةدمة وأ غريؽ  وً
                                                           الصي سػػػوؼ  ووػػػأف ال ػػػرب طػػػ    ػػػؾ ال  ظػػػة ينهػػػؿ مػػػف الصوػػػر الر،ػػػدي طػػػ             ػػػو الصةيػػػ    و           وبأل،ػػػريعة 

مػوف أف طوػر إبػف                                                                                       السيأسة واد رؽ والص سصة  طيمأ وأف الصةهػأء ادمػوليوف العػرب والمسػ موف يزً
   .                             النأس ويبطؿ المع ةدات الدينية   ب    يبم  ؿ    ر،د 

ػػر ؼ ابػػف ر،ػػد طػػ  ال ػػرب ب ع يةأ ػػ  و،ػػرو   لص سػػصة وو أبػػأت أرسػػطو ال ػػ  لػػـ  وػػف م أ ػػة   ب                                                                             بً
      ـ وػأف     2222                                                                           لصرسصة ال رب بأل  ة الر ينية السأًدة طػ  ب ػدانهـ طػ  العمػور الوسػط   و بػؿ ًػأـ 

                                                                                 ًػدد   يػؿ مػػف و ػب أرسػػطو طػ  المنطػػؽ  ػ  ال ػ   رجمػػت إلػ  ال  ػػة الر ينيػة ً ػػ  يػد الصي سػػوؼ 
                                                                         بو يػػوس  وبعػػد أف ان ،ػػرت ال رجمػػأت الر ينيػػة لشًمػػأؿ اد ػػرى درسػػطو مػػف اليونأنيػػة         المسػػي   

        الص سػػصة     طػػ                                                                          ً  والعربيػػة طػػ  الةػػرف الاػػأن  ً،ػػر والاألػػث ً،ػػر الميرديػػيف  أمػػبً أرسػػطو أواػػر  ػػًايراً 
 .                            ادوربية الم داة ط  ذلؾ الو ت

                      ازديأد  ًاير أرسطو ط      ط                                                            و د أسهمت ،روح ابف ر،د ال    رجمت ال  الر ينية ط  ال رب
                               ً                                                        ب دانهـ  وأف  ًاير ابف ر،د وام أً ً   الصرسصة المسي ييف مف أماأؿ  ومػأ ادوػوين   والصرسػصة 
                                                                                   اليهود مف أماأؿ موس  بف ميموف وجرسػونيدوس  وً ػ  الػرغـ مػف ردود الصعػؿ السػ بية مػف رجػأؿ 

                         س طػ  جأمعػة بػأريس وجأمعػأت                                 و أبأت ابف ر،د إلا أنهأ وأنت  در                            الديف اليهودي والمسي   ً  
                                                         وظ ػػػت المدرسػػػة الر،ػػػدية  ػػػ  الصوػػػر المهػػػيمف طػػػ  أوربػػػأ   ػػػ  الةػػػرف .                    العمػػور الوسػػػط  اد ػػػرى

                                                                             السػػػأدس ً،ػػػر المػػػيردي  و ػػػد  ػػػدـ و ػػػأب ابػػػف ر،ػػػد الم،ػػػهور )طمػػػؿ المةػػػأؿ طيمػػػأ بػػػيف ال ومػػػة 
              بػػػرت الص سػػػصة   اً        ّ مػػػف ا ػػػ ّـ                         ً                                     وال،ػػػريعة مػػػف الا مػػػأؿ(  بريػػػراً ل  ريػػػر الع ػػػـ والص سػػػصة مػػػف الر ػػػوت  و 
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                                  ً                                                     الر،ػػدية ال ػػ  ان ،ػػرت طػػ  ال ػػرب  مهيػػداً ل ع مأنيػػة ال دياػػة  ون يجػػة ل ػػًاير ابػػف ر،ػػد الواسػػل طػػ  
                          ً                     وا بألر،ػػػدييف  إذف لػػػيس مػػػ ي أً مػػػأ ادًػػػأت الوايػػػر مػػػف    م   ب سبػػػ    وف                         ال ػػػرب أمػػػبً لػػػ  أنمػػػأر ومريػػػد

                طػة العربيػة  وأف                                                                           البأ ايف ال ربييف المعأمريف أف ال رب نهض بذا   دوف معونة أو  ًاير مػف الاةأ
                                                                                      ال ربييف اً مػدوا طػ  نهمػ هـ بعػد الةػروف المظ مػة ً ػ  ال ػراث ا غريةػ  والرومػأن  الػذي وجػدوا 

                                                           أف الوايػػػر مػػػػف المػػػػؤر يف والبػػػػأ ايف ال ػػػربييف ي ػػػػألصوف  ػػػػذا الػػػػرأي     مػػػػل                    م طوطأ ػػػ  طػػػػ  ادديػػػػرة  
              البأ ػػث ال ربػػ                                                                        ويؤوػػدوف أف ال ػػرب مػػديف طػػ  نهمػػ   ل عػػرب و ػػرااهـ الع مػػ  والص سػػص   وي سػػأءؿ 

ـ م ي أ إذف مأ معن  وجود ابف ر،ػد طػ  جداريػة مدرسػة                                                                                      وورد دبيبوؼ ويةوؿا إذا وأف  ذا الزً
                                                                                    أاينػػأ )و ػػ  جداريػػة م،ػػهورة ل صنػػأف ا يطػػأل  راطأًيػػؿ رسػػمهأ طػػ  بدايػػة الةػػرف السػػأدس ً،ػػر و ػػ  

            نػب مػل طرسػصة                                                                          ماؿ وبأر الصرسصة و ـ ي  أوروف طػ  الص سػصة ومػف بيػنهـ ابػف ر،ػد(  جنبػأ الػ  ج
                                                                       ا غريػػػػػػػؽ ماػػػػػػػؿ سػػػػػػػةراط وأطرطػػػػػػػوف وأبيةػػػػػػػورت ولػػػػػػػـ يمػػػػػػػل ال،ػػػػػػػأًر ا يطػػػػػػػأل  ال،ػػػػػػػهير دان ػػػػػػػ  
                                                                                       )الةرف الرابل ً،ر( ابف ر،د ط  ديوان  ال،عري )الووميديأ ا لهية( مل أرسطو وأطرطوف وطرسصة 

 .             ا غريؽ العظأـ

                         إ صػػأؤت  ولشسػػؼ ال،ػػديد طػػدف                                                         إف  ػػًاير ابػػف ر،ػػد الص سػػص  يبػػدو ج يػػأ الػػ  ال ػػد الػػذي لا يموػػف 
ً                                                 م أربة ابف ر،د مف أبنأء ج د   وأنت وبألًا ً   ادمة العربية وا سرمية  ط و أ ذ العرب أطوأر                                        
                                                                                      ابػػف ر،ػػد منػػذ الةػػرف الاػػأن  ً،ػػر مػػيردي ل  يػػر ال ػػأريو العربػػ  برم ػػ   ولونػػأ م ةػػدميف ومػػأ  ةػػدـ 

                               ر ػت و ػب ابػف ر،ػد  ونهػوض أوربػأ                                                   ال رب  ويذور البأ ػث راوػوف أف سػةوط ادنػدلس وػأف يػوـ أ
                                                                                   وػػأف يػػوـ ا  صػػػ  ال ػػرب بو ػػػب ابػػف ر،ػػػد طيػػأ ل مصأر ػػػة  و ػػؿ يعػػػأد الاً بػػأر لهػػػذا الصي سػػوؼ الػػػذي 
                       ً                 ً                                                أ م ت و ب  وأطوأرت  رونأً طوي ةت ليس غريبأً إذف أف ي  صت البأ اوف العػرب  ػذت اديػأـ لابػف ر،ػد 

 .                                الصور السأًد ط  الوطف العرب                               أ زالت أطوأرت مأل ة وم ةدمة ً  م                   لبنأء نهمة جديدة  ط

                                                                             طػػ  أوا ػػر الةػػرف الاػػأن  ً،ػػر ظهػػر طػػ  مةأطعػػة بري أنيػػأ بصرنسػػأ مصوػػر ممػػ ً اسػػم  أمػػوري 
                                                                                      البنيػػػػأوي  ومػػػػأ ب  داود الػػػػدنيأن    ط ألصػػػػأ  عػػػػأليـ الونيسػػػػة واسػػػػ ج بأ سػػػػ طهأ  ط ػػػػووـ أ بأًهمػػػػأ 

و بوا بأ  راؽ أ يأء  أمأ المم  أف طةد طرا ط بًأ ل نجأة  ول                                وف يد الونيسة ط  الةػروف الوسػط                                                 ً            وً
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                                                                                       وأنت طول   ووأف مبر أ أطوؿ  طدنهأ  ر بت مو همأ ونب،ت  بر مأ وأ ر ت رطأ همأ ليوونأ ًبرة 
          ل مؤمنيف 

                                                                                و د ظهر ل ونيسة أف سبب  ذا البرء ط سصة أرسطو ومأ ،ر هأ ابف ر،د  طػأج مل طػ  بػأريس 
                               ً سػػطية وال،ػػروح الر،ػػدية  ط رمػػت أولًا                        ( و ظػػر درس الص سػػصة ادر     2121                    مجمػػل دينػػ  ً مػػ  )سػػنة 

                                                               ً   الطبيعيأت  اـ و ب مأ بعد الطبيعة  و د اس مر  ذا المنل ارايف ًأمًأ 

                                                          مػؿ أسػةؼ بػأريس  م ػة وبػرى ً ػ  الص سػصة طػ  ،ػ ص ابػف ر،ػد  و ػص       2111        وط  سنة 
  (  1       سػأن   )                ( و ػدة العةػؿ ا ن 1              ( إنوػأر آدـ  ) 1                 ( أزليػة العػألـ  ) 2                                بأل عف وال وصير المبأدئ ا  يةا )

                    ( طػػ  أف أطعػػأؿ الب،ػػر  1                                                             الةػػوؿ بػػًف العةػػؿ  و ػػو ،ػػوؿ ا نسػػأن  ومهيػػا ذا ػػ   يه ػػؾ مػػل البػػدف  )
                                                                   ( أف العنأية ًأجزة ًف    يد مأ مآل  ل صنأء  وميأنة مأ مآل  ل صسأد  1                        أرجة ًف  وـ العنأية  )

         طةػػد ذاًػػت                                                                       ولمػػأ وأنػػت و ػػب ابػػف ر،ػػد الطبيػػة ان ،ػػرت مػػف جنػػوب طرنسػػأ إلػػ  ،ػػمأؿ إيطأليػػأ
ً                                                   أيمًػػأ طيهػػأ  عأليمػػ  الص سػػصية  ومػػأؿ ادطبػػأء الػػذيف  ع مػػوا                                 إلػػ   ريػػة الصوػػر وأ ػػذوا بص سػػص          منهػػأ  

      2111                                                                                 وأ،هر مف نذور مف ً مأء  ذا الب د جأ يػأد السػينأوي  الػذي بػدأ بػدرس ال،ػرح الوبيػر سػنة 
ػػز بطبعػػ  سػػنة            يبػػأؿ  ػػذاف                                                      و ػػد   صػػ  طػػ  منمػػب  ػػدريس الص سػػصة سػػينووطرنيأس  ولػػـ    2111                وأوً

                                      ً   مأ طيػ  مػف م ألصػة الػديف المسػي   طػ    «           روح العألـ »                                ال ويمأف بألاً راض  بؿ ن،را مذ ب 
                                         ً                                      ًةيدة ال  ود  و د ازداد النةد وانة ب س طًأ إذ ن،ر   ميذ مأ نينو و أب  ط  العةؿ 

                                                                          ً   ولابػػف ر،ػػد طمػػؿ لا ينوػػر ً ػػ  روجيػػر بيوػػوف الصي سػػوؼ ال،ػػهير  طةػػد اسػػ صأد مػػف و بػػ  و يًػػأ 
                       وأانػ  ً يػ  وً ػ  موا بػ    «           أبػوس مػأجوس »                    ً                           اس نزؿ مف  وم   إلهأمًػأ  وذوػرت طػ  و أبػ  الر ينػ    و 

                               ً                               إن  طي سوؼ م يف م عمؽ  م ً وايرًا مف أغرط الصور ا نسأن   وأمػأؼ  »                 وسعة ً م   و أؿا 
      وأزاؿ                                                       ً                      ً        إل  امرات العةوؿ اروة لا يس  ن  ًنهأ بسوا أ  وأدرؾ وايرًا ممأ لـ يوف  ب ػ  مع ومًػأ د ػد  

    «                                          ال موض مف واير مف الو ب ال    نأولهأ بب ا 
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ً                         ( الػذي مػأر  ديسًػأ دنػ  وػأف أًظػـ لا ػو   طػ      2111–    2111                          أمأ  ومػأس أووينػأس ال،ػهير )               
                                                                       ونػػػػػػأًس ال ػػػػػػرب وأوبػػػػػػر طرسػػػػػػصة الةػػػػػػروف الوسػػػػػػط   طةػػػػػػد ًػػػػػػر نجمػػػػػػ  بو أبػػػػػػ  إجمػػػػػػأؿ الر ػػػػػػوت 

                               وذوػػػر الةػػػديس  ومػػػأس أسػػػبأب ا مػػػأل                                        و ػػػد ومػػػؼ ان طيػػػ  بألطبيعػػػة الصعألػػػة  «            سػػػومأ يولوجيأ »
                                                   ً                              بأدطوػػأر الدنيويػػة  ودؿ ً ػػ  أف الصمػػؿ طػػ  ومػػل و أبػػ  ،ػػورً ومػػأدة يرجػػل إلػػ  طريةػػة ابػػف ر،ػػد 
                                                                                     وط سػػص    و ػػو طػػ  الظػػأ ر يصنػػد أ وين ةػػد أ  ولونػػ  و مػػأ  ػػأوؿ الومػػوؿ بػػألصور إلػػ  إ ػػدى ن ػػأًا 

                       ذلؾ مف ابف ر،د وأرسطو                                                          ال ومة  رر مبدأ ال عدد الذي أسأس  أزلية المأدة  مس مد ا

                                                                           وممػػػف  عػػػذب طػػػ  سػػػبيؿ ابػػػف ر،ػػػد  رمػػػأف طػػػأف ريزويػػػؾ الوػػػأ ف الهولنػػػدي الػػػذي أ ػػػرؽ ب همػػػة 
ب سبػوت        و ػد     ١١١٧                       الهرطةة ط  لا أي طػ  سػنة                          ً                 و ومػوا بد را ػ  وأ ػرؽ طعػرً  و ػد  ػأؿ طػ  ذلػؾ        ب    

                                      إف أً ػـ الع مػأء أرسػطو و،ػأر   ابػف ر،ػد   »                                           اليوـ جم ة    سبب  ػذا الاس ،ػهأد الطويػؿ و ػ ا 
  1222  م مػػػػد           )منمػػػػور «                                                      و مػػػػأ أ ػػػػرب إلػػػػ  ال ةيةػػػػة  بهمػػػػأ ا  ػػػػديت وبصمػػػػ همأ رأيػػػػت النػػػػور

 13 (   111-111ص

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                           

13
ة أًرـ الص سصة  دار أسأمة ل ن،ر وال وزيل  ًمأف  ادردف1222منمور  م مد )     ( موسوً
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 ملاحظات ختامية
 ذ ب ط سصة ابف ر،د الطبيعية إل  مأ  و أبعد مف إًأدة ميأغة نمػوص أرسػطو  إنػ  يػردد 

ً ػػ  ذلػػؾ   طمػػرً   الرًيسػػيةمػػدى منأ ،ػػأت المع ةػػيف اليونػػأنييف والصرسػػصة العػػرب  ػػوؿ الةمػػأيأ 
طػػ   يأ ػػ    ػػدي الصةهػػأء وً مػػأء الػػديف اد،ػػأًرة  بػػأدئ ذي بػػدء  وػػأف ً ػػ  ابػػف ر،ػػد أف  واجػػ 

ف دراسة الص سصة وا سأؽ مذا بهأ  يجب أف  بصهـ مةدم   لػيس طةػط ً ػ  أنهػأ م طػط لمذ بػ   ي،رً
نسأف ومأل  الصوػري  والسػعأدة ط  الع وـ الطبيعية ولوف أيمًأ ودطأع ًف الص سصةا الص سصة  منً ا 

 ال ةيةية 

غألبًػأ مػػأ  سػػ جيب آراء ابػػف ر،ػػد ل معألجػػة الجدليػػة ل مومػػوع    عأمػػؿ ط سػػصة أرسػػطو الطبيعيػػة 
يهأ الرًيسػييف  والم ػػرؾ ادوؿ  ػو ا  ػػر   مػل المومػوع الرًيسػػ  أو المػأدة ادولػ  وً ػػد مومػوً

ف اد،ػػأًرة الػػذيف يؤوػػدوف ال  ييػػرات مػػف إف وجػػود المػػأدة ادوليػػة  ػػو أمػػؿ المػػراع مػػل الر ػػو يي
 موموع غير موجود  ويموف أف يع مد ابف ر،د ً   أرسطو ل وبي هـ 

نصس  ط  ديف أرسطو وً م  ًف ادمور ا لهية  الذي يموف  رجم ػ  ً ػ  أنػ  ابف سينأ  لـ ير
يزية  طػ  إابػأت دورًا ل مي ػأطمي أطيزيةيأ  ا  وى ً   ًةيدة أم ية ًف الوجػود   مػص ابػف سػينأ 

وجػػود الطبيعػػة أو  وػػويف المػػأدة وال،ػػوؿ طػػ  ادجسػػأد  ولػػـ يع ػػرؼ ابػػف ر،ػػد بهػػذا الػػدور   ظهػػر 
أيمًأ ط   رطهمأ  وؿ وجود ال،وؿ المأدي  أو ً ػ  مػدى ًر ة ابف ر،د الم و رة مل ابف سينأ 

 .المرورة ط  الطبيعة

لرًيسػية ال ػػ  نأ ،ػهأ ابػػف ر،ػد   ػػرر إف  عريػؼ ال روػػة أو ال  ييػر  ػػو بػر ،ػػؾ أ ػد الةمػػأيأ ا
يػػة والوػػـ والموػػأف   ابػػف ر،ػػد أف ال روػػة  ػػ   ألػػة غيػػر مو م ػػة لوػػؿ طًػػة مػػف طًػػأت الجػػو ر والنوً

 وليس وصًة ط   د ذا هأ ويمهد الطريؽ لنظرية ال روة ط  العمور الوسط  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 




